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1940 —  JULIJ 1940
1 P Teobald d T
2 T O bisk M. D. 10 S
3 S K ornelij 11 Č
4 č Dan neodv. U rh. 12 P
5 P Anton 13 S
t> S Lovrenc 14 N
7 N C iril, Metod 15 P
8 P E lizabeta 16 T

V eronika
A m alija
Pij
M ohor
Evgen
B onaventura
V ladim ir
E rna

17 S
18 Č
19 P
20 S
21 N
22 P
23 T
24 S

Aleš 25 Č Jakob
Friderik 26 P Ana m. M ar.
Vinc. Pav. 27 S N ata lija
M argareta 28 N V iktor
P rakseda 29 P M arta
M arija Mag. 30 T Olav
A polinarij 31 S Ignacij L.
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1» 1 2 3 4 5 6
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T H E  B IR T H D A Y  B O U Q U E T F O R  JU L Y
F lo w e r: C a rn a tio n  (T o k en  o f s y m p a th y ) .
B ir th s to n e : R uby  (L o v e ) .

1.
B IR T H D A Y S O F FAM O U S P E O P L E  IN  JU L Y

S ir R o b ert B all, a s tro n n o m e r, 1840
2. A nna  K am een , S u p rem e  o ff ice r S2Z
3. J .  F . H u n n ew ell, a u th o r ,  1832
4. C alv in  C oolidge, P re s id e n t, 1872
5. A d m ira l F a r r a g u t ,  1801
6. R. W . B abson , s ta t is t ic ia n ,  1875
7. W . E. M unson, s ta te s m a n , 1815
8. Z eppelin , a irs h ip , 1838
9. E lias  H owe, sew ing  m ach in e , 1819

10. A n n e  P e tr ic h , S up rem e o ff ice r SŽZ
11. J o h n  Q uincy  A dam s, P re s id e n t,  1767
12. Geo. E a s tm a n , kodak , 1854
13. R egn ier de G raa f, a n a to m is t ,  1641
14. Jo se p h in e  R acic  fo rm er S u p rem e  S e c re ta ry  SŽZ
15. T. C. P la t t ,  s ta te s m a n , 1833
17. J o h n  J a c o b  A sto r , 1763
18. W m . W . T h a c k c ra y , n o v e lis t, 1811
19. D r. C. H . M ayo, 1865
20. S an to s  D u m o n t, a v ia to r , 1873
21. C hau n cey  O lco tt, s in g e r , 1860
22. F . H . C u sh in g , e th n o lo g is t, 1857
23. C ard in a l G ibbons, 1834
26. D avid  B elasco , p ro d u ce r, 1869
26. B ern ard  Shaw , a u th o r ,  1856
26. J a m e s  D ebevec, S lovene jo u rn a lis t ,  1887
27. H a rr is o n  F is h e r , a r t i s t ,  1877
28. B a llin g to n  B oo th , Salv. A rm y , 1859
29. B en ito  M u sso lin i, D ic ta to r , 1883
30. H e n ry  F o rd , m a n u fa c tu re r ,  1868
31. J o h n  E ricso n , “ T h e  M o n ito r,”  1808.
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PRIDITE V LEMONT ZA ZVEZIN DAN 21. JULIJA!

ZVEZA prireja svoj prvi skupni dan na ame
riških “Brezjah” v nedeljo dne 21. julija 
1940. čas se hitro približuje in treba se je 

kar takoj odločiti, ako boste med mnogimi, ki 
bodo pohiteli k Mariji Pomagaj, kakor je bila 
lepa navada v starem kraju, ko ste šli iskat to
lažbe in pomoči na Brezje v Otočah, katera pot 
vam je bila vselej najljubša. In ko ste se po
slavljali iz svoje domovine od svojih dragih 
vzeli slovo predno ste se podali v širni svet, ste 
zopet pohiteli k Mariji na Brezje ter jo prosili, 
da vas vodi srečno v novi sv et!

Tudi letos bi marsikatera Slovenka rada 
pohitela onkraj morja obiskat svojce in zopet 
romati tja na Brezje. Toda razmere nam za- 
branjujejo to potovanje, vendar v srcu marsi
katerega izmed nas je želja še enkrat obiskati 
oltar Marije Pomagaj.

Zato se bo želja naših članic izpolnila, ko 
si je SŽZ izbrala svoj dan, da bomo imele skup
no romanje na priljubljene ameriške Brezje v 
nedeljo 21. julija. Upam, da pridete vse, katere 
le morete in povabite tudi svoje domače in pri
jatelje. Ta dan se bomo v Lemontu sestali od 
blizu in daleč ter se prijazno pogovorili in zopet 
razšli v veselju in zadovoljstvu, da smo se sre
čali.

Ako vas je večja skupina boste gotovo do
bili cenejšo vožnjo, če se obrnete do železniške 
družbe ali avtobusne postaje. Pokličite zastop
nika teh družb in lahko si uredite vse potreb
no. V Clevelandu ima vse urejeno urednica Al
bina Novak, ki je že v zadnji Zarji podala ceno 
vožnje, ki je zelo nizka. Pričakovati je, da se 
bo lepo število priglasilo iz tega okrožja.

Kakor sem vam že zadnjič poročala, se bo 
brala sveta maša ob enajstih (daylight saving 
tim e). Po sveti maši bo blagoslovljen “Otok 
Bleški,” katerega sem imela priliko videti v 
delu in moram pritrditi, da bo res krasen spo
menik.

Ob poldne se bo serviralo kosilo, katerega 
bo oskrbela podružnica št. 20. Serviranje bo 
med 12. in 2. uro popoldne. Ob pol treh po
poldne se začne kratek program. Nastopilo bo 
nekaj govornikov, med njimi naš prečastiti du
hovni svetovalec Rev. Milan Sla je in glavne od
bornice Zveze.

Nastopile bodo tudi članice št. 20 iz Rock
dale, ki bodo zapele krasne slovenske pesmi. 
Vaje v korakanju bodo proizvajale kadetke po
družnice št. 20 ter naš naraščaj v narodnih no
šah. Slednje bodo zaplesale nekaj starokraj- 
skih plesov.

Naša želja je, da bi bile med nami tudi pev
ske skupine od drugod ter nastopile na progra
mu kakor tudi mladinski krožki in kadetke na
ših vežbalnih krožkov iz drugih mest. Vse ste 
prijazno vabljene, da se priglasite. Za žejne in 
lačne bo v polni meri preskrbljeno. Vse pred
priprave za ta dan so v rokah najbližjih podruž
nic št. 2 iz Chicage in št. 20 iz Jolieta. Odbor 
ki je na delu vam bo preskrbel točno postrežbo, 
da ne bo ničesar manjkalo. Tudi zabave bo do
volj. Predsednica pripravljalnega odbora je 
gospa Emma Planinšek, predsednica jolietske 
podružnice št. 20, in njeni pomočnici sta pred
sednica glavnega nadzornega odbora gospa 
Mary Tomazin in blagajničarka št. 20, gospa 
Mary Terlep.

V a ž n o  za  vse  ro m a r je !  Radi raznih pred
priprav in posebno jestvin je neobhodno potreb
no, da vemo za približno število gostov. Torej 
prosim vas prav lepo, da mi takoj naznanite ko
liko vas pride, da ne bo potem kakih neprilik. 
Rada bi vedela vsaj deset dni pred to nedeljo, 
potem bomo prav gotovo imele vse pripravljeno 
in v najlepšem redu.

Zbirališče v Lemontu bo pred staro cer
kvijo ob pol enajstih dopoldne, nakar gremo v 
procesiji proti gričku do dupline Lurške Matere 
Božje, kjer se bo darovala sv. maša na prostem. 
Procesijo bodo vodile kadetke, za njim naraščaj 
v narodnih nošah in nato članice in prijateljice 
v narodnih nošah, za temi pa romarji. Res bo 
slikovito, ako boste prišle članice oblečene v 
prelepi narodni noši, ker bo res kot v stari do
movini.

Ne zamudite te izredno lepe prilike videti 
Lemont in pohiteti k Mariji na ameriških Brez
jah. Vsem članicam in prijateljem kličem: Na 
svidenje!

JOSEPHINE ERJAVEC, gl. tajnica.
*  *  *

K  p o v a b ilu  g lav n e  ta jn ic e , k i je  n a č e ln ic a  
p r ip ra v lja ln e g a  o d b o ra  z a  Z v ez in  d a n  v  L em o n 
tu , se tu d i  j a z  p r id ru ž u je m  z p r is rč n im  p o v a b i
lom  n a  vse  p o d ru ž n ic e  Z v ez e  in  n jih  č lan s tv o , 
d a  se v  k o lik o ršn i m e ri je  n a jv e č  m ogoče, u d e 
le ž ijo  Z v e z in e g a  d n e .

V  d om ovin i b i re k li  ta k e m u  se s ta n k u  —  
ta b o r  —  k i im a v ed n o  d a le k o se ž n e  p o m en e  in 
m n o g e  k o ris ti. K ra j ,  k je r  se bo ta  ta b o r  v ršil, 
je  l ju b  v sa k i izm ed  n as , z a to  p r ič a k u je m o  od 
v seh  s tra n i  p o v o ljn e g a  o d z iv a .

T o re j  n a  sv id e n je  n a  a m e r išk ih  B re z ja h !
M A R IE  P R IS L A N D , p re d se d n ic a .
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REV. M ILAN  SL A JE :

ISKRENEGA KRŠČANSTVA NAM JE POTREBA

K OMU naj še verjam em o? K je  sta  resnica 
in pravica ? Kom u so še svete prisege, pak
ti, pogodbe in obljube? H itler, ki je  še pred  

enim letom grm el pro ti boljševikom, je  sedaj z 
njim i v na jtesnejši zvezi in Angleži in Francozi, 
posebno Francozi, ki so še pred kratkim  ljubko
vali s komunizmom, so kar čez noč postali brani
te lji krščanske civilizacije. N ekateri Američani, 
ki so pred par leti kar goreli navdušenja za špan
ske komuniste, so prav tako čudežno spoznali, da 
komunizem ni tisto, kar so mislili. A li niso vse 
to naravnost čudežna izpreobrnenja? In m i ve
mo, da je  takih izpreobm en j malo. Sv. pismo 
nam pravzaprav poroča samo o enem ,  ko je  iz 
Savla postal Pavel. Zdi se nam, da, ako bi ko
munistična Rusija stala ob strani Anglije in Fran
cije, bi vseh teh izpreobm en j ne bilo. Da sta  An
glija  in Francija branilki krščanske civilizacije  
se sliši prav tako čudno, kakor če bi H itler trdil, 
da, je  branilec krščanstva! Pred kratkim  je  bil v  
nekem tedniku članek, v katerem  pisatelj trdi, 
da, se A nglija po krivici imenuje krščanska drža
va, ker večina Angležev, posebno po velikih me
stih, o krščanstvu ničesar ne ve. In v Francosk 
je  tudi šlo s krščanstvom  vedno bolj navzdol, me
sto navzgor. K je  sta  bili t i  dve branilki krščan
ske civilizacije v času, ko so ruski kom unisti zas
tirala krščanstvo na debelo? In  nekateri naši 
Američani, ki so bili vs i histerični, ko so Rusi po
bili par tisoč Fincev, pa so lepo molčali ali celo 
glasno pritrjeva li, ko so prav is ti  ruski komunisti 
pobili nad dva jset m ilijonov ruskih kristjanov z 
gladom, ognjem in mečem ter počenjali v Španski 
grozovitosti, katerih bi ne bil zmožen afrišk i d iv
jak. Krščanske civilizacije s i ne moremo m isliti 
brez krščanskih načel in zapovedi. Po krščanskih 
naukih je  umor umor, ali se izvrši nad nemškim  
judom  in Fincem, ali pravoslavnem  Rusu in špan
skem  katoličanu. Vsi t i  novoizpreobm jenci pa  
so še pred nedolgo časa trdili, da umor kristjana  
in katoličana ni umor, ampak dobro dejanje. S 
tem  so pokazali, da so izgubili vsakršen smisel in 
vsako spoštovanje do krščanskih zapovedi. Zato 
tudi njihovega “izpreobrnenja'* n i mogoče vzeti 
resno. V sili so seveda dobri tudi katoličani in 
kristjan i, zato takšno poudarjanje “krščanske ci
vilizacije.” Ko ne bo več sile, pa bo zopet šlo po 
starem . V saj tako m islijo.

B ožji m lini m eljejo počasi, pa s strašno go
tovostjo. Ko so Izraelci začeli odpadati od Bo
ga, je  Bog poslal nad nje babilonskega kralja, ki 
sicer n i bil nič boljši od njih , pa je  bil kruta šiba

za izraelski narod. Bog jih  je  hotel s tem  prive
s ti do spoznanja, da brez N jega  ne zm orejo nič. 
M orebiti je  tudi H itler v teh dneh nekaj takšne
ga. Udarci, ki so zadeli talcoimenovane “krščan
ske” Tiar ode, nam govorijo, da Bog nikakor ni 
zadovoljen z našim krščanstvom, ki je  neodkrito- 
srčno, priložnostno, brez mesa in krvi. Mi samo 
želimo, da bi se t i  narodi otresli čim p re j držav
nikov in prerokov, ki so im eli za krščanstvo in 
njegove zapovedi samo zaničevanje in posmeh in 
so cele rodove vzgojili v tem  (kihu. Ti so tis ta  
“peta kolona,” izdajalci držav, ki sesajo mozeg in  
kri iz narodov. Čemu iska ti te izdajalce kdo ve 
kje. Vsak dan imamo z n jim i opraviti. P r i časo
pisju  so, na gledaliških odrih, na visokih uradni
ških mestih, na visokih šolah, vsepovsod. L ju
dje, ki učijo, da ni Boga, da dandanes prav lahko 
izhajamo brez N jegovih zapovedi, t i  ljudje so, ki 
kličejo H itlerje in Staline v deželo. Vemo,, d.a 
prej ali slej tudi H itlerje in Staline udari roka 
božjega Maščevalca, kakor je  udarila, naslednika 
babilonskega kralja, toda ne prej, dokler niso iz
vršili svojega poslanstva kot —  šiba božja.

Iz vsega tega sledi, da bomo morali vzeti kr
ščanstvo bolj resno. Krščanske zapovedi o lju 
bezni in pravičnosti niso le za največjo silo, ve
lja ti morajo v m iru in vojni. Res je, H itlerjeva  
pot je  pot krvi, krivice in zatiranja. A li pa je  
bila pot drugih držav, ki nam v teh dneh sile za
trju jejo , da hranijo krščanstvo, drugačna? Spom 
nimo se na Francosko, ki je  noč in dan pošiljala  
vojn i m aterijal in polke redne armade v Španijo, 
da so se bo7’ili p ro ti krščanskim  Špancem. Ista  
Francoska je  v svo ji zaslepljenosti, pod m inister- 
skim  predsednikom  Blumom, stala v najprisrč- 
nejših stikih s komunisti, katerim  je  bilo malo 
mar Francije, pač pa jim  je  bil p r i srcu medna
rodni komunizem. In angleški “kristjan i” so im e
li gluha m esa  za klice Indijcev in drugih narodov 
po svobodi. K dor seje veter, bo žel vihar  —  ve
lja  danes, kakor je  veljalo pred tisoče leti.

Ako hočemo to našo novo domovino obvaro
va ti pred H itlerji, Stalini in drugim i diktatorji, 
je  potreba, da odpravimo n a jprej iz naše sredine 
diktatorstvo laži, brezverstva in hlinjenega kr
ščanstva. Potrebno je, da so v p rv i v rs ti vsi oni, 
ki zavzema,jo vodilna m esta v državi, prepričam  
o potrebi krščanskih principov v javnem  in zaseb
nem življenju , ker skušnja nas uči, da bo izdaja
lec Boga postal tudi izdajalec družine in domo
vine. Sila vernega naroda pa je  tolika, da proti



.
njemu vsi tanki in aeroplani na svetu  ne zmo- vsa j ob te j  dvanajsti uri uvidile, da sta  m ir in 
rejo ničesar. sreča samo tam, k jer vladati pravica in ljubezen.

Upajmo, da bodo “krščanske dem okracije” Pravice in ljubezni pa n i brez Boga.

DR. FR. TRD A N :
PISMO IZ STAREGA KRAJA

OD več strani, zlasti pa od Vaše cenjene 
urednice Mrs. Albine Novak, sem v pove- 
likonočnem času prejel prošnje, da bi na
pisal kratko, vendar pregledno sliko o na

ših sedanjih starokrajskih razmerah. Vsem tem 
prošnjam prav rad ustrežem. K temu me še 
vedno Sili tudi čut hvaležnosti za vso prijaznost 
in naklonjenost, ki sem jo pred tremi leti v tako 
obilni meri užival med vami, dragi rojaki. Da 
pa ne bom vsakemu posebej odgovarjal, naj kar 
v “Zarji” javno izpovem, kaj počnemo, kako ži
vimo in delamo in kako ugibljemo, kaj nam pri
nese tako meglena in negotova bodočnost. V 
svojo obrambo pa moram že vnaprej tole po
udariti : svetovni dogodki se dandanes tako na
glo vj-ste in odigravajo kakor kakšni filmski 
prizori v kinu. Kar je včeraj še držalo, danes 
odpove in jutri že več ne drži. Vaš ugledni me
sečnik “The National Geographic Magazine” je 
v aprilovi številki objavil nov zemljevid Evrope, 
ki pa je danes, sredi maja, že odpovedal in za
starel. Nemci so med tem že posedli Dansko, 
Norveško, Holandsko in Belgijo. Tako se lahko 
tudi mojemu poročilu zgodi, preden pride do 
vas.

Iz dneva v dan živimo v negotovosti in stra
hu, da prej ali slej tudi nad našo lepo domovino 
prihrumi vojni vihar, dasi je naša država ves 
čas sedanje evropske vojske strogo nevtralna. 
Nevtralnost pa zahteva, kakor je nedavno jas
no povedal naš minister dr. Krek, dvoje: prvič, 
da skušamo biti nasproti obema vojskujočima se 
taboroma enako objektivni in pristranski, da to
rej vzdržujemo medsebojne politične in trgov
ske odnošaje tako kakor v mirnem času. To 
naša vlada tudi res dela, kar priznavajo tudi ino
zemski zastopniki. Dr. Landfried, vodja nem
ške delegacije, ki je prav v teh dneh sklepala 
novo trgovsko pogodbo v Belgradu, se je takole 
o nas izrazil: “Jugoslavija izpolnjuje vse svoje 
dolžnosti kot nevtralna država. Noben trenutek 
ni bilo videti, da bi Jugoslavija odnehala od svo
je nevtralnosti tudi na gospodarskem polju. 
Nemčija razume Jugoslavijo, ki si hoče ohraniti 
tudi v tem času vsS tist^trge, ki jih je imela pred 
vojsko.”

čeprav pa živimo z našimi sosednimi in 
drugimi evropskimi državami v prijateljskih od
nosih in se trudimo, da ne bi žalili interesov ni
kogar, vendar kljub vsemu temu ne vemo, kaj 
nam bo prinesel prihodnji dan. Zato je druga 
zahteva naše nevtralnosti skrbna čuječnost in 
obrambna pripravljenost naših državnih meja. 
To je še posebno potrebno dandanes, ko nepo
sredno vidimo, koliko veljajo mirovne in razne 
nenapadalne pogodbe. Pravijo, da je glede ob
rambe naših državnih meja v zadnjih sedmih

mesecih država storila več kakor prej v vseh 
letih svojega obstoja. Vse naše meje so danes 
dobro utrjene, zavarovane in zastražene. Zato 
je tudi lepo število naših hrabrih mož in fantov 
stalno pod orožjem. Kraji na meji so na več 
kilometrov v širino kar natrpani z vojaštvom. 
Pa tudi v notranjosti se v zadnjem času opaža 
čimdalje več vojaških uniform. Večje mostove 
in važnejša prometna križišča so pretekli teden 
vojaško zastražili. Okrog Ljubljane in na oko
liških hribih pa so postavili protiletalska gnez
da. Nemško vojaško postopanje na Poljskem, 
Danskem, Norveškem, na Nizozemskem in v 
Belgiji je vsem odprlo oči in jih še tesneje zdru
žilo v ljubezni do naše skupne domovine. Voja
ško poveljstvo samo je pa tudi ubralo pot, ki jo 
ljudstvo splošno odobrava. Naši možje in fant
je so skoraj izključno dodeljeni domačim pol
kom v Ribnici, na Blokah, v Logatcu, na Vrh
niki, v Žireh in Škofji Loki, v Kranju in na Je
senicah. Ti najbolje poznajo kraje in ljudi in 
tudi predobro vedo, da gre sedaj za njih lastne 
domove in zemljo. Zato ni nikjer slišati godr
njanja, četudi premnogi s težkim srcem zapu
ščajo domačije, svojce, neveste, žene in otroke.

Družine vpoklicanih očetov dobe primerno 
državno podporo, gospodarji pa svojim vpokli
canim služabnikom še za en mesec nakažejo 
plačo. Sprva je namreč vojaška oblast le po- 
edine letnike klicala na štiri tedenske orožne 
vaje, odkar pa se je začela nova nemška ofen
ziva proti Nizozemski, Belgiji in Franciji, so 
tudi pri nas izvedli delno mobilizacijo. Zato so 
ljudje oddali tudi veliko vprežne živine, voz, av
tov, avtobusov in tovornih avtomobilov.

Nekaj popolnoma novega pa je uredba o 
tako imenovani pomožni vojski naše državne ob
rambe. V to pomožno vojsko bo v slučaju voj
ske država pritegnila vse svoje moške državlja
ne, ki ne služijo v redni vojski in jih bo upora
bila v notranjosti države za umsko (od 16. do 
70. leta) in za telesno delo (od 16. do 65. le ta ) . 
Temu obveznemu delu za državno obrambo bo
do podvrženi tudi državljani nevtralnih in za
vezniških držav, ki stalno prebivajo v naši dr
žavi. Vsak tak pomožni vojak bo v slučaju voj
ske delal po osem ur na dan v tistih industrij
skih in obrtnih podjetjih, ki so potrebna za dr
žavno obrambo. Zaposlen bo v prvi vrsti v 
stroki, v kateri je bil vajen delati. Kmetski po
možni vojaki pa bodo skrbeli za potrebno de
lovno silo na polju in pri živini, da bi se pride
lalo čim več živeža za ljudi in čim več krme za 
živino. Zopet druge bodo uporabili za poprav
ljanje cest, železnic, telefonskih in brzojavnih 
naprav, rečnih nasipov in podobno. Kmetski 
pomožni vojaki bodo državi na razpolago tudi
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s svojo delovno živino, s svojim orodjem in vo
zili. Za uporabo živine, vozov in delovskega 
orodja bodo dobili državno odškodnino. Za 
kmetska dela bodo lahko pritegnili tudi ženske, 
od 17. do 50. leta, ki stalno bivajo v dotični ob
čini.

Tako bo sleherni državljan imel priliko, 
da po svojih močeh sodeluje pri skupni obrambi 
domovine.

Drugače pa poteka naše vsakdanje življe
nje normalno. Kljub močni zunanjepolitični 
napetosti zadnjih dni je naša javnost ohranila 
mirno kri. Nikjer ni opažati kakšne posebne 
zbeganosti, najmanj pa strahopetnosti. Ljudje 
hodijo mirno po svojih opravkih, ker se zave
dajo, da je njih usoda in usoda države v zanes
ljivih rokah vlade, ki ves čas sedanje* evropske 
vojne dosledno in smotrno teži za tem, da ohrani 
mir in izvaja najstrožjo nevtralnost. “Nič tu
jega nočemo, do nikogar nismo sovražno raz
položeni in z vsemi sosedi želimo v miru živeti,” 
je nedavno slovesno izjavil naš ministrski pred
sednik dr. Cvetkovič. Mir, hladnokrvnost in 
treznost, s katero presojajo vse dogodke tudi 
široki sloji ljudstva, pa temelji v zavesti, da bo 
država z vsemi razpoložljivimi sredstvi in z vso 
odločnostjo ter z že preizkušenim junaštvom 
svojih zvestih sinov branila svojo nevtralnost in 
neodvisnost proti vsakomur, ki bi se hotel pola- 
komniti naše lepe zemlje.

Kako tudi naša mladina umeva resnost ča
sa, pove prisega domovinske vdanosti, ki so jo 
javno in slovesno izpovedali naši srednje- in vi- 
sokošolci. Pa naj vam doslovno navedem bese
dilo te znamenite prisege: “Vse naše duhovne in 
telesne sile stavi jamo v celoti brez kakršnega 
koli pridržka na razpolago domovini za ohrani
tev njene svobode, tega dragocenega sadu ti
sočletnega trpljenja naših predhodnih rodov.

V tem edinstvenem zgodovinskem trenutku 
‘Evrope nobenemu narodu ne sme biti merilo 
domovinskih žrtev zakon gospodarnosti in sa
moljubja, temveč samo zakon brezmejne vda
nosti in zakon hitrih odločitev. Vsi hočemo slu
žit" v pripravljenosti na obrambo domovinske 
svobode, ne le naši tovariši, ki jih veže redna 
državljanska vojaška dolžnost.

Vsi slovenski študentje od najmlajših na
vzgor hočemo biti vključeni kot aktivne postav
ke v naš narodno-obrambni sestav. Poleg bra
nilcev naših posvečenih meja so potrebni še bra
nilci na okopih improviziranim sovražnim po- 

* stojankam v zaledju, če bi se te postojanke v 
danem trenutku pojavile. Slovenska katoliška 
dijaška mladina in z njo vse slovensko dijaštvo 
prosi poveljstvo naše narodne obrambne sile, 
naj mimo rednih vojaških obveznikov vključi 
•v svoje obrambne načrte in račune tudi naše 
mlade dijaške vrste. Bolela bi nas neprosto
voljna odsotnost v pripravljenostnem sestavu, 
ko mora domovina z vsemi razpoložljivimi si
lami biti pripravljena na vse.

Ako bo pa Vsemogočni Bog naši ljubljeni 
domovini prihranil veliko preizkušnjo, ki jo v 
teh trenutkih preživlja toliko evropskih naro
dov, pa bo skupna pripravljenost vsega mlade

ga slovenskega, hrvatskega in srbskega rodu v 
ž r t v a h  domovinske ljubezni rodila blagoslov 
notranjega prerojenja, ki bo novo poroštvo ne- 
premakljivosti zgodovinskega dejstva —  kralje
vine Jugoslavije.

Živela velika, nepremagljiva 
Jugoslavija!

Živel kralj Peter I I .!
Bog, narod, država!”

Tudi v gospodarskem pogledu država kljub 
svoji strogi nevtralnosti mnogo trpi. V tekstil
ni industriji, ki je dobivala sirovine iz Anglije, 
se čuti zlasti pomanjkanje bombaža in volne. 
Zato so nekatera podjetja obrat precej omejile, 
druga so ga pa tudi že ustavile. Da bi^pa naši 
gospodarstveniki vsaj nekoliko zamašili to ob
čutno vrzel, so prav v zadnjih dneh sklenili no
vo trgovsko pogodbo z Rusko. Iz Ruske bomo 
odslej dobivali (v vrednosti 139 milijonov di
narjev) bombaž in črni premog, mi pa bomo 
Rusom dajali baker in železne izdelke.

Cene živilom in blagu, zlasti tekstilnim iz
delkom in obutvi, so precej narastle. Vendar 
pa je dobiti vsega kakor v normalnih razme
rah. Živilskih in podobnih kart pri nas še ne 
poznamo. Zato nas tujci, ki prihajajo čez «iejo, 
zavidajo in blagrujejo. Od preteklega petka, 
dne 17. maja, imamo tedensko dva brezmesna 
dneva, ki sta torek in petek. Vlada je izdala 
to naredbo zato, da bi vsaj nekoliko zmanjšala 
potrošnjo mesa v teh za gospodarstvo tako kri* 
tičnih časih. V Sloveniji je po najnovejši sta
tistiki okrog % milijona glav goveje živine. Ta 
živina tvori temelj za proizvodnjo mleka, mesa 
in tudi za delo. Letni izvoz naše živine znaša 
okrog 12,000 glav, domačini in tuji gostje pa 
pojedo do 19 milijonov kilogramov mrtve teže. 
če vse to upoštevamo, pride v Sloveniji letno na 
vsako osebo komaj 8 do 9 kg mesa. To je raz
meroma malo. Zato nameravajo z uvedbo dveh 
brezmesnih dni predvsem dvigniti letni prira
stek naše goveje živine in hkrati tudi reorganizi
rati vso našo živinorejo. Le z intenzivnim go
spodarstvom v vseh panogah našega kmetij
skega obrata bo mogoče doseči, da bo doma do
volj jela in tudi dela.

Da pa bo moja slika popolnejša, ne smem 
prezreti tudi tukajšnjega vremena. April je bil 
razmeroma mrzel, mJPj je pa izredno deževen. 
Zato so bile ponekod, zlasti v južnih predelih 
države, velike poplave, ki so povzročile ogromno 
škodo. Sicer je pa dtevje v najlepšem razcvet- 
ju, vendar pa ^adjdfceicj napovedujejo slabo
1 o + i' n  n  * •  •

Zanim ivo pism o iz s ta re  domovine je  dospelo na naše 
u redništvo dne 12. jun ija , to je  ravno tak ra t, ko se  je m eja 
F rancije  rezala na vse s tran i. Toda kar nam  gospod doktor 
podaja v izvirnem  poročilu je zanim ivo za nas vse, ker mi 
v prvi v rs ti zasledujem o potek sedan jih  razm er, ki bi znale 
potegniti v svoj vrtinec tudi našo Jugoslav ijo . Iz tega pism a 
se jasno  razum e, da je ntipeto stan je  in da bo le božje u sm i
ljenje nad nam i ščitilo  našo zem ljo pred lakom nim i in k rvo
ločnimi velesilam i. P rav  lepa hvala, gospod doktor, za po 
ročilo v nadi, da se boste kaj večkrat oglasili. Z pošto bo 
sedaj šlo bolj počasi, toda vseeno priporočam o našim  č la 
nicam , da se spom nijo g. doktorja z dopisnico, ka tere  bo zelo 
vesel, ker on zelo ob ra jta  am eriške Slovence in Slovenke. 
N aslov je : Dr. Fr. T rdan, š t . Vid nad Ljubljano, Jugoslav ija .
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MARIE PRISLAND:

spom ini na domovino,,
TRETJEGA julija sem dospela na Rečico. 

Kar verjeti ne morem, d aje  od tega dneva 
poteklo že dve leti. Vse mi je še tako 

živo v spominu . . .
Ko sem se peljala od Nazarij proti Reči- 

škemu trgu, se mi je zdelo, da me pozdravlja 
narava. Cvetlice ob potu so prikimavale— si se 
vendar vrnila— . Drevesa so šuštela— domovina 
je le močnejša kot tujina. Orjaški Medvedjak, 
na katerega sem kot mlada deklica večkrat lez
la, se mi je zdel kot star znanec. In hribček 
Lipa! Poznana še izza šolskih izletov, mi je 
kimal— dobrodošla,!— vsaj tako se mi je zdelo. 
Pa Kosmačev Oljkar, s katerim sva bila v mla
dosti v najtesnejši zvezi— bilo mi je kot bi za
gledala starega prijatelja. Na tem hribčku 
sem prebila mnogo svoje mladosti; nekaj na 
paši, nekaj pri domačih šolskih nalogah. Rada 
sem namreč bila kje na visokem, če nisem mo
gla zlesti v kako jablano in se tam na ves glas 
učiti, da se je razlegalo po celem trgu, sem šla 
na Oljkar, kjer me ni drugi slišal kot Kosma
čeve krave. Spomladi je tam rastlo veliko lepih 
rož, v poletju pa jagode in borovnice. Že iz 
tega vidika je bil hribček privlačen.

Pokrajina se ni prav nič spremenila. Ista 
lepa, zelena Savinjska dolina, isti košati gozdi 
in prijazne vasice, bele hišice in dobro stoječa 
gospodarska poslopja. Le ljudje so mi bili tuji. 
Teto, strica in sestrično bi nikdar ne spoznala, 
če bi ne vedela kdo so. Istotako z drugimi. 
Obrazov, katere je hranil moj spomin 33 let, ni 
bilo nikjer. Hiše in kraji so ohranili domače 
lice, ljudje so se pa spremenili, kot sem se spre
menila jaz.

Šest dni sem se mudila na Rečici pri sorod
nikih ter obiskala tudi bližnje kraje, kjer sem 
razdelila pozdrave in drugo, kar mi je bilo na
ročeno. Pri tem sem se spomnila številnih na
ših ljudi, ki so pred leti zapustili lepo Savinjsko 
dolino in šli po svetu za kruhom. Veliko jih je 
v Ameriki, največ v Milwaukee. V vašem ime
nu, dragi Savinjčani, sem pozdravila ljube, do
mače kraje, ki so nam nepozabni in polni mla
dostnih spominov.

Naš narod doma, je še vedno isti pridni, pri
jazni, postrežljivi in v svojo usodo vdan narod. 
Zdelo se mi je, da bi se našim ljudem malo več 
resolutnosti prav podalo. Prepohlevni so se mi 
zdeli. Zato pa tako občudujejo ameriško ko
rajžo. Že to, da smo ženske same prišle na 
obisk v domovino, se jim je zdelo veliko juna
štvo. V Ameriki pač živimo v deželi, kjer lahko 
gremo na vse kraje in smo povsod upoštevani. 
To vpliva na našo samozavest, da nas vsak Ev
ropejec že od daleč pozna.

V teh burnih časih mi vsak dan uidejo misli 
v domovino. Bo šla skozi bojni vihar brez ško
de?— Bodo li slovenski sinovi zopet kri prelivali 
in slovenske mater^ trpele bedo in pomanjka
nje?— Kdaj se spet vidimo?, se vprašujem. Ali 
bo lepa Slovenija še pod istim gospodarjem, ali 
jo bo vladal tujec?— Verjetno je, da bodo vsa ta 
vprašanja prav kmalu rešena, saj se vršijo sve
tovni chogodki z bliskovito naglico. Narodi, ki 
imajo danes še svojo domovino, bodo morda že 
jutri vazali tujega vsiljivca.

V srcu sem prepričana, da vsak Slovenec 
na tujem, svoji domovini želi vse najboljše in 
če bi naše želje sad rodile, bi bila Slovenija raj 
na zemlji. Ker smo momentno kot enota še de
jansko brez moči, naj domovina vsaj ve, da na-

Moji sorodniki (P e trin o v i) v Rečici 
N a levi s ta  te ta  Jo se fa  in stric  A nton, na  desno  moja 

hčerka H erm ina, ki je  bila z m enoj v dom ovini, in  ses tričn a  Johnova ro js tn a  h iša  in  njegovi se s tr i Je rek a  in F rancka
Jožica. v Št. Janžu
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ša srca še vedno nji pripadajo in da je spomin 
na njo ravno tako svež kot je bil takrat, ko smo 
se s solzami poslavljali od nje. V slučaju, če 
bo domovina v potrebi, sem prepričana, da se

bodo zganili vsi ameriški Slovenci ter ji de
jansko priskočili na pomoč.

Bodi zdrava domovina, mili naš slovenski 
kraj!

S tarši M rs. M arie P ris land  
F ranc in  M arija  Černe 

S lika je  b ila vzeta leta 1894

Mnoge članice so mi izrazile 
sožalje ob smrti mojega očeta, 
ki je preminul 5. aprila v Rio 
Claro, v Braziliji.

Zadnjikrat sem ga videla, ko 
sem bila stara pet let, predno 
sta z mamo odšla v Brazilijo, 
za boljšim kruhom. Mama je 
umrla eno leto po prihodu, za 
rumeno mrzlico, oče pa je bival 
tam vsa leta. Jaz sem ostala 
sama doma pri stari materi, ki 
me je vzgojila.

V svoji osameli mladosti sem 
si večkrat želela družbe brata 
ali sestrice, pa tudi ta želja mi 
ni bila dana. Stara mati mi je 
bila oče, mati, brat in sestra.

Zato sem jo pa tudi tako ljubi
la. Umrla je, ko sem bila jaz 
leto in pol v Ameriki.

In zdaj je legel v grob moj 
zadnji roditelj. Ker je razda
lja tako velika, najbrž nikdar 
ne bom videla kje počiva, ka
kor tudi ne vem, kje sniva več
no spanje moja draga mamica. 
Edino na grob stare matere sem  
pohitela pred dvemi leti, ko 
sem bila v domovini na obisku.

Vsem trem mojim dragim že
lim: Počivajte v miru! Naj 
Vam bo Bog milostljiv!

Za izraženo sožalje, pa is
krena zahvala!

MARIE PRISLAND.

LEO ZAKRAJŠEK:

IZ POTNIŠKIH ZAPISKOV LANSKEGA LETA
(Nadaljevanje.)

P ro d a ja le c  p la n ik

OKROG enajstih zvečer smo dospeli v Inns
bruck. Tu ta vlak stoji kakih 25 minut. 
Med tračnicami je širok tlakovan hodnik.
Na njem stoji precej velik “buffet,” kjer 

si potniki lahko privoščijo kave, čaja in ‘mnogih 
drugih jestvin, slaščic, tobaka, razglednic in su- 
venirjev. To pot je bila zaloga in izbera jestvin 
dosti pičlejša kakor prejšnja leta. Kave pa 
sploh ni bilo, vsaj mi je nismo 
dobili.

Postoj nudi potnikom pri
liko, da se malo pretegnejo in 
razhodijo od dolge vožnje. Za
to je tudi to pot izstopilo veliko 
potnikov in tako je bilo za kra
tek čas zelo živahno na hodni
ku. Tu je potnikom ponujal 
šopke planik starejši, suhljat in 
slabo oblečen možiček. Plani
ke je, kakor je zatrjeval, sam 
natrgal v gorah. Njegovo bla- Leo Z akrajšek  
go pa je šlo počasi v denar, a očividno mu je bilo 
veliko na tem, da se jih znebi in dobi kako mar
ko. Iz usmiljenja smo kupili njegove zadnje tri 
šopke ter mu poleg zahtevane cene še nekaj na
vrgli. Sam ni vedel, kako bi se dovolj zahvalil. 
Klanjal in zahvaljeval se je  in dostavil:

“Se vam vidi, da ste iz Amerike. Tukaj 
ljudje nimajo srca za reveža.”

Moj sopotnik je na to hitro pripomnil: 
“Jaz sem mislil, da imate v Avstriji sedaj 

po “anšlusu” vsega v izobilju.”
Možiček se je tej pripombi zasmejal na 

ves glas, a v njegovem smehu smo občutili ost 
ironije. Smeh mu je vidno ušel in zato se ga je 
sam prestrašil. Hitro je pogledal na okoli, da 
vidi kdo je v bližini. Vidno mu je odleglo:

“Hvala Bogu, da ni nikogar od onih tičev  
blizu. Pri vsakem vlaku jih je in tudi nocoj jih  
je bilo precej.” Govoril je tiho in se neprestano 
oziral okrog.

“Na katere tiče m islite?”
“Veste, pri nas je sedaj toliko špijonov, da 

drug nad drugim špijonirajo. Najslabše je pa 
to, da človek nikomur ne more zaupati, še svo
jim sorodnikom ne.”

Nahitro se je poslovil in izginil s postaje.
N a p o tu jč e n i z e m lji  

Po približno dve-urni vožnji od Innsbruck-a 
se je naš vlak ustavil na postaji Schwarzach •—• 
St. Veit na Spodnjem Solnograškem. Tu se od 
glavne proge, ki pelje naprej proti Dunaju, ozi
roma proti Salzburgu in Muenchenu, odcepi no
vejša proga proti Beljaku (Villach) in Jeseni
cam. Zato se na tej postaji odklopijo vsi va
goni, namenjeni v Jugoslavijo in druge balkan
ske države, ter se priklopijo ekspresnemu vlaku, 
ki po preteku dobre pol ure pripelje iz Muen- 
chena ter vozi skozi Ljubljano v Belgrad. Ta 
nemški vlak ima v poletni sezoni tudi direktne 
vozove za Dalmacijo.
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Ta proga se kmalu za postajo prične vzpe
njati navzgor in se vije sem in tja skozi mnoge 
daljše in krajše predore proti vrhu sedla v go
rovju Visoke Ture ter se nato zopet vije navz
dol proti dolini reke Drave. Ako je vlak ob ča
su, vozi tu skozi okrog treh zjutraj.

Vožnja preko Visokih Tur je za potnika ob 
tem času važna in zanimiva iz več razlogov, in 
sicer, prvič, ker ga tu tudi v poletnih mesecih 
prične pošteno zebsti, zlasti še ker je letno oble
čen, in drugič, ker se prične ob tem času daniti 
in žarki jutranje zore obsevajo velikanske gor
ske vrhove, med katerimi jih je precej, ki so vi
soki od 2000 do 2900 metrov. Naravno je, da 
je na njih tudi sredi poletja videti sneg. In ker 
se vlak vije sem in tja, vam v vsakem hipu za
žari kak nov velikan pred očmi in vam ponudi 
novo sliko v čarobnih, nedoločenih barvah. In 
ker so tedaj doline še v popolni temi, se človeku 
zdi, da ti ožarjeni vrhovi visijo v zraku in da 
se zato vozi skozi bajčno pokrajino. Za Slo
vence pa imajo ta slemena Visokih Tur še pose
ben zgodovinski pomen, kajti ti mogočni vrhovi 
so bili nekako pred 1000 leti severozapadni mej
niki slovenske zemlje.

Kakor nam zgodovinarji poročajo, so se po 
letu 568 Slovenci naselili ob rekah Sava, Drava 
in Mura, ter tudi ob Soči in na Krasu, ter so pri 
tem naseljevanju prišli prav do izvirka teh rek. 
Dalje so se Slovenci naselili prav gori do Dona
ve po Gornjem in Spodnjem Avstrijskem. Ob 
Donavi so bili v stiku s Čehi. Tako je segala za- 
padna meja Slovenije od beneške ravnine gori 
do Toplaškega polja na Tirolskem in dalje do 
izvirka Drave ter je nato šla vzhodno po sleme
nih Visokih Tur ter nato po izvirkih Mure med 
rekama Travno in Anižo do Donave.

Slovenci so prišli v te kraje in si postavili 
svoje domove ter iz divjine ustvarili plodna po
lja in travnike, zgradili ceste in mostove. Po 
vseh božjih in človeških postavah je postala ta 
zemlja njihova last in oni na njej neomejeni go
spodarji. Prišel pa je od seveda in zapada 
oholi in roparski tujec, ki je vedno hotel raz
košno živeti na tuji račun, ter je z mečem in 
ognjem podjarmil to lepo in rodovitno zemljo in 
jo zasužnjil ter kakor nenasitna pijavka vsa ta 
dolga stoletja sesal slovensko kri ter živel in se 
redil na znoju in žuljih slovenskega ljudstva.

Sedaj, ko diktatorji zahtevajo, da se po
pravijo stoletja stare zgodovinske krivice ter 
da dobijo narodi nazaj zemljo, ki jim je bila 
ugrabljena, je dobro da se tudi mi Slovenci 
spomnimo svojih starih meja. Sicer ni mogoče 
upati, da bi se nam ti stari in do pičice pravični 
računi plačali. Imamo pa lahko zavest, da v 
tem pogledu mi Slovenci nismo nikomur nič 
dolžni, dočim so nam drugi zelo, zelo veliko.

Take in slične misli me navdajajo, kadar 
se vozim preko Visokih Tur doli ob deroči reči
ci Bela, katero so Nemci potujčili z imenom  
Moell, ki izvira visoko gori v Turih ter drvi doli 
v naročje Drave proti Lurnskem polju in na
prej doli proti Beljaku. Vsi ti kraji, vode in 
gore, so svoj čas imeli samo slovenska imena, ki 
Pa so sedaj vsa ponemčena ali popačena. Mno

gim pa se vseeno še vedno pozna, da so sloven
skega porekla. Dobijo se pa tudi še popolnoma 
slovenska imena, a to so samo taka, ki Nemcev 
niso posebno bodla v oči.

P r i je tn o  iz n e n a d e n je  
Zavest, da bo v nekaj urah na Jesenicah in 

kmalu nato v Ljubljano, elektrizira vsakega na
šega ameriškega potnika, ko drvi vlak navzdol 
po Dravskem polju proti Beljaku in nato na
prej čez Ziljo proti Podrožici (Rosenbach), ki 
je zadnja postaja pred Jugoslavijo. Vsa utru
jenost izgine, vse težave so pozabljene. Veselo 
pričakovanje mu polni dušo. Le to ga še neko
liko vznemirja, da se bo moral še enkrat pod
vreči kontroli od strani nemških oblasti. Ne 
boji pa se kontrole same, a boji se možnosti, da 
bi se pojavila kaka nepričakovana ovira, ki bi 
mu zabranila vstop v deželo njegovih sanj in 
sladkih pričakovanj —  Slovenijo, in to na kra
ju, kjer je takorekoč treba napraviti samo še en 
korak do nje.

Naš vlak je stal na postaji v Podrožici. 
Kontrola na vlaku je bila že gotova brez vsa
kega incidenta. Vse je kazalo, da bo lokomo
tiva vsak čas zapiskala in potegnila. Nekaj ni 
bilo v redu pri vagonu, kjer so bili naši veliki 
kovčegi. Videli smo, da se železničarji tam  
nekaj prerekajo. Nato je eden odšel na postajo 
in se vrnil s postajenačelnjkom. Vse to nam ni 
bilo nič kaj po volji in nas je vznemirjalo.

“Izgleda, da se nekaj kuha,” je pripom
nila Mrs. Prosen.

“No, še tega bi bilo treba, da bi nas mrc
varili na zadnji postaji pred Jugoslavijo,” je 
menila Mrs. Udovich.

Po kratkem posvetu s svojimi železničarji 
je postajenačelnik krenil proti našemu vagonu. 
Bil je to visok, vitek in čvrst mož, lepega in pri- 
kupljivega obraza in pristriženih brk. Ogrnjen 
je bil v črno uradno palerino in na glavi je no
sil visoko železničarsko kapo starega avstrij
skega kroja. Izgledal je kot pravi uradnik, 
pred katerim ima človek nehote rešpekt.

“Ali ni fejst fan t?”
“Bog ve, če je oženjen?”
“škoda, da je Nemec.”
Tako so modrovale med seboj Miss Katie, 

Miss Mary in Miss Frances, ko so videle postaje- 
načelnika prihajati proti nam. Med tem pogo
vorom je postajenačelnik že dospel pod okna 
našega vagona. Postavil se je v vojaško pozo 
ter salutiral v pozdrav ter nato vprašal v urad
nem tonu in v nemščini, seveda:

“Kdo je voditelj skupine za Ljubljano?” 
Cela situacija mi je dajala vtis, da je ne

kaj narobe z našimi kovčegi. Isti vtis so imeli 
moii sopotniki. Spogledali so se term e porinili 
k oknu, češ, ti se prekljaj z njim.

Ko mu je bilo jasno, da sem jaz oseba, ka
tero je hotel videti, mi je salutiral z vojaško 
preciznostjo ter na naše veliko in prijetno izne
nadenje spregovoril v pravilni slovenščini, a s 
koroško izgovorjavo:

“Pri enem od vaših kovčegov je ključavni
ca popustila. Ker pa je povezan z vrvjo, ne 
more nič pasti ven. Ker moramo mi pri predaji
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prtljage jugoslovanski železnici to naznaniti, 
vam svetujem, da to stvar na Jesenicah uredite.” 

Med govorom je njegov obraz zgubil urad
no resnost in proti koncu mu je šlo že skoro na 
smeh. Morda je videl na naših obrazih tisto 
veliko začudenje, ki je resnično bilo v nas in 
morda je občutil napram nam isto, kar smo mi 
občutili napram njemu. Vsekakor pa je bil to 
eden naj lepših doživljajev mojega lanskega iz

leta in koroška Slovenija bi nam ne bila mogla 
prirediti lepšega sprejema kakor ga nam je pri
redil gospod postajenačelnik.

Po svojem govoru je načelnik zopet salu
tiral, a sedaj ne več tako strogo uradno, temveč 
iskreno in s prijaznim nasmehom, kot da bi ho
tel reči: Pozdravljeni in srečno!

(Pride še.)

ALBINA NOVAK:
IZLET V WASHINGTON, D. C.

(Nadaljevanje.)

Z ADNJIČ sem na kratko opisala kako lepo 
je okrog gosposke hiše (Mansion House) 
v Mount Vernon, kjer je še dobro ohranje
no posestvo, ki je bilo enkrat last oziroma 

dom prvega predsednika Zedinjenih držav, 
George Washingtona. Sedaj pa nadaljujem o 
notranjosti hiše in drugih znamenitostih.

Vhod v gosposko hišo je na zapadnem pro
čelju. Vstopi se v hodnik, kjer sem predvsem 
opazila stražnika, ki je napravil name vtis, da 
je tudi on iz starodavnih časov Washingtona, 
toda to ni mogoče, pač pa so vsi stražniki v hiši 
dosluženci, ki ponosno nosijo na prsih obešene 
medalje, katere so dobili za hrabrost ali druge 
čine. Prijazen nasmeh teh priletnih možakov 
in pa njih mehka govorica, kar dobro dene na 
obiskovalca in meni, se je zdelo kot da prijazni 
pozdrav teh doslužencev poveličava vso notra
njost.

Iz hodnika držijo vrata na desno in levo in 
vidijo se vstopnice za v drugo nadstropje. Na 
medstopišču stoji visoka starodavna ura, na ste
nah visijo pomenljive slike in ob strani je mizi
ca z marmornato ploščo, nad katero visi krasna 
slika George Washingtona. Stražnik nam je 
prijazno pomigal in rekel, da naj se pomikamo 
po ena v vrsti skozi vrata na desno stran hodni
ka, kjer se vstopi v sprejemno sobo (parlor). V 
tej sobi je preproga, ki je stara nad sto in pet
deset let, v kateri je vtkan grb in zastava Zedi
njenih držav. Zofa in stoli so tapecirani in so v 
“Colonial” slogu, kateri je zopet najbolj popu
laren v novem pohištvu teh časov.

Na levo sprejemne sobe je glasbena soba 
(Music Room), kjer je še isti klavir (Harp
sichord), katerega je George Washington im- 
portiral leta 1793 za Nellie Custis (hčerka so
proge Marthe iz prvega zakona). Zraven kla
virja je mizica, na kateri so citre in gitara ter 
nekaj glasbenih knjig in not. Na steni visi zrcalo 
z bogatim zlatim okvirom in portret Nellie 
Custis, na ognjišču (mantel) je porcelanasta 
ura in dve porcelanasti svetilki. —  Iz te sobe se 
pride v sobo, kjer je vodila svoje hišne poslova
nje gospa Martha Washington in kjer so dobile 
njena hčerka in vnukinje poduk o domači umet
nosti tiste dobe. Dve mizici sta še prav isti, ki 
jih je rabila gospa Washington kakor tudi stoli 
in preproga, ki je stara nad 200 let, katero sta 
izdelali dve Angležinji in sta svoja imena vplel' 
v rob.

Družinska jedilna soba ima krasno opremo. 
Stene so bile okrašene po nekem Francozu leta 
1775. ■ Nad krasno omaro visi portret Lawrence 
Washingtona, starejšega pol brata Georgea. 
Stoli kakor tudi visok otroški stol so še isti kakor 
tudi velik krožnik na mizi, ki pokaže kakor v 
zrcalu, na katerem stojiti dve svetilki iz vreza
nega stekla, katero je Washington importiral 
iz Francije in je bilo rabljeno za sredino jedilne 
mize, ko so se servirale pojedine, ko je bil Wash
ington predsednik. Ta kot vse druge zgodovin
ske dragocenosti je res nekaj občudovanja vred
nega.

Izmed vseh sob v gosposki hiši je bila čital
nica najbližje združena v življenju George W a
shingtona. Tukaj se je njegov dan začel in tu
kaj se je tudi končal. V tej čitalnici je pisal vsa 
osebna in uradna pisma in vsak dan v posebno 
knjigo zabeležil vse dogodke dneva. Od tu je 
dajal vsa navodila in naročila kakor tudi spre
jemal poročila od nadzornikov. Pisalna miza 
je še na istem prostoru. Na drugi mizi je glo
bus in zemljevid držav. Ob steni je velika oma
ra, v kateri je vse polno knjig. Washington je 
imel navado, da je svoje knjige lastnoročno 
podpisal predno jih je dal v omaro.

S palna soba G eorge W ashingtona

Nato smo se podali v drugo nadstropje, 
kjer so spalne sobe Marthe Washington, Nellie 
Custis, Lafayette in pa nad vse zanimiva soba, 
kjer se je odpočil George Washington in v ka
teri je umrl. Zgodovinska postelja je šest čev
ljev široka in šest in pol čevljev dolga ter s se
dem čevljev visokim nebom (canopy). George 
Washington je bil velike postave in zato tudi 
velika postelja. V tisti dobi so bile vse postelje 
pokrite z nebom in pa zastori. Na stenah imajo
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ohranjen originalni vzorec stenskega papirja. 
Na strani stoji mizica za briti, potem pisalna 
miza in omara. Pri postelji je še isti podnožnik 
(Footstool), ki je bil njemu poklonjen in na ka
terem so vrezane njegove začetne črke. V tej 
sobi vsak povezne glavo za moment v molitvi ko 
se ozre na napis: Tukaj je umrl!

Iz hiše se gre pod stebrišči v starodavno 
kuhinjo, kjer se je vsaka izmed nas najdelj za
mudila ter občudovala posode in orodje iz tiste 
dobe ter odprto ognjišče, kjer visi velika bakre
na posoda. Poleg kuhinje je shramba, kjer se 
vidi tipična porcelanasta, bakrena in cinasta po
soda iz osemnajstega stoletja. Vidi se tudi ve
lika skrinja, v kateri je šestnajst steklenic (ga- 
lonov), katere so se rabile za različna vina ter 
bile importirane po Washingtonu takoj po nje
govi poroki iz Londona.

Ogledale smo si tudi sušilnico za meso 
(Smoke-House), kjer imajo še sedaj obešene 
velike gnjati (šunke), plečeta, prate in slanino. 
Seveda te stvari so vse umetne toda izgledajo 
pristne, da bi človek mislil, da so jih ravno zdaj 
posušili. Ne vem če ima kateri izmed naših slo
venskih mesarjev večjo sušilnico kot so jo imeli 
ti ljudje za svoje osobje. Predno smo odšli iz 
tega dela posestva smo si še ogledali hlev, kjer 
imajo še ohranjene kočije in vozove in pa hišo, 
kjer so stanovali uslužbenci, človek se ne more 
prečuditi kako je mogoče ohraniti vse prostore 
in opremo tako tipično in v lepem redu. Seveda 
pazijo na vse načine in zato je tudi prepoveda-

G robnica G eorge in  M arthe W ashington v M ount V em on

no, da bi se kdo katerih stvari dotaknil, ker bi 
se s tem najhitreje uničilo.

Najbolj svečan prostor izmed vseh pa je' 
r o d b i n s k a  grobnica, k j er počivaj o ostanki 
George in Marthe Washington. Prostor za to 
grobnico si je izbral sam Washington in je tudi 
določil v svoji oporoki, da mora biti grajena iz 
opeke. Kripta je bila izgotovljena leta 1831 in 
takrat so bili v njo prenešeni vsi ostanki iz za
časne grobnice. V grobnici sta dve kamniti rak- 
vi, v katerih sta trupli Washingtona in njegove 
soproge. Na grobnici se bere napis, da tam po
čivajo ostanki poveljnika George Washingtona. 
Napis je sled eči:

Within This Enclosure 
Rest 

the remains of 
Gen’l George-Washington

Krasni so tudi vrtovi, vsi polni vsakovrst
nih cvetlic, grmičkov in živ plot (Hedge) je po
rezan, da izgleda kot zvita kača. Ti vrtovi se 
razprostirajo na vseh straneh gosposke hiše in 
so kot najlejpši park, po katerem bi se človek rad 
sprehajal. Toda za nas ni bilo časa, da bi še 
kaj dlje postali, ker program za ta dan je bil 
preobširen in morali smo kar v naglici zapustiti 
prostore in se peljati nazaj v mesto na prihodnjo 
postajo “Belo hišo,” kjer stanuje predsednik 
Združenih držav Franklin D. Roosevelt in kaj 
vse smo videle v Beli hiši sledi prihodnjič.

V

Z j e n s K i  s - c t e t

H IT R E JŠA  POM OČ N EZA PO SLEN IM  
DRŽAVNA in d ustrija lna  kom isarka F rieda S. M iller je 

p redlagala, da bi se nezaposlenostno zavarovanje začelo 
h itre jše  izplačevati. Po sedan ji postavi m ora nezaposlen 
človek čakati po tr i tedne in tudi delj, predno prejm e zava
rovalnino. Za reveža je to čakan je  naravnost obupno. K a
ko naj pa živi med tem časom , če nim a ne zaslužka, ne s re d 
stev. M iss M iller sm a tra  k ra jši rok absolutno po treben in 
je uverjena, da se radi tega ne bo zglasilo  več goljufivih 
prosilcev, kakor se jih  je do sedaj. Takih slučajev  je bilo 
p rav  malo in  vse take lažnjive prosilce se je izsledilo in 
prim erno  kaznovalo. Č eprav bi bil rok izplačevanja k ra jš i, 
bi se vseeno lahko kontro lira lo  vsakega zavarovanca.

PR ED SED N IK O V  GOVOR V CHARLOTTESVILLE, VA. 
P R I G RA D U A C IJI na jm lajšega  sina  F ranklina, je p red 

sednik  Roosevelt držal zelo pom em ben in časom  prim eren  
govor, ka terega  je  ljudstvo poslušalo  širom  sveta. Razložil 
je, kako se je  trud il, da bi Ita lija  ne stop ila  v vojni v rtinec  
in kljub vsem  vabljivim  obljubam  in spodbudam  za  o h ra 
nitev m iru, je sovražn ik  zabodel soseda v hrbet.

B esede p redsednika so bile burno  pozdrav ljene in  nihče 
ni bil m enda bolj g in jen , kakor nekdanji abesinski k ra lj. 
Ko ga je v Londonu obiskal časn ikarsk i poročevalec in  v p ra 
šal, kaj m isli o predsednikovem u govoru, se  je H aile  S e las
sie p rav  srečno nasm ehnil, govoriti pa ni hotel. C esarjeva  
hči, princeza S ah ia  pom aga pri Rdečem križu  in s i gotovo 
žeji nazaj v svojo domovino, k jer se  sedaj šop iri zem lje 
lačni Ita lijan . Mogoče bo to krivico poravnala  sed an ja  vojna.

NEW YORSKI M LADINSKI K O N G R ES 
TA O RG AN IZACIJA  m ladine, ki je  včlanjena v A m er-

W ashington spom enik in  češn je  ravno tak ra t v cvetju
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ican Youth kongresu, je  na svojem  zadnjem  zborovanju p ro 
te s tira la  proti obram bnem  načrtu  A merike.

V elika p rija te ljica  in zagovornica m ladine, M rs. Roose
velt, jih  je  tudi obiskala te r jim  je odkritosrčno povedala, 
da ne m ore odobravati n jih  p ro test glede obram be naše  de
žele. P ripom nila pa je kot v opravičbo tega koraka, da se  
m lad ina ne zaveda resnega položaja. “ Vi nočete v vojno,” 
jim  je rekla, “ in tudi jaz ne m aram  iti, am pak pom nite, vo j
na  kaj lahko pride do nas. Svetovni dogodki, ki se  danes 
odigravajo izven naše domovine, se lahko ponovijo n a  naši 
zem lji. Da kaj takega preprečim o, se  m oram o sam i zava
rovati s tem , s čim er danes napada sovražn ik  slabo  p rip rav 
ljene narode. Poleg tega program a pa podpiram  akcijo za 
več dobrih, udobnih in cenenih stanovanj po k ra jih , k je r  je 
današn ji “ slum ,” pod rtija  in nesnaga. Potrebno se mi zdi 
razš iriti zdravstveni program  in podpora “W ork R elief” naj 
s e  p lačuje tako dolgo, dokler ne bo zadnji brezposelni našel 
po trebnega zaslužka .”

Ko je Mrs. Roosevelt obiskala City College of New 
York, so ji d ijaki pri odhodu zak licali: “ Povejte F ranku, da 
Jenk ijev  ne bo.” Med svetovno vojno je vsak prepeval “ The 
Yanks Are Coming . . .” —  A m erikanci p riha ja jo  —  a danes 
prepevajo  drugače. “Vaši klici se mi zdijo neum estn i,” je  
rek la  M rs. Roosevelt. “Čutim  jih  kot nekako žalitev  tis tih  
fin ih  in dobrih m ladeničev, ka tere  sem poznala. Šli so, m is
leč, da pom agajo svet izboljšati, k a r vem, da danes tudi vi 
tako  m islite  o seb i.”

Za Mrs. Roosevelt je  nastopil kongresn ik  Vito M arcan- 
tonio, ka terega so burno pozdravili. Ta rep rezen tan t je  bil 
edini, ki je v kongresu  glasoval proti vsem obram bnim  s tro 
škom . M ladini se zdijo oboroževanja nepotrebna, k a r bi 
bilo res, ako bi vsi narodi odložili orožje in začeli izpolnje
vati K ristusove besede, ki je  učil: L jubite svojega b ližnjega 
kakor sam i sebe.

K O M ISIJA  ZA NARODNO OBRAMBO 
PR I IZ B E R I tega odbora je predsednik  im enoval tudi 

eno žensko, M iss H a rrie t E lliott, ki je ravnate ljica  ženske 
un iverze v N orth C arolina. O na je  izv rstna  govornica te r 
visoko izobražena žena. Pod njenim  m odrim  in previdnim  
vodstvom  se je  ta  univerza povzpela na tre tje  m esto v A m e
rik i, k ar je  vredno vsega p riznan ja  tej voditeljici.

M iss E llio tt bo zastopala  in terese  konsum entov. S k r
bela bo za enakom erne cene živeža in d rugih  živ ljenskih  po
trebščin . V ojna p rin ese  draginjo  in zniža življenski s ta n d 
ard. Da se kaj takega ne bo zgodilo, bo sk rbela  ženska 
kom isarka. Sodeč po n jen ih  p re jšn jih  uspehih in zm ožno
stih , se ne bo dobro godilo tistem u, ki bi skušal izkoristiti 
delavski položaj. M iss E llio tt se  bo n aslan ja la  na ljudsko 
m nenje, zato  je potrebno, da vsi sodelujem o z njo s tem, da 
javim o vsako p re tiravan je  cen. Upamo, da se nam  ne bo 
tako godilo kakor se nem škim  gospodinjam , ki niti k rom 
p irja  ne dobijo, kolikor bi ga rade kupile.

SPORAZUM  MED I.L.G.W .U. IN  A.F.L. JE  D O SEŽEN  
M EDNARODNA U N IJA  delavk in delavcev za ženska 

oblačila, ki š te je  nad če trt m ilijona članstva, je  p raznovala 
štiridese tle tn ico  svojega obstanka. Z branih  je bilo 650 de
legatov iz 26 naših  d ržav in iz š tir ih  kanadskih  provinc.

K onvencija je jasno  pokazala, da podpira p redsednika 
Roosevelta in bo s ta la  kot kam nita obram bna s ten a  proti le 
vičarjem  pri bodočih, jesensk ih  volitvah. Tako se  je izrazil 
v im enu drugih  predsednik  David Dubinski. V lada naj 
oživi New Deal, raz tegne staro stno  in brezposelno zavaro
vanje. Delavci pri W PA naj ostanejo, ne jih  pa odslavljati, 
kakor se je že zgodilo v več slučajih . Zaposlitev delavcev bi 
se  znatno povečalo, ako bi se delavski teden sk ra jša l na t r i 
deset ur. M inim alna p lača 40c na uro naj bi se  takoj upe- 
lja la . Ta postava bo stop ila  v veljavo še-le leta 1945. N u j
no je, da se sedaj pom aga delavcem  z boljšo plačo. Čim 
večji in boljši zaslužek, tem  večja je kupna moč ljudstva. 
Z aposlenost in boljši zaslužek bo dvignil delavski položaj 
posebno pri nižje p lačan ih  slojih .

Vodstvo te un ije  ceni m ir in b ra tstvo  te r obsoja p rep ir, 
ki se  vrši med AFL in CIO. Po daljših  debatah se  je  sk le 
nilo, da se ta  un ija  zopet p rid ruži am eriški delavski fede
raciji (A FL). O bljubiti pa so jim  m orali, da se  p reneha 
p rep ira t z CIO , katere  vodja je  Jo h n  L. Lewis.

Rdeči k riž, ki sedaj nab ira  darove je p rejel od ILGWU 
$25,000 podpore.

JE A N N E T T E  RAN KIN  BO KANDIDIRALA V K ON GRESS 
ST A R EJŠI se spom injam o naše  prve kongresnice, ki je  

med svetovno vojno g lasovala p ro ti vojni napovedi A merike.

D anes, ko se ponavljajo  vojne traged ije  v Evropi, pa se  je 
ta, sedaj šestdese t let s ta ra  žena, zopet p rijav ila  kot kan d i
d atin ja  iz prvega d is trik ta  M ontane. Za geslo si je  sestav ila  
sledeče: “Za obram bo naše domovine se  oborožim o do sk ra j
nosti, vojaštvo pa obdržim o dom a.”

O na je zelo m iro ljubna ženska. L eta 1917 je  pove
dala, da je z dušo in telesom  za domovino, am pak za vojno 
ne m ore glasovati in res ni glasovala. Ko so nem ške čete 
obrnile svoje puške napram  svobodni Č eški, je trepe ta la  
pred mislijo, koliko novih in nepotrebnih  žrtev bo padlo na 
o ltar domovine. Če danes prim erjam o nekdanjo Češko in 
Poljsko, je  vojna res večje zlo, kakor pa suženjstvo . Živ 
človek se še lahko dvigne, m rtvi pa se več ne vrnejo.

Ako bo izvoljena v kongres, bo im ela nekaj tovarišic, 
katere  se  bodo popolnom a s tr in ja le  z njo v takih  slučajih , ko 
se bo odločala usoda naših  sinov in mož.

TAKSA ZA VOLIVNO PRAVICO
V T R IN A JST IH  južn ih  državah  A m erike m orajo vo

livci plačati takso, ako hočejo oddati svoj glas. To se  mi 
tako čudno zdi kakor v starem  k ra ju , k je r m ora odlikovanec, 
ki prejm e kak zaslužn i križec ali m edaljo, plačati neke p ri
sto jb ine za to.

Ženske organizacije  im ajo že v svojem  program u, da se 
bo ta nesm iselna taksa odpravila. Čudno, da so “ m odri” 
možje kaj tako kriv ičnega upeljali. Te takse škodujejo  k an 
didatom , ker volivci ostanejo  ra jš i doma, kakor pa da bi 
morali plačati takso. Pri zadnjih  p redsednišk ih  volitvah je 
v osm ih južn ih  državah  volilo sam o dva m ilijona in pol lju 
di. Ako bi ne bilo takse, bi jih  p rišlo  na volišče nad ena js t 
m ilijonov.

Povprečni letni dohodki južn ih  prebivalcev so tako p i
čli, da je  komaj za živež. S čim naj plačajo pa še  take ne
potrebne ta k se ?

V South C arolina, T ennessee, G eorgia in A rkansas m o
rajo  volivci plačati en dolar na leto. V A labam i in V irg i
niji po $1.50. V T exas-u  pride davek na $1.75 in v M issis
sippi je  celo dva dolarja.

V idite kakšni reveži so volivci po jugu, zato  pa ne c in 
cajm o, kadar m oram o na  volišče. To je naša  d ržavna dolž
nost, vršim o jo vestno in brez obotav ljan ja . Posebno me 
ženske m oram o na  volišče, ka jti za  to pravico so se  naše  
prednice vztrajno  potegovale.

LIN D B ERG H O V A  TAŠČA SE N E  STR IN JA  Z N JIM
SLAVNI A VIJATIK  L indbergh je povedal na rad iju , da 

se A m eriki ni treba  vznem irjati p red  nem škim  napadom . 
Kaj takega se nam ne m ore p ripetiti. Teh njegovih trd itev  
pa ni odobravalo ljudstvo in pred vsem  ne njegova tašča. 
M rs. Dwight W. M orrow se je  prva podpisala na peticijo, 
ki je  bila poslana kongresu  glede naše  po trebne obram be. 
Pod pokroviteljstvom  obram bnega odbora je govorila tudi 
po rad iju . Rekla je , da je  p riš la  u ra , ko se  m oram o odlo
čiti, kako bomo gledali bodočnosti v obraz. Ali bomo ostali 
osam ljeni in obdani od oboroženega naroda, ki je  postal 
m očan in mogočen na tak  način, kakoršnega mi n ikdar ne 
odobravam o. N jegova tak tika  se  n ikakor ne ujem a z našim i 
ideali in principi. Ako nočemo osta ti osam ljeni, pom agaj
mo sedaj tistim  narodom , ki danes prelivajo  k ri za  dem o
kracijo  in svobodo. Pom agajm o zaveznikom , da bodo rešili, 
kar se reš iti m ore. N eustrašeno  je pozivala A m eriko, da 
pošlje zaveznikom  potrebno orožje, zrakoplove, ladje, h rano  
in  vsega, kar po trebu je  v boju za principe, ki so enaki našim .

Mrs. M orrow je vdova po poslan iku  in sen a to rju  M or- 
row-u ter je  sedaj ravnate ljica  Sm ith kolegija v N orthham p
ton, M ass. N jeno im e je dobro poznano med ku ltu rn im i in 
dobrodelnim i in stituc ijam i, k jer je  spoštovana kot n a j 
u spešnejša  nab ira lka  po trebnih  fondov za razne  ku ltu rn e  in 
dobrodelne nam ene. Pesn iško  n ad arjen a  gospa je p riobčila 
več zvezkov poezij te r  je  sp isa l^  zanim ive knjige .za m la 
dino.

Pogum na in rodoljubna žena je to, ki se  ni ba la  z a 
m ere niti v svoji ožji rodbini za  ko rist domovine.

DOM AČINI H O Č E JO  MR. H O O V ER JA  ZA 
PR ED SE D N IK A

V PALO ALTO, CAL., k jer živi p re jšn ji predsednik  
H erbert Hoover, so se dom ačini obrnili na delegacijo repu 
b likanske s tranke , da bi im enovala Mr. H ooverja p redsed
nikom. Če je pogum na in hoče deželi in  narodu  dobro, po
tem naj upošteva njihov nasvet. V peticiji naštevajo  Hoov
erjeve velike zm ožnosti in njegove dragocene sk u šn je  in 
poznanje dom ačih in svetovnih razm er. V o rg an iz iran ju  je 
velik ženij in kot d ržavnik  mu ga ni para . V teh  resn ih
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časih  potrebujem o preizkušenega moža na vodilnem m estu 
in kdo ve, če bi bil Mr. Hoover res n a jb o ljš i?

R epublikanska konvencija se je p ričela 24. jun ija  v 
Philadelph iji, Pa. G ostin ja  (H o stess), Mrs. C cranton, je  
rahlo  po trkala  na zvon svobode, ko je bila delegacija zb rana  
pred Independence dvorano. G las dragocenega zvona je 
poklical delegate na važno delo. Na tej konvenciji je  za 
pomožno tajnico M iss K atherine K ennedy iz Brooklyn, 
N. Y. To je prva ženska, ki je kdaj im ela tako važno službo.

Celo mesto je  prip rav ljeno  za p risrčen  sp re jem  dele
gatov. Polno zabav je na p rogram u in kom ur bo prevroče, 
se lahko pojde h lad it na veliko drsališče, ki je bilo nap rav 
ljeno nalašč v ta nam en.

ŽALOSTNA USODA A V STRIJSK E C ESA RICE CITE 
M ED N ED OLŽNIM I žrtvam i nem ške nasilnosti, pred 

katero  bežijo množice brezdom cev, se danes nahaja  tudi 
zadn ja  av strijska  cesarica Cita.

Po razpadu  nekdanje mogočne A vstrije  je s  svojim  
možem in otroci našla  zavetje v Španiji. Komaj se  je tam 
malo oddahnila in  pom irila, jo je  zadela še  večja nesreča, 
ko je  izgubila svojega dragega moža in očeta osm ih otrok. 
Od tedaj je  vsa živela za svoje otroke, te r jih  je  skrbno 
vzgaja la  kot potom ce slavne avstrijske  d inastije . Največjo 
sk rb  pa je posvečala n a js ta re jšem u  sinu  O tonu, za  katerega 
je še vedno san ja la , da bo enk ra t sedel na tistem  presto lu , 
do katerega  im a on dedne pravice.

Leta 1927 se je p rese lila  v gradič S teenokerzel, k a te 
rega ji je bila iz p rijaznosti ponudila belg ijska kraljeva 
rodbina. Tukaj je  navidezno m irno živela s svojo številno 
družino te r upala, da se bodo tudi za njo vrn ili boljši časi. 
Vse n jene fan tastične  načrte  pa je  uničil sovražnik , ko je 
prišel “ od rešit” belgijski narod. Sin Oto se  je  ravno še 
pravočasno vrnil iz A m erike, da je pom agal m ateri in  svojim  
na varno. K akor m ilijoni beguncev, je  tudi C ita  m orala 
pustiti vse, kar ji je  bilo ljubo in drago v njenem  skrom nem  
zavetju  v Belgiji te r bežati, da reši svoje in sebe pred 
m odernim i razbojniki.

O bdana z vsem posvetnim  sija jem  in razkošjem  je kot 
m lada žena, m ati in cesarica  na avstrijskem  dvoru san ja la  
o boljši bodočnosti po končanih vojnih v iharjih . N ikdar pa 
si ni m islila, da ji bo živ ljen je  prineslo  toliko bridkosti, 
razočaran j in p regnanstvo.

K D A J SO ŽEN SK E ZAČELE ŠTUDIRATI PRAVO 
PIIED  PE TD ESETIM I leti se  je prig lasilo  nekaj žensk , 

ki bi se bile rade posvetile pravnim  štud ijam , pa so jim  
bila povsod v ra ta  zap rta . Socijalna delavka in  žena  znam e
n itega zdravnika W eb-a se je  zavzela za te d ijak in je  tako 
da je pregovorila osobje na univerzi v New Yorku, da so 
jim  dovolili vstop. Splošno m nenje je  bilo, da je  to tak  
poklic, ki je  sam o za moške. Zenske so prenežne in pre- 
m ehkočutne. Advokati rešu je jo  razne hudobije in prestopke, 
kaj takega res ni za ženske. P a ko je prvi razred  končal 
svoje štud ije , so se vsako leto prig lasile  učenke razn ih  s ta 
rosti in poklicev in  tudi letos je  tam  absolviralo pravne š tu 
dije pe tinpetdeset sluša te ljic . Večina teh žensk je zapos
lenih v razn ih  poklicih in p ravne štud ije  jim  bodo kot opora 
pri izvrševanju  n jih  službe. To so legalne stenografin je , 
kn jižn ičarke v legalnem  oddelku, socija lne delavke, u s lu ž 
benke v civil service in razne neodvisne p rofesijon istke in 
trgovke.

U niverza, ki se je pred pol sto letjem  up ira la  sp rejem u 
ženskih  slušateljic , nim a danes nobenih predsodkov več.

MARIE PRISLAND

Osnovna načela državljanstva
«wtaRaPaPstei&»ftalKBl5afiiifsa

DEKLARACIJA NEO DV ISN OSTI 
K aj je  “D ek laracija  neodvisnosti” ?

To je izjava, sk len jena v P h iladelph iji 4. ju lija  1776, 
po delegatih  13 am eriških  kolonij Velike B ritan ije , ki 
izjavlja, da so združene kolone odvezane vsake odvis
nosti od b ritan ske  vlade in so, te r po pravici m orajo biti, 
p roste  in  neodvisne države.

Kateri vzroki so  vodili koloniste, da so se  uprli?
Bilo je  več vzrokov, ki so vsi našteti v dek laraciji n e
odvisnosti. N ajvažnejši so :

Da je angleški kralj nastav lja l med njim i velike skupine 
vojaštva proti njih  vo lji;
Da je zagovarjal sram otne tožbe svojih  vojakov, ki so 
m orili koloniste brez pravičnih  vzrokov;
Da jim  je nalagal davke brez privo ljen ja  kolonistov; 
Da ni hotel dovoliti zastopstva kolonistov v angleškem  
parlam en tu ;
Da je odvzel pravico sodbe po poroti in ni dovolil sodbe 
na kraju , k jer so se zločini izvršili.

K atero  postopanje b ritan ske  m an jšine  je  koloniste prisililo , 
da so nadaljevali boj, ko so se up rli?

Vzrokov je bilo mnogo po številu  in so našte ti podrob
no v D eklaraciji. Med njim i so :
A ngleška vlada ni hotela privoliti postav potrebnih za 
javni blagor. O k ra lju  se trd i:
Da je prepovedal svojim  governerjem  sk lepati in uve
ljav lja ti postave, nujne važnosti, dokler se ni dobilo 
njegovega dovoljenja, potem  pa je zanem arja l da ja ti 
taka dovoljenja;
Sklicoval je  zakonodajno zbornico na nepristo jna  m esta, 
oddaljena od uradov, k jer so b ile  sh ran jen e  uradne li
stin e ;
razpustil je poslansko zbornico, ker se  ni hotela uk lo 
niti njegovi volji;
zanem aril je poskrbeti, da bi se izvolili drugi poslanci 
nam esto o d stran jen ih ;
preprečil je  naseljevan je  in podržav ljan je  tu jcev, n a 
stav lja l je  sodnike, odvisne v njihovih uradn ih  službah , 
delovanju in plači sam o od k ra lja  sam ega; 
nastavil je  množice nepotrebnih  uradnikov, ki so izko
riščali ljudstvo  in jih  izžem ali do uboštva; 
naredil je  vojaško oblast neodvisno od civilne oblasti, 
in nad civilno ob lastjo ;
odvzel je svobodo in sprem enil obliko v lade; 
opustošil je posestva in uničeval ljudske postave; 
razp isal je  denarne  nagrade  za glave onih, ki so se  
uprli njegovem u nasilju ;
naščuval je  ind ijanske divjake ob naših  m ejah proti 
nam.

Ali so se kolonisti obrnili n a  angleško vlado, da bi se  po
pravile s to rjene  krivice predno  so  se  up rli?

V besedilu  dek laracije  so kolonisti povedali vsem u sve
tu : “ V vsakem  slučaju  teh  nasilij sm o prosili pomoči 
na najponižnejši način ; vse naše ponovne prošn je  pa 
so bile odgovorjene sam o z novimi kriv icam i.”

Ali so se obrnili kolonisti potom parlam en ta  tudi naravnost 
na b ritansko  ljudstvo?

K olonisti so ponovno obvestili b ritan sk i parlam en t o 
krivicah, ka tere  so trpeli in so apelira li na n jih  čut 
p ravičnosti in na vezi sorodstva, ki jih  vežejo skupaj., 
da naj preprečijo  početje vlade, toda brez uspeha.

Ali ni imela Amerika nobenih prvobojevnikov med britan
skimi državniki?

Več vodilnih A ngležev in večina Irsk ih  članov p a rla 
m enta je  javno odobravalo nastop kolonistov pri uporu . 

K aj je  b ila  neposredna posledica D eklaracije  neodvisnosti?  
Z njo so kolonisti odstran ili vsako upanje sprave z A n
glijo in so se navdušili za nadaljevan je  boja za neod
visnost.

K ate ri narod je  posebno h itro  p riznal novo vlado, upostav- 
ljeno od kolonistov?

Francija  je  naglo p riznala  novo zvezo in jim  je poslala  
moštvo in ladje, da bi jim  pom agala  p ri n jih  stvari. 
Drugi narodi Evrope so sledili vzgledu F rancije, in  
mnogo ljub ite ljev  svobode je šlo čez ocean v Ameriko, 
dii so vstopili v am eriško arm ado.

K ateri dogodek je  dosegel angleško p rizn an je  am eriške ne
odvisnosti?

U daja C ornw allisa  p ri Yorktow nu v V irg in iji je  p r is i
lila A nglijo, da je  po trd ila  svobodo n jen ih  am erikan- 

skih kolonij.
K daj je  zveza tr in a js tih  kolonij posta la  Z družene države 
A m erike?

Ko so bili sp re je ti predlogi konfederacije  le ta  1781.
* * *

Ali je  tud i verska dolžnost s to riti svoj del p ri vzdrževanju 
vlade? D a, ker p rav ičnost in  enakost zahteva, d a  sm o p ri
p rav ljen i sp re je ti in  nositi svoj del b rem ena za koristi, .ka
te re  od v lade prejem am o, in  tako  v ršiti svoj p rav ičn i delež 
p ri obram bi ž iv ljenja, svobode in  las tn in e  vseh, ki živijo z 
nam i pod isto  ustavo.

(P ride  še.)
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Rose Racher (54) ........   °
M rs A. (M ary) Terlep (20) .............  8
T eresa B agatin i (28) ..........................  8
Joseph ine  Erjavec (20) .................... 7
M ary Bracco (28) ...............................  1
F rances Susel (10)
Edith Boich (32) .................................  6
Jean  A nžur (74) .................................  °
M ary O toničar (25)
Frances Medved (14) ........................  5
M ary Schim enz (12) ........................... 5
A nna B uchar (20) .............................  *>
Jen n ie  Zupančič (20)J  VI1IMV ' -----'
A nna H einem ann (28) ........................  °
M ary Sm oltz-Lenich (19) ...............
M ary H rovat (15) ...........................
Jen n ie  Kozely (10) ..........................
A lbina Ja n č a r  (40) ..........................
A lbina Novak (25) .............................

4 
m  
2
l
4

U spešne podružnice:
Št. 20, Jo lie t, Illinois ......... »............  47
Št. 43, M ilw aukee, W isconsin ......  40
Št. 2, Chicago, Illinois .................... 27

M ladinske

7
12

7
1
6

2
1

14
7
1

7
4
4
1
1

2
1

5
5
1

4
3

13
5

2
8
8

13
3

5
20

Št. 95, So. Chicago, Illinois .........  26 2
Št. 97, C airnbrook, P a ......................  26 2
Št. 28, C alum et, M ichigan .............. 26 —
Št. 25, C leveland, Ohio ..................  22 25
Št. 26, P ittsbu rgh , P a ........................  22 7
Št. 19, Eveleth, M innesota .............. 20 12
Št. 23, Ely, M innesota ..................... 18 15
Št. 98, V ancouver, B. C ...................  15 3
Št. 32, Euclid, Ohio .........................  14 16
Št. 14, N ottingham , Ohio .............. 14 7
Št. 74, Am bridge, P a ..........................  13 —
Št. 41, Collinw ood, Ohio .............. 12 14
Št. 10, Collinwood, Ohio ................  11 21
Št. 16, So. Chicago, I l l in o is   11 1
Št. 54, W arren , Ohio ....................... 11 1
Št. 55, G irard , Ohio .........................  11 —
Št. 12, M ilw aukee, W isconsin ....... 10 1
Št. 88, Johnstow n, P a ........................  9 7
Št. 3, Pueblo, Colorado ................  7 12
Št. 40, L orain, Ohio .........................  5 16

Nove članice v 1., 2., 3. in  4. m esecu kam pan je :
V odrastli oddelek ...................... 67 145 153 209
V m ladinski oddelek  .......... ......  56 45 52 91

Skupno število  novih članic v  š tir ih  m esecih kam pan je :
V odrastli oddelek ........................  574
V m ladinski oddelek .................... 244

S kupaj........................................  818
JO S E P H IN E  ERJAVEC.

—-----------o-----------------
BOG PLAČA J!

Z lata  kam panja  se  bo gotovo končala z najlepšim  u s 
pehom. K er g re  Z a rja  v tisk  pred  zaključkom  kam panje, 
zato  ni mogoče podati v javnost koliko novih članic je  p r i
stopilo  v vsem  času. P ač  pa lahko  vidite v kam panjskem  
poročilu glavne tajn ice, da je  p ristop ilo  v š tir ih  m esecih 818 
novih članic, k a r je  tudi lepo število, če upoštevam o d a n a š
n je  čase, ko je  re s  težko delo  iska ti žene in  dekleta, k i n iso  
še v naših  v rs tah . Toda ko t vselej, tako  so tud i to  pot č la 
nice pokazale, da  je  lep  uspeh vreden  požrtvovalnosti, k a r  je  
zelo lepo od vas, d rage  ses tre . Iz srca  sem  vam  hvaležna 
za vaše zvesto sodelovanje. Bog vam  plačaj za vaše dobro 
delo v upanju , da bo blagoslovil vsa dobra dela  vsa jena  n a  
društvenem  polju  v te j kam panji, da bo o rgan izacija  žela 
m nogobrojne dobre sadove. Torej, p rosim  vas, d a  po trp ite  z 
m enoj v red  dok ler ne pride poročilo v prihodnjo  Z arjo  o 
našem  lepem  napredku v Z lati kam panji k ako r tud i rezu lta t, 
k a te ra  podružn ica in  posam ezne odbornice in  članice so de
ležne lepih nag rad . —  Bog vas živi!

ALBINA NOVAK, vodite ljica  Z late  kam panje.

IJTJTJTJTJTJTJTJTJTJT JTJT1TJTJ1JIJTTLTLT 

Iskrena zahvala
za čestitke in p rijazna  voščila k m ojem u ro js t
nem u dnevu, ki so bila priobčena v zadnji izdaji 
Z arje . P rep ričana  sem , da so vse b lagohotne 
želje p riš le  iz odkritosrčnega srca. Posebno že
lim , da bi bila ena  V aša že lja  u slišana , nam reč, 
da bi mi Bog dal ljubo zdrav je , da bi lahko še  
kaj s to rila  za našo Zvezo.

Z ahvala  ljubeznivi u rednici Z arje , ki je  na 
mojo osebo naslovila kar cel slavospev. O na 
v svoji velikodušnosti pač sam o dobro vidi in še 
to zelo povečano; ob tej p rilik i je  pa m orala  
im eti še posebno rožnata  očala, da se  ji je  vse 
moje delo videlo v tako lepi luči.

K er mi niso znan i ro jstn i dnevi naših  č la 
nic, da bi vsaki posam ezni čestita la , s i vzam em  
to priliko, da vsem  skupaj povem, kako V am  iz 
srca  želim  vsega, kar naprav lja  ž iv ljen je  srečno 
in zadovoljno. P redvsem  Vam želim  zd rav ja  in 
d ružinske  sreče. To voščilo naj ne velja  sam o 
za danes in za letos, tem več za vse dn i V ašega 
ž iv ljen ja , ka tere  naj Bog pom noži z številn im i 
srečn im i leti!

M ARIE PRISLAN D.

_  TJTJTJTJTJTJTJTJTJTJTJTJTTLTJTri J U T rU
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Št. 1, Sheboygan, Wis.—S eja  v ju n i
ju  je  bila povoljno obiskana. P rogram  
v počast m a te ram  je  p rav  lepo uspel. 
Isk ren a  h v a la  vsakem u posam ezniku 
kakor tu d i vsem  sestram  za vsako m a j
h n o  in  veliko pomoč in  sodelovanje. 
N aj bo s ija jn i izid vam  v zadoščenje, 
d a  je  bil tru d  in  delo bogato poplačano.

Sprejele smo še neka j novih članic, 
žal, da  nim am o prilike dobiti veliko 
število, ke r n aša  nase lb ina  n i baš ve
lika.

Važno! N aznan jam  članicam  od n a 
še podružnice, ki nam erav a te  iti v Le- 
m on t za 21. ju lija , d a  se tako j p rig la 
site, k e r je  nu jno , da  im am  točno š te 
vilo, koliko bo n a s  šlo,, da  preskrbim o 
vse drugo potrebno.

N a seji je  bilo klicano im e gospe P e 
tek, to d a  b ila  je  odsotna, k a r  je  škoda. 
N a p rihodn ji seji bo ena  dobila več 
k o t en dolar. P rid ite  p rav  vse.

Še e n k ra t hv a la  lepa vsem, ki ste 
pom agale za  čudovito lepo M aterinsko 
proslavo. Pozdrav!

A ntonia R etell, predsednica.

Š t. 5, Indianapolis, Ind .—M aterinska  
proslava je  p rav  dobro uspela  v  m o
ra lnem  in  finančnem  oziru. Š te jem  si 
v  dolžnost, d a  se v im enu podružnice 
zahvalim  vsem posetnikom , ki ste  n a 
polnili dvorano. Vse je  bilo prav  ži
vahno  in  zadovoljno. N adalje hv a la  
vsem  m arljiv im  članicam  za vso po
moč in  tru d  za lep uspeh  p ri p rired i
tvi. H vala vsem, ki ste  darovale za 
lonč, kakor tu d i natak iarjam , ki so 
pridno delali p ri b a ri in  sicer R. M ed
vešček in  sinu te r  A. Q ualica, ki vedno 
ra d i pom agajo.

P rav  lepo so zapele naše m lade č la
nice pod vodstvom  gdč. M ary Lužar, ki

j ih  je  sp rem lja la  n a  k lav irju . Obleče
ne so bile v naro d n i noši (slika m ed 
angleškim  čtivom) in  pele so pesm i v 
počast m ateram . N ajlepša h v a la  gdč. 
L užar za n je n  tru d  in  čas.

Vile ro jenice so se oglasile p ri d ru 
žini Y ovanovich in  jim  podarile zalo 
hčerko. N aše iskrene čestitke!.

V naši naselbini se zida Slovenski 
narodn i dom, in  11. ju n ija  se je  vršila 
se ja  vseh slovenskih društev  glede 
skupnega p iknika, ki se vrši 14. ju lija , 
1940. A pelira se to re j n a  vsako d ru 
štvo, da  po svojih m očeh pom aga, da  
bo lep uspeh. Vse članice SŽZ ste 
prošene, d a  se udeležite. Z ahvalju jem  
se vam  še sedaj za vaš tru d  in  sode
lovanje.

P ozdrav ljene!
Louise JuffK, ta jn ica .

*

H vala lepa št. 5!
D olžna sem  iskreno zahvalo članicam  

št. 5, ki so m e večk ra t obiskovale v 
bolezni te r  m i prinesle vsakovrstn ih  
dobrot in  cvetlic. Posebna h v a la  se
s tram  R. Ž onta, M. T urk , A. G arde  in  
ses tram  B rodnik (m ateri in  trem  
hčerkam ). N ikdar n e  pozabim  vas. 
Z apisane ste v m ojem  srcu  in  ako m i 
Bog da  zdravje, bom  po svoji moči 
skušala  povrniti.

S rčn a  hv a la  vsem  skupaj in  vsaki 
posebej. Bog p lačaj! Zvezi pa  želim 
najlepši napredek!

F rances Sem enich.

Št. 6, B arberton, O.—N edelja 9. ju n i
ja  je  bila za našo  naselb ino  praznik.
V tu k a jšn ji slovenski cerkvi P resvete
ga  S rca  Jezusovega smo im eli novo 
m ašo, ka te ro  je  daroval č. g. M ihael 
Železnikar. Vsi smo hvaležni čas tite 

m u gospodu novom ašniku, d a  je  s  tem  
počastil našo  naselb ino in  m u želimo 
obilo božjega blagoslova in  božje po
moči p ri njegovem  težkem  in  odgo
vornem  delu. D a bi m nogo le t uspeš
no deloval1 v vinogradu Gospodovem.

P ri n aš i podružnici je  posta la  te tk a  
š to rk lja  izelo ak tivna, v p rav  kra tkem  
času je  obiskala š tir i naše članice; p ri 
treh , te  so gospe: M . Getz, M. Š kraba 
in  M . Kozarevič je pustila  vsaki enega 
fan tk a ; p ri sestri K ris tin a  Z a la r pa  
zalo hčerkico, k a te re  sm o najbo lj ve
sele, ker vemo, d a  bo en k ra t n aša  do
b ra  č lan ica ko t je  n je n a  m am ica  in  
s ta ra  m am ica gospa Lukezič. Isk rene  
čestitke vsem  veselim d ružinam  in  obi
lo zdravja! K  tem u bi ra d a  dodala, 
d a  je  s ta ra  m am ica, gospa Lukezic ena  
izmed n aš ih  zavednih članic, ki im a 
vse svoje hčerke pri Zvezi, od k a te r ih  
so tr i ak tivne  članice našega vežbal- 
nega krožka. N ajlepši poklon!

Vse članice ste p rijazno  vab ljene n a  
m esečne seje, čeprav je vrem e gorkeje, 
ker je  tu d i dom a vročina. V ljudno ste 
prošene, d a  pom agate  d ruštven i b la 
g a jn i s tem , da  kupite  eno a li d rago  
stvar, ki jih  im am o sedaj v razp roda
ji. Im am o p rav  lepe posteljne odeje, 
prevleke za b lazine (pillow cases), r ju 
he  in  brisače (towels). Vse bo n a ro 
čeno n a rav n o s t iz tovarn  potom  trg o 
vine Š tam pfel iz C levelanda, k a te r i so 
nam  že d v ak ra t postregli v naše  po
polno zadovoljstvo.

Podružnica si je  naložila dosti ob
veznosti (da  je  b ila  priv lačna) v tis tih  
časih, ko je  bilo p r i p rired itv ah  do
bička po sto dolarjev  ali več in  sedaj 
so obveznosti ravno  iste, o dohodkih 
n a  p rired itvah  in  veselicah p a  n i go
vora, odkar je  n a  vsakem  vogalu go

K adctkc  podružnice št. 6 in  St. M ary’s C adets iz B arberto  la  so bile č as tn a  s tra ža  p ri povorki ob prilik i nove m aše 6. g. 
M ihaela Ž eleznikarja, katero  je  daroval v B arbertonu, O., 9. ju n ija , 1940. Nai sliki so naše kadetke, potem  sledi preč. g. 
kanonik  J . J ,  O m an, d ijakon  in sub-d ijakon  s ta  bila sošolca č. g. novom ašnika, ki je  n a  sredi slike (zaznam ovan s križem ), 
m onsipnor V itus H ribar in dr. M edin, župnik n a  slovenski fa r i v B arbertonu, O.



254

stilna . Z ato  skušajm o p a  z drugim i 
pripom očki, d a  ohran im o priv lačnost 
in  d a  m orem o zadostiti vsem obvezno
stim , ki so do sedaj bile v  navadi. 
V saka n a j pokaže sam o m alo požrtvo
valnosti, p a  bo šlo. Pozdravljene!

F rances Ošaben, ta jn ica .

Št. 9, D etro it, Mich.—D rage sestre! 
V ljudno ste  vabljene n a  m esečne seje, 
k je r  se razm otriva  za napredek  in  ko
ris t naše  podružnice in  ročne b lag a j
ne. O prosti se sam o bolnim  ssstram , 
vse druge pa si vzem ite p a r  u r  časa. 
Saj veste, da so seje zvečer ob pol 
osm ih, d a  se ne  m orete  izgovarjati, da 
n i časa. Prosim , d a  se m alo bolj zan i
m a te  za podružnico, ker n i dovolj, d a  
sam o p lačate , ker po trebu je se tud i 
vaše vsestransko sodelovanje.

S estra  A na Potočnik je  s  soprogom 
ob h a ja la  25-letnico zakonskega življe
n ja . V ta  nam en  so jim a  otroci p r i
red ili veselo presenečenje, ki so jim a  
kupili k rasno  pohištvo za sprejem no 
sobo. B ila  s ta  zelo vesela k rasnega 
darila . S estra  Potočnik  se je  poročila 
s prvim  možem, ko je  b ila  s ta ra  16 le t 
te r  je  im ela osem  otrok  v prvem  za
konu, od k a te r ih  je  um rl eden, drugi 
vsi živijo te r  je  dočakala sreb rn i ju b i
lej s drugim  možem, k a r je  redek  slu 
čaj, da  bi človek toliko le t dočakal. 
Želimo jim a  še dolgo živ ljenje vsaj do 
zlate  poroke!

Angela S tupar, predsednica.

Št. 10, C leveland (Collinwood), O.—
V ravno m inuli Z la ti kam pan ji sm o se 
precej potrud ile  in  vpisale lepo število 
novih članic in  k a r  je  še najbo lj ra z 
veseljivo, je  dejstvo, d a  so povečini 
m lada  dekleta. P redsednica P rances 
Tom sich in jaz  sva šli k a r  od h iše do 
h iš s  te r  im ele še precej dober uspeh. 
N ajlepša hvala  gospej s iuga , ki se nam  
je  p rid ružila  in  pripom ogla, d a  smo 
dek le ta  vpisale. H vala, M ary, p ripo 
ročam o se še za p rihodn jič  za pomoč 
v tem  oziru. V Z lati kam pan ji s ta  &e 
p rav  p ridno  po trud ili tu d i gospa M ary 
U rbas in  gospa Jen n ie  Koželj, za k a r 
se jim a najlepše zahvalju jem o. H vala 
tu d i vsem m ateram , ki ste  vpisale svo
je  hčerke. Žal, d a  fcaželjenega števila 
nism o mogle doseči, k a r sm o p a  n a 
pravile, sm o z najbo ljšo  voljo.

K er im am o sedaj več deklet, ki so 
p ristopile k  vežbalnem u krožku in  ker 
so p rejšne uniform e zelo obnošene, smo 
n a  zadn ji seji sklenile, da  si nabavijo  
nove te r  osvojile sklep, d a  bi vsaka 
č lan ica prispevala  25 centov v ta  n a 
m en. Zapom nite, da  se dek leta  p ri 
krožku tru d ijo  za  n a s  sta re jše  in  n am  
da je jo  reklam o, zato  je  tu d i n a ša  dol
žnost, da jih  podpiram o. T orej p ro 
sim  vas. d a  bi plačale te h  25 centov 
p re j ko mogoče. Če pošljete o troka 
p lača t m esečnino, vas prijazmo prosim , 
d a  priložite om enjeno svoto.

P ri podružnici im am o blizu 600 č la
n ic  in  je  nemogoče, d a  bi hod ila  ko- 
le k ta t po h išah . K a r  jih  je  bilo č la 
n ic  n a  seji, so tako j plačale, k a r zn a- 
či, da  upoštevajo  požrtvovalno delo. 
T a  kvoder so obvezane p lača ti vse č la 
n ice odraslega oddelka, in  upam , da 
ne bo ug o v arjan ja  za to  dobro delo.

K a te ra  č lan ica  se želi p rid ružiti izle
tu  v Lem ont, ki ga  p rired i SŽZ dne 21. 
ju lija , 1940, n a j se čim  prej jav i pri 
m en i ali p a  k a te ri drug i izmed odbor
n ic  ali d irek tno  p ri Albini Novak. Vož

n ja  t ja  in  nazaj bo še neka j m an j kot 
sedem dolarjev. Lepo bo za našo  po
družnico, če se vas bo več priglasilo.

Z adn ji mesec se je  poročila Jo seph 
ine H ribar z g. C enta. M ladem u paru  
želimo obilo sreče in  božjega b lago
slova v zakonskem  stanu .

Bolni s ta  A ngela M aček in  M ary 
Z alar. D a bi bile vse km alu  zdrave!

S pozdravom,
F rances Sušel, ta jn ica .

Št. 12, M ilwaukee, Wis.—Z ad n ia  se ja  
je  bila dobro obiskana, čeravno smo 
zborovale v zadn jem  poslopju. Vem, 
da so se n ek a te re  vrnile, ker n i bilo ob 
času naznan jeno , da  je  p rosto r p re 
meščen. Sprejele sm o nekaj novih 
članic, toda čas n i še p ri k ra ju  za do 
biti nove kand ida tin je , ker gospa P ris - 
land  bo enako  vesela, ako jih  dobim o 
nekaj vsak mesec.

Bolne so sestre F an n ie  Novak, F a n 
n ie  Remsko, C hris tine  B regan t. A nna 
Javorn ik , Lucille Sagadin, T heresa  
S ta r ih a  in  Louise Senica. P rosim  č la 
nice, d a  obiskujete bolnice in  jim  o la j
ša te  težke u re  v bolezni z p rijazn im  
obiskom. Želimo vsem bolnim  sko ra j- 
šno zdravje.

U m rla  je  h če rk a  od F an n ie  Zuzek, 
gdč. Rose Zuzek, s ta ra  23 let. N aj j i  
bo lah k a  am eriška gruda. P reostalim  
naše sožalje.

Vse najbo ljše  vsem, ki o b h a ja te  svoj 
ro js tn i a li im en d a n  v ju liju .

M ary Schim entz, ta jn ica .

Št. 15, C leveland (N ew burgh), O.—
Vsak mesec težko p ričakujem  našo  p r i
ljub ljeno  Z arjo , ker ra d a  č itam  vse 
dopise. Z ato  p a  hočem  tud i jaz  n a p i
sa ti en p a r  vrstic, kako se im am o.

N a seji se p rav  živahno razm otriva 
za n aš  sta rodavn i ples, k a te ri se bo 
vršil dne 9. novem bra, ob katerem  času 
bomo praznovale 13-letnico obsto ja n a 
še podružnice. Več o tem  prihodnjič .

Ako bi b ila  n a  seji navzoča ses tra  
A na M arinčič, bi b ila  dobila šest do 
larjev . Na seji v  ju liju  bo svota se 
dem  dolarjev  za tisto , ki bo navzoča, 
ko bo klicano n jeno  ime.

R azm otrivale sm o tu d i glede ro m a
n ja  v Lem ont, 111., v nedeljo, 21. ju lija , 
da bi se priglasile pri naši ta jn ic i go
spej H rovat a li p ri m eni, k je r  lahko  
dobite tu d i vozne listke. V ožnja bo 
sam o $6.25 do C hicage in  naizaj in  po 
tem  55 centov iz C hicage v L em ont in  
nazaj v Chicago. T orej vse skupaj vas 
bo sta lo  m an j ko t sedem  dolarjev .

M atere, ki im ate  hčerke v m lad in 
skem  oddelku, vas prosim , d a  pridete  
n a  sejo m eseca ju lija , d a  se bomo po
m enile zarad i narodne  noše za ta k ra t, 
ko bo blagoslovljena n a ša  nova  cerkev. 
Im am o tu d i d ruge važne stvari za u re 
diti, zato  p rid ite  v velikem številu.

Pozdravljene!
Frances Lindič, predsednica.

Važno za članice št. 15!
K er bomo im ele n a  p rihodn ji seji 

m nogo važnih  točk za  razm otriva ti, za
to  bi vas prosila, d a  p ridete  v lepem 
številu. Sejo bo posstila  n a ša  u red 
n ica A lbina Novak in  nam  bo gotovo 
d a la  m nogo dobrih  nasvetov in  d rug ih  
lepih priporočil za  splošno korist naše  
podružnice. V abim  tu d i vse kadetke, 
d a  se boste lahko dom enile tu d i o n o 
vih oblekah za krožek te r  o d rug ih  le 
p ih  načrtov, ki vam  bodo v bodoči do 

brobit. Torej n a  sv idenje 9. ju lija!
M ary H rovat, ta jn ica .

Št. 17. W est Allis, Wis.—D rage se
stre! Prosim , da p ridete  v lepšem  š te 
vilu n a  p rihodn jo  sejo, ker bom o im ele 
nekaj lepega za oddati. Saj sedaj je 
vrem e bolj udobno zvečer in  gospodi
n je  ste  bolj brez skrbi, ko je  dom a vse 
opray ljena. Seje se v ršijo  vsak prvi 
pondeljek  ob pol osm ih zvečer. N a j
lepša hv a la  gospej D aena K am m  za 
prosto r, k je r smo šivale posteljno  p re 
grin jalo . Lepa hva la  tu d i za  kosilo in  
trud , ki ga  je  im ela z nam i. H vala 
tu d i vsem, ki ste pom agale pri šivan ju  
in  upam , d a  je  gospa B ra tan ick  tu d i 
zadovoljna, ker je  n je n a  hče rk a  bila 
deležna lepega darila .

N a zadn ji seji sm o sprejele novo 
članico S te lla  M iklaučič. Dobrodošla! 
Želim, d a  bi jih  še mnogo pristopilo.

K akor vam  je  znano, v ju n iju  p r i 
speva vsaka  č lan ica  25 centov v d ru 
štveno blagajno. T a jn ica  želi, da bi 
segle po znakih , k a te re  im a še n a  ro 
kah.

Vsem bolnim  želimo ljubega zdrav ja .
S pozdravom !
Š te fan ija  M iklaučič, zapisnikarica.

Št. 18, C leveland (Colliniwood), O.—
Tem  potom  v ljudno  prosim  vse cenjene 
članice naše podružnice, d a  se udeležu
je jo  redno  m esečnih  sej. N aj vas ne  
ovira vsaka sprem em ba vrem ena, sa j 
se vse h lad im o in  zopet tu d i grejem o 
vse pod enim  in  is tim  am erišk im  pod
nebjem . N apredek podružnice je  od
visen le od zd rav ih  idej vsake posa
mezne) članice.

Sklep zadnje m esečne seje je. d a  se 
poveselimo v torek, 2. ju lija  ob izbor
nem  okrepčilu, k je r n a j gotovo prav  
nobene n e  m an jk a . Prosim !

V D etroit, Mich., ss  je  izselila n a ša  
v rla  sestra , ga. M. F ra idhoffer, k a te ro  
bomo gotovo često k ra t pogrešale. Uso
d a  deli svoje dobrote in  trp lje n je  vsa
kem u posam ezniku; za  obstoj človekov 
p a  je  treb a  k la n ja ti svoji tiln ik  d e n a r
nim  m ogotcem. Da, težko prizadete  
so m nogotere družine, ko se iz trg a  go
sp odarja -oče ta  in  se ga  pošlje m ilje in  
m ilje daleč za kruhom , m edtem , ko  se 
im p o rtira  delavce iz d rug ih  držav v n a 
še m esto C leveland. K oliko p re s ta ja 
jo  ti m ožje n a  ta  način , občutim o n jih  
družine iz b ridk ih  izkušenj. H oteč ob
d rža ti službena leta, k a r pač v seda
n jih  časih  š te je  vse, treb a  je  ubogati s  
trp k o  zavestjo , d a  se godi kriv ica le v 
p rid  k a p ita la  . . . .

Sezona šolskih počitnic je  tu k a j. 
S krbnim  m ateram  bodo znova n ap o l
n je n a  ušesa z razn im : živ-žav. T em  
potom  čestitam  vsem  članicam  Sloven
ske ženske zveze, k a te r ih  sinovi a li 
hčere  so dopolnili svojo šolsko obvez
nost. D aj Bog obilo blagoslova lju b e
čim  staršem  za vso n jih  požrtvoval
nost, nadebudni m lad in i p a  vso srečo 
v življenju. N aši zvesti članici ge. 
Je r in a , želim tem  potom  veselo zabavo 
ob razgovoru s svojim  sinom , ki je  do 
spel iz D ayton univerze. D a bi V am  
bil, ga. Je rin a , sinko vedno v ponos, so 
iskrene želje te h  v rstic!!!

T udi k d ruštvenem u g iban ju  se p ri- 
k lučujejo  počitnice v obliki izleta v 
d a ljn i Lem ont (am eriške B rezje), dne 
21. ju lija . Bilo je  poročano to  že v 
zadn ji izdaji m esečnika Z arja . K a te 
ro  veseli za m alenkostno ceno $6.80 n a



skupno potovanje, p rig lasite  se p ravo
časno p ri svojih  d ru š tven ih  odborni
cah  ali ge. A lbini Novak, u rednici lista. 
U pajoč, d a  bo z izletom  vsestransko 
zadovoljstvo, kličem : Bog živi vse č la 
nice Slovenske ženske zveze!

Josephine Praust, ta jn ica .

O NOVI PODRUŽNICI
V ELMHURST, ILL.

Že da li časa sem  im ela nam en  u s ta 
noviti novo podružnico v E lm hurst, 111. 
Vedno sem im ela željo, da bi v te j 
Z lati k am p an ji neka j s to rila  za  izlati 
ro js tn i d a n  glavne predsednice Mrs. 
M arie P ris land  te r  j i  za vezilo poda
r i ti  podružnico, č a s  ie h itro  potekel, 
po trebno  se je  bilo h itro  oprijeti, p red - 
no  bi zam udila še te h  p a r  tednov, ki 
so m i bili n a  razpolago.

T orej dne 13. ju n ija  se v sprem stvu 
M rs. L ena P ičm an  in  A nna Bevec od
peljem o v E lm hurst, 111., z nam enom , 
da  tam  ustanovim o podružnico. Mrs. 
Šinigoj se je  že p re j t j a  odpeljala, p r i
p rav iti članice za to  priliko.

N ajprej n a s  je  sp re je la  Mrs. Rebeck, 
k a te ra  m i je  š la  tak o j n a  roke. kakor 
tu d i Mrs. Šinigoj, k a te ra  m i je bila 
desna roka. T orej tako j prvi večer 
sm o dobile 17 članic. Vesela sem bila 
teg a  uspeha, k a jt i  začetek je  bil že tu  
In podružnica je  b ila zagotovljena.

T akoj n a  prvi seji sem  jim  vse ra z 
ložila, kako delovati te r  so m i vse ob
ljubile, d a  bodo p ridno  delale za  n a 
predek nove podružnice in  o rganiza
cije Slovenske ženske zveze. Vse so 
bile navdušene in  uverjena  sem, da 
bo SŽZ z n jim i pridobila dobre in  ag il
n e  članice. K er je  b ila  z m enoj tu d i 
M rs. P iem an, m i je  pom agala  voditi 
sejo, za k a r se ji  zahvalim  za pomoč
V tem  slučaju.

Večer je  h itro  m inul m ed p rijazn im i 
član icam i nove podružnice. P red  od
hodom  so m i jfcročile k rasne  cvetlice, 
k a te re  je  darovala  p redsednica nove 
podružnice, Mrs. Rebeck. T udi p rig ri
zek so n a m  pripravile, da  sm o šle bolj 
z veseljem  p ro ti domu. U pam , da se 
km alu  zopet vidim o v E lm hurst, Ul.

Vam, članice nove podružnice, pa  
želim m nogo uspeha in  nap red k a ; glav
n i predsednici Mrs. M arie P risland  za 
n je n  ro js tn i d an  p a  novo podružnico 
In  željo še n a  m nogo le t m ed nam i. 
Bog jo  živi!

P redno  sem  o d h a ja la  iz E lm hursta , 
sem  jim  obljubila, d a  bom tako j drugi 
d an  šla  osebno n a  dom  glavne ta jn ice  
M rs. E rjavec te r  ji  izročila d en a r in 
p rošn je  od novih  članic. To sem  sto 
rila , čeravno v resnici zelo težko pri 
m ojem  delu, to d a  obljuba dolg dela, 
besedo ra d a  držim . K akor sem  goto
vo presenetila  Mrs. P risland  z novo 
podružnico, tako  sem  tu d i g lavno t a j 
nico, ki m e je en  4as k a r gledala, kaj 
delam  v Jtolietu, ko ve, d a  v sobotah  
sem  zaposlena dom a.

T orej veselja n i bilo konec. P redno  
sem  se poslovila od n je , sem ji obljubi
la. da  bom  skušala  še eno podružnico 
ustanoviti. U pam , d a  se m i posreči.

Še en k ra t lepa h v a la  vsem  novim 
članicam . Mrs. Rebeck in  vsem  u ra d 
n icam  kakor tu d i M rs. P iem an, Mrs. 
Bevec te r  Mrs. Šinigoj.

Vsem skupaj p a  n a  sv idenje v  Le- 
m ontu . Ul., dne  21. ju lija !

Mary Tomažin, 
G lavna nadzornica SŽZ.

IZ GLAVNEGA URADA
Pol-letna seja izvrševalnega in nad

zornega odbora se prične na glavnem  
uradu dne 18. julija, 1940.

Kar im ajo podružnice za to sejo, 
vas prosim, da mi zagotovo pošljete 
pred tem  časom. J. ERJAVEC.

----------O----------
Št. 20, Joliet, Ul.—Po zadn ji seji smo 

im ele p rav  m ičen p rogram  v počast 
m ateram . Rose M ary H rva tin  je  po
dala  lepo deklam acijo  In  ž n jo  je  bila 
C aroline Tom azin, oblečena s ta  bili v 
lepih n a ro d n ih  nošah. L orra in  K uz
m a je pa  zaig ra la  n a  harm onike. Vse 
t r i  so članice našega m ladinskega od
delka. Pevke iz R ockdale so p rav  Iz
borno zapele in  potem  sm o se p a  še 
druge pridružile, d a  se je  razlegalo lepo 
p e tje  po dvoran i te r  zaključile z okus
n im i okrepčili. V idite, d a  se tis tim  
članicam , ki p ridejo  n a  sejo p rav  nič 
hudega godi, le p rid ite  še druge in  se 
p repriča jte , kako se im am o dobro.

Ako ravno  Je k am p an ja  zaključena, 
n i treb a  o d n eh a ti z delom, tem več p r i
pe ljite  svojo p rija te ljico  v n aš krog, 
k je r bo dobrodošla' vsak čas.

P ohvaliti m oram  naše  ak tivne č lan i
ce, ki so vselej p rip rav ljene  pom agati 
in  p r i delu se p a  tu d i rad e  zabavam o 
kot p rave sestre. D ne 8. ju n ija  se* n as 
je  zbralo 51 član ic  in  tu d i nekaj m o
ških. da  je  b ila bolj izb rana  družba 
te r  se v  dveh busih  pelja li v Chicago 
E igh th  S tree t T hea te r, v Chicagu, k je r  
im ajo  vsako soboto “B a rn  D ance” ve
selo zabavo, k a te ro  p o da ja jo  tu d i po 
rad ijo  in  lahko  slišite  po svojih do
movih. Bilo je  p rav  zanim ivo. N a j
boljše od vsega je  p a  bilo p ri naši 
g lavni b laga jn ičark i M ary Tom ažin, 
k je r smo obirali okusne p iščance in  
bili izvrstno postreženi. F riporočam o 
tu d i drugim , k a d a r  p o tu je te  po C hica- 
gi, d a  se u stav ite  v gostilni p ri T om a- 
žinovih n a  1902 W. C erm ak R d.

K o sm o se pelja li domov, sm o vso 
po t prepevali te r  im eli na jlepšo  eabavo 
in  srečno p rišli n aza j v Joliet. K a r 
žal n a j bo vsem, k i ste zam udile, p a  
prihodnjič, ke r v Zvezini družbi n i 
drugega ko t sam o veselje.

Letos je  veliko število graduantov , 
da  m i n i mogoče vseh im enovati. Vsem 
želim, d a  sedaj ko boste začeli resno  
živeti, d a  bi vam  b ila  sreča  n ak lon je 
n a  in  našli vse najbo ljše  v novih  služ
bah.

Poročila se je  hče rk a  naše  nadzo rn i
ce Jen n ie  Benedik, gdč. Genevieve B e
nedik  z g. A nthony  G olobitsh, sin  do- 
bropoznane gospe M ary G olobitsh. 
Zvestobo s ta  si obljubila v cerkvi sv. 
Jožefa  v  Jo lie tu , Ul. N aše čestitke ln  
obilo blagoslova v zakonu.

B olna je  se s tra  M ary G erl iz S um 
m it S t. H itro  zdrav je  želimo vse.

P rem inu la  je  se s tra  A nna Bozice- 
vich, ki zapušča t r i  odrasle sinove. Bog 
ji daj večni m ir in  pokoj. P reostalim  
naše  sožalje.

Šivalni k lub  je  sedaj prost. N aredile 
sm o obleke za deklice našega  m lad in 
skega oddelka v sta ro sti 8 do 10 le t. 
k a te r ih  je  20 po številu. S p re tne  š i
vilje so šivale p ri se s trah  M. M ikolich 
in M. Tom azin, P . H rovat in  h čer te r  
A. S tukel. k i so šivale ro čn a  dela. 
Vsem pridnem  ses tram  n a j ljub i Bog 
poplača za velik tru d  in  delo kakor tu 
d i čas, k a te reg a  ste  žrtvovale v t a  do 
brobit. M e se bomo vedno spom injale 
n a  vse dobrotnice, k i tak o  vestno  dela
te  za  n ap redek  in  povzdigo naše  o rga
nizacije.

Sedaj se p ridno  p rip rav ljam o  za t i 
s ti veliki prazn ik , nam reč  Zvefein dan , 
ki bo v Lem ontu, Ul.. 21. ju lija . T am  
se bomo snidle sestre in  p rija te lji od 
severa do juga, vzhoda in  zapada. V ab
ljen i ste od povsod. P rogram  bo zan i
miv, zabave bodo vsakovrstne n a  raz 
polago, kuharice  bodo p a  p ridno  se r
virale vse, k a r je  dobrega bo dovolj.

AGILNE ODBORNICE ŠT. 20, JOLIET, ILLINOIS
V tem letu  je im ela št. 20 mnogo lepih uspehov in to v napredku  č lanstva  

kot pri prired itvah . S ložnost in vneto sodelovanje odbora je  tis ta  sila , ki privede 
najlepše zaključke in zato nam  je v čast priobčiti sliko, ki je  bila v jo lietskem  
dnevniku: P ri mizi sed ita  b laga jn ičarka  M ary Terlep in p redsednica Em m a P la 
ninšek. S tojijo pa ta jn ica  Jo seph ine  M uster, podpredsednica A nna K orevec in 
zap isn ikarica  Joseph ine E rjavec. Želimo, da bi im ela št. 20 še m nogo uspešn ih  
odbornic!
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S eja  bo 16. ju lija  ob sedm ih zvečer, 
ker grem o v nedeljo  v Lem ont, Ul.

Josephine Muster, ta jn ica .

Št. 21, Cleveland (West Park), O.—
Še n ik d ar se nisem  tako  srečno poču
tila . k a r upam , da tu d i ve. d rage se
stre , kakor sedaj* v te h  k ritičn ih  časih, 
d a  smo varn i p red  bom bam i. K ako 
žalostno je, ko n arod  za narodom  pro 
pada, čeravno smo ustvarjen i a en a 
kim i p ravicam i do ž iv ljen ja  s zapo
vedjo, d a  se ljubim o m ed seboj. M oli
m o sestre, d a  bi B os ustavil ta  krvolok, 
k i k a r n a  debelo m ori nedolžne o troči
če, žene in  dekleta, m lade fa n te  in  
može, očete. Bog n as obvari še v bo
doče teg a  k lan ja . G od bless Am erica! 
Z ato  je  n aša  dolžnost, sestre, d a  se 
združim o v m očno organizacijo  in  po
m agam o svojim  bližnjim . Z ato  vse n a  
p lan  in  ag itira jm o  za  SŽZ. M atere, 
p ripe ljite  svoje hčerke in  svoje p r i ja 
te ljice  v n a š  krog. V saka Slovenka, 
kato ličanka, m a ti in  dekle n a j se nam  
pridruži.

Mogoče je k a te ra , d a  n i b ra la  v 
A m eriški D omovini m ojo zahvalo za 
veselo presenečen je  n a  moj ro js tn i 
dan . N aj vam  skupaj ve lja  m oja srč 
n a  zahvala za vso velikodušnost in  
tru d . k a te reg a  ne  bom  pozabila te r  ob
ljub im  po svoji moči povrniti.

P rav  lepa hv a la  vsem, ki ste  pom a
gali k  uspehu  naše  proslave n a  M ate
rin sk i dan. Posebna hva la  našim  ka- 
de tkam  za sodelovanje in  za tak o  lepo 
darilo  m ateram . N aše kadetke  so v 
resnici ponos vsej naselbini. Le tako  
n a p re j!

N aše čestitke  nevestam^ Alice Weiss, 
M ary In t ih a r  in  Ani V  P a tu rica , ki 
bodo v k ra tkem  stopile v (zakonski s tan  
in  obljubile zvestobo možem, ka te re  
ljubijo . Ponos ste  bile dekliškem  s ta 
nu , tak o  upam , d a  boste tu d i ženam . 
Bog vas blagoslovi in  sp rem lja j vse 
skozi vaše življenje.

N aše čestitke M ary Ges, ki je  posta
la  m am ica zalem u sinčku. Č estitke 
tu d i naši sestri Ivan i Z alar, ki je  p rav  
vesela te  dni, d a  je  en k ra t več s ta ra  
m am ica.

N aša m a ti A ugustine so se te dni 
vrn ili iz bolnišnice k svoji hčerk i M ary 
Šinkovec, ki jim  prijazno  streže. M ati 
so n a  po tu  ok revan ja  in  as p rav  lepo 
zahvalju je jo  za cvetlice in  številne ob
iske. Č lanice ste  prošene, d a  j ih  ob
iščete še zanapreji in  jim  k ra jša te  čas, 
k a r  jim  bo v veselje.

S estri M ary  C im perm an in  A m a
lija  Škoda s ta  že okrevali, k a r  n as 
veseli in  upam o, d a  o stan e ta  zdravi. 
N aša ses tra  M ary C im perm an bo te 
d n i izgubila tre tje g a  sina, ki se bo 
porodil z gdč. P rances B latn ik . Bilo 
s rečn o !

N a zadn ji seji smo sprejele  t r i  nove 
članice, A nna K om očar, A ngela Z a
la r  in  Jacqueline V idm ar. D obrodo
šle m ed nas!

Povabim  vas tu d i n a  4. ju l ija  v naš 
N arodni dom  v W est P arku , k je r bo 
gospodinjski odsek serv iral okusno ko
košjo večerjo, da  se n e  bo vam  treb a  
v te h  vročih dnevih  dom a po titi. P r i
dite, ker boste dobili najbo ljšo  postrež
bo. S erv iran je  se bo pričelo ob š tir ih  
popoldne do osm ih zvečer. Po tem  sle
di dom ača zabava.

S rčen  pozdrav in  veliko u speha že
lim  vsem članstvu!

Anna Pelčič, ta jn ica .

Št. 23, Ely, Minn.—N a se ji prvo n e 
deljo v m aju  je  bilo veliko število č la 
nic. Im ele smo p a  tu d i lep program  
n a  čast m ateram . N ajprvo n a m  je 
zaigral tam burica  orkester, po tem  n am  
je vodja Nickie K ordič v  izb ran ih  be
sedah  razložil o začetku tam buric  n a  
hrvaškem . Bilo je  zanim ivo pripove
dovanje. Za tem  n am  je  nekaj deklic 
zapelo p a r  lepih  pesm ic. Skupno p e t
je je  vodila Miss M ary H u n te r te r  nam  
tud i sam a zapela neka j lepih  pesmi. 
N a k lav irju  jo  je  sp rem lja la  gospa K. 
M erhar, H vala  lepa vsem  članicam , 
ki so bile v odboru in  n a m  pripravile  
lepo izbran program  kakor tu d i p o 
stregle z okusnim  prigrizkom . Pogre
šale pa  sm o našo predsednico, k i se n i 
m ogla udeležiti seje zarad i ra n e  n a  
nogi. D a ne bo kdo m islil, d a  skrbim o 
sam o za dobre čase, n a j povem, d a  
smo se n a  M atern i dan , 12. m a ja  ude
ležile skupne sv. m aše te r  p re je le  sv. 
obhajilo  in  to  v velikem številu, d a  je 
bilo polovico cerkve napo ln jene  sam ih  
n aših  član ic  in  se lepo priporočile n e 
beški M ateri za  bodoče varstvo  in  se 
ji zahvalile za vse, k a r  n am  je  dopri
nesla. U pam , d a  bomo še zanap re j v 
slogi napredovale.

K er se je  n a ša  ta jn ic a  pritožila, d a  
je  b lag a jn a  bolj lah k a  in  k e r poleti n i 
toliko časa, d a  bi se kako drugače n a 
polnila, smo sklenile vsaka prispevati 
25 centov in  tako  se je  tud i tem u  od- 
pomoglo.

N aši sestri T ekauc je  um rl d ragi so
prog. N a predvečer pogreba sm o se 
zbrale v hiši žalosti in  m olile sv. rožni 
venec. Ž alujoči družini naše sožalje. 
N aj v m iru  počiva! Pozdrav vsem  se
s tra m  SŽZ!

Katherine Sloffar.

S H -H -H -H — N A JLEPŠA  HVALA!
S h-h-h-h-h! S u rp rise  party  za M ary 

Coghe dne 18. m aja, tako se je vabilo 
članice in p rija te lje  na veselo zabavo, 
katero  so p rired ile  za moj ro jstn i dan, 
kar mi bo ostalo v lepem  spom inu do 
konca m ojega živ ljenja. N ikdar nisem  
m islila, da im am  tolikšno število p r ija 
teljev in p rija te ljic , ki bi žrtvovali v 
moje veselje. Vaši veseli obrazi so 
napravili v mojem srcu  neizbrisen  v tis 
do h ladnega groba. Naj vam  na tem  
m estu izrekam  mojo najp risrčno  za
hvalo in Bog vam poplačaj. Im ena 
vseh navzočih ne bom naštevala, ker je 
število preveliko, toda jaz se  bom v sa 
kega zapom nila za vselej.

Sedaj vam pa povem kako so bile 
naše žene preb risane . Im ele smo pev
ske vaje dne 16. m aja, pa me gospa 
Skerlong vpraša  če imam kaj časa  v 
sobo to?  O dgovorila sem , da imam. Pa 
prav i: “Veš, g. H orvat me je vprašal, 
če vem za katero , da zna nap rav it do
bre krofe, in sem  rekla, da Ti znaš, 
ako im aš čas.” Ja z  sem  pa take  n a 
rave, da najbolj težko mi je reč i: ne! 
Ako mi je  le mogoče kom u uslugo n a 
rediti, bom to sto rila  z veseljem . V pra
šam  jo, koliko jih  h o če?  Pa reče: en 
bušelj! K er se  mi je  zdelo veliko š te 
vilo, jo vprašam , zakaj bodo vsi ti 
krofi. Pove mi, da bo g. H orvat za 
“ kum a” p ri zastav i, katero  bodo H rvati 
blagoslovili in da jih  bo vzel s  seboj. 
Kdo ne bi to v e r je l?  Da vam  povem, 
gospa Skerlong in g. H orvat s ta  tis ta  
dva ptička ,ki se  vsako nedeljo  dopol- 
dna og lasita  na  rad ijo  program u med 
pol deseto in deseto uro. G ospa S ker

long je tudi zvesta članica Zveze in 
smo ponosne nanjo.

Ravno tisti večer pri pevskih vajah  
nam učiteljica reče, da im amo tudi v 
soboto pevske vaje, zarad i tega, ker bo 
mo šli v Johnstow n na 9. jun ija  in da 
m oram o priti vsi k vaji in meni še  po
sebno zažuga: “Tudi ti, C oghe!” Potem  
so mi še d ruge ponovile, da veš, da 
prideš!

Ko pride sobota sem bila zares z a 
poslena. Telefon je zvonil nepreneho
ma, vsak  je  hotel vedeti, če bom dom a 
ali kam  bom šla. B ila sem  že malo n e 
jevoljna, ker sem  si m islila , da sem  
dovolj s ta ra , da grem  kam or hočem! 
In otroci so mi bili vsi tako dobri. 
H čerka H elen mi je vse delo nared ila , 
da sem  ji rekla, da se  p rav  bojim , da 
ne bo dolgo živela, ker je preveč p ridna 
in dobra do mene. Potem  me vpraša, 
če gre  lahko v g ledališče in sem  ji do
volila in v kratkem  času  sem  b ila  sam a. 
Čas je bežal, jaz pa čakam , da kdo p r i
de po krofe. U ra  je b ila  že pol de
setih  in še  čakam , pa si m islim , jaz bi 
m orala biti na jkasneje  ob devetih pri 
pevskih vajah  in tukaj sem  pri teh  
krofih  in čakam  kdaj pride po nje. 
M islila sem  si že, zdaj je  prepozno 
sploh za iti, grem  ra jš i spat, pa bo 
zam e najboljše. In nato p ride ta  gospa 
Skerlong in g. H orvat in se  oprostita , 
ker s ta  malo pozna te r  p lača ta  račun 
za sestav ine za krofe, nam reč dala  s ta  
mi pet dolarjev  in da naj im am  drugo 
kar ostane za svoje delo. Potem  me 
pa še  povabita, da me pe lje ta  do doma, 
če grem  k vajam .

Ko vstopim  v Slovenski dom na  57. 
cesti in se  že pri v ra tih  začudila, kaj 
je  p rav  za prav, ko vidim  naše  članice, 
nekate re  lepo v belih  oblekah, d ruge  
zopet vse p repotene od dela. K m eni 
pride takoj se s tra  G rilc in mi reče, da 
naj grem  naprej v dvorano, nocoj smo 
tukaj Tebi v počast! N ekaj m om entov 
sem  jo k a r debelo g ledala in  res, ko 
vstopim  naprej, vidim  g. S ne le rja  in  
B oharičeve, Jevn ikarjeve , Dečm anove 
in  pogledam  na drugo s tra n  in  vidim  
Rovanškove in Z alarjeve iz Johnstow na 
in  sem  začela kar b ledit. Ko so mi naš 
č. g. župnik F a ther K ebe čestita li, sem  
jih  k a r g ledala in jim  odgovorila, da 
jaz  ne vem, zakaj so vsi ti ljud je  tukaj. 
Potem  so mi šele povedali, da je za 
moj ro jstn i dan. Ali bo šele prihodnji 
teden, jim  odgovorim ! Rekli so, kdo 
bo čakal na d rug i teden, mi sm o se 
zb ra li že k a r  danes. Povem  vam  po 
pravici, da nisem  m ogla verje ti, da  so 
vsi p riš li tja  za rad i m ene. Kdo sem  
jaz  kot revna vdova, kako bom vse to  
povrnila, sam o to mi je  šlo  po glavi. 
G ospa Grilc mi potem  pripne “cor
sag e” in Rozi B abs pokloni lepe cvet
lice; gospa Z a la r mi izroči lepo kartico  
in pet dolarjev  darilo  od š t. 88. G ospa 
G rilc mi pokloni v im enu izb rane  d ru 
žbe darilo  $17 v gotovini in k rasen  sto l 
za sprejem no sobo, sam o ne vem  kdaj 
bo čas, da bi sedela  na njem . Ja z  bi 
b ila ra jš i dobila bicikel, bi ga rab ila  
večkrat kot stol. G ospa K lobučar mi 
je  p rinesla  lepo darilo  od R. A. Johns. 
P risrčna  hvala vsem  podružnicam , s e 
s tram  in p rija te ljicam , kakor tud i p r i
ja teljem  za  vso dobrosrčno nak lon je
nost. Vem, kako je  težko za  denar, 
zato  mi je  žal, k er vem, da ne bom 
m ogla vsem  po v rn it; spom in jala  se  vas 
bom  dokler bom živa. Naj vam  Bog 
poplača sto tero  za  vse k a r s te  sto rili



257

zam e. Kako sem  vesela, ko se  spom 
nim  na  ta  lep večer! Vedno ste  mi 
pred očmi in vaši veseli obrazi mi bo
do naprav ili še  m arsikatero  prijetno  
uro , ko bom  obu ja la  lepe spom ine. P o 
vedano mi je  bilo, da je  bilo vseh go
stov 133 po številu . Pogreša la  pa sem  
g. in go. Skerlong, ki se  n is ta  mogla 
udelež iti rad i bolezni. Veliko bi še 
rada  napisala, da bi vam  povedala, k a 
ko s te  m e razveselili, toda uverjena 
sem , da me dobro poznate in da tudi 
dobro veste, da mi n iste  mogli izkazati 
večjega veselja kot ste  m i ta  večer. 
Z ahvalju jem  se vam  prav iz dna srca, 
k je r  s te  vsi zapisan i v tra jnem  spo 
m inu. (Vem, da n is te  imeli dovolj 
krofov, toda to s te  krive sam e, k e r mi 
n is te  po pravici povedale. N apekla bi 
jih bila najm anj š tir i bušeljne in ne 
sam o enega.)

Vas vse skupaj isk reno  pozdravljam  
te r k ličem : Bog vas živi!

M ary Coghe, P ittsbu rgh , Pa.

Št. 29, B roundale, Pa.—Isk ren a  h v a 
la  vsem  sestram , ki ste  m i Izkazale 
p rijaznost ob času m oje bolezni dom a 
in  v bolnišnici. Posebna hv a la  m oji 
sestri in nečaku te r  sestri G ruden  za 
vso nak lon jenost in  požrtvovalnost. 
Jaz  ne  bom  n ik d ar povrnila, k a r  ste  m i 
dobrega storile  vse sosede in  p r i ja te 
ljice. S pozdravom !

Cecilija Shcmrov.

Št. 30, Aurora, 111.—Sedaj, ko n as 
toplo  sonce ogreva, n i vzroka, zakaj bi 
ne  prišle v večjem  številu k  sejam . D e
lu jm o  skupno sestre, d a  bomo k a j ko 
ristnega  ukren ile  za podružnico in  
Zvezo. Posebno vas vabim  n a  p r i
hodn jo  sejo, 2. ju lija , d a  se  bomo po
m enile, koliko n as bo rom alo  n a  am e
riške Brezje. K akor vam  je  znano in  
ste b rale  v Z arji, bomo im ele članice 
Slovenske ženske zveze skupno ro m a
n je  k  M ariji Pom agaj 21. ju lija . T a 
d an  bo res pom enljiv  za  članice pod 
okriljem  SŽZ, ko bo blagoslovljen 
‘‘O tok Bleški,” k i bo kakor spom enik 
Slovenske ženske zrveze n a  tem  lepem  
gričku, za katerega  smo prispevale. 
Z atore j, udeležim o se vse članice, k a te 
rim  čas in  razm ere dopuščajo.

In  še eno veselo novico im am  za 
poročati. D rage sestre  podružnice št. 
30. Sporočam  vsem, ki n is te  bile n a 
vzoče n a  zadn ji seji, da  n a m  je bilo 
poročano, d a  pridejo  n as obiskat g lav
ne  odbornice in  sicer dne 18. ju lija . 
P rid ite  vse n a  p rihodn jo  sejo, d a  bomo 
tu d i o tem  kaj urejeno . Vam, glavne 
odbornice, p a  že sedaj kličem o: dobro
došle m ed nas!

A prila m eseca smo im ele k a r t  pardi, 
ki je  bil p rav  dobro obiskan od članic 
kakor tu d i od občinstva. S tem  se je 
n a ša  b lag a jn a  nekoliko odebelila. H va
la  vsem  za vse!

T e ta  š to rk lja  je  tu d i hod ila  okrog 
naSih članic in  to  po t je  obdarovala 
sestro  T erezo Z efran -Iv an  z zalo h če r
kico, ki želim, da  postane  n a ša  članica, 
ko dopolni š tir i le ta . S estra  P au line  
W ackerlin  se p a  veseli s  čvrstim  s in 
kom  prvorojenčkom . M ateri in  o tro 
čička so zdravi. Naše čestitke!

P cedrav  do vseh članic in  d a  se vi
dim o n a  p rihodn ji seji!

Mary Fajfar.

Št. 32, Euclid, O.—P ri zadnji seji 
smo se im ele p rav  fle tno  in  to  n a  r a 

ču n  sester Barkovich, G rd ina , Boich, 
Jam n ik  in  Šm alc. Bog vas živi še n a  
mnogo le t zd rav ja  in  sreče. Sklenjeno 
je  bilo, d a  vzame vsaka č lan ica eno 
vstopnico in  p e t tiketev  in  če jih  ne  
more sam a kupiti, lahko  proda drugim . 
Prosim , d a  to  vpoštevate. Ž elja  naša  
je, d a  bi b ila  p rired itev  8. sep tem bra 
uspešna in  is ti d an  bodo im ele naše 
kadetke tu d i blagoslovitev n jih  b a n 
dera. D alje  je  bilo sklenjeno, d a  im a
mo “W iener ro a s t” zunaj n a  prostem . 
Za srbeče pete bo tu d i preskrbljeno. 
P rihodn ji mesec 26. ju lija  bodo p a  n a 
še kadetke  im ele k a r t  p a rd i in  ples v 
Euclid Club House. Prosim , d a  sode
lu je te  ob teh  prilikah , d a  bomo im ele 
lepši uspeh.

Prosim  vas tudi, d a  se v  polnem  
številu  udeležite p rih o d n je  seje, ker 
im am o zelo važne stvari za u k rep a t r a 
di proslave 8. septem bra . N aj nobene 
kadetke  n e  m an jka , ker se tiče  n jih  
zastave. Po seji bomo im ele neka j po
sebnega za h la d iti želodec in  M ary 
Z dešar je  “n ek a j’ ’obljubila.

K akor ste  že b ra le  poročilo, se vrši 
Zvezin d a n  21. ju lija  p ri M ariji P om a
gaj v Lem ontu, 111. Iz  C levelanda bo 
šel posebni v lak  in  vožnja je  p rav  po
ceni. Upam , d a  se vas bo precej p r i
glasilo. S  tem  bomo izkazale ča s t n e 
beški M ateri in  se j i  zahvalile  te r  ob
enem  prosile m ilosti za  v bodoče, k a 
te r ih  zelo potrebujem o. O benem  bomo 
tu d i počastile nlašo organizacijo , če 
nas bo veliko skupaj kakor tu d i se  se
znan ile  z d ruga drugo, k a r  je  velike 
vrednosti za  n as članice.

P ozdrav ljene!
Kristina Filipčič, predsednica.

Št. 37, Greaney, Minn.—NaBnanim 
vam, d a  sm o n a  zadn ji seji sklenile, da  
priredim o pikn ik  14. ju lija , 1940. V ab
ljene  ste, d a  p ride te  v  velikem  številu 
in  p ripe ljite  svojo družino in  znance

kakor tu d i p rija te lje , ker bo gotovo 
vsak zadovoljno postrežen. N aj nobe
ne ne m an jka , ker v skupnosti je  uspeh  
in  zadovoljstvo.

Lepa h v a la  za  sodelovanje n a  M a
te rn i dan. Im ele smo se p rav  dobro in  
tako  je potekel d an  v lepi družbi. 
H vala lepa  gospej M ary S ta r ich  za 
k rasne nageljne  za članice in  tu d i za 
možake, da  so bili p rav  ponosni s  p u - 
šeljcom.

T e ta  š to rk lja  se pa  p rav  p ridno  ob
naša. P rin esla  je  k a r  t r i  lu škane de
klice in  to  k d ružinam  Š kraba. Ž gaj
n a r  in  Benko. N aši čestitke! P ri n as 
dam o š tir i dolarje  za p rezen t vsake
m u novorojenčku.

Pozdravljeni vsi in  n a  sv idenje n a  
pikniku, 14. ju lija .

F rances L. Udovich, ta jn ica .

Št. 39, Biwabik, Minn.—V im enu vseh 
m a te r se na jlepše  zahvalju jem 1 m la j
šim  članicam , ki so prired ile  lepo za
bavo za m a te rin  d an  12. m aja . Slišale 
sm o lepo p e tje  kakor tu d i pom enljive 
govore. Posebno se n am  je  vsem  do- 
padel govor našega  župn ika  F a th e r  
F lin t. Rekel je : “Ja z  nisem  Slovenec, 
am pak  sem  vaš p rija te lj, saj sem m ed 
vam i že n a d  15 let. V aša o rganizacija  
S lovenska ženska zveza se m eni zelo 
dopade in  vam  priporočam , d a  pridno 
zah a ja te  k  svojim  m esečnim  se jam  in 
se boljše spoznate m ed seboj in  m alo 
pogovorite o v sakdan jih  problem ih. 
S rečne ste, ker s te  v Am eriki in  uživa
te  veselje skupno s svojo družino. N a
še m atere  v s ta rem  k ra ju  n iso bile 
tako  srečne, d a  bi prišle večkra t sku
paj s svojo družino. Mi smo se ra z 
kropili po svetu  in  drugi so m orali v 
vojsko in  se n iso  vrnili. K oliko s tra h u  
in  revščine m orajo  ta m  p re s ta ja ti n aši 
ubogi lju d je  . . .” P rav  lepa hvala. 
F a th e r  F lin t.

Po  p rogram u sm o dobile okusen p ri-

K OLIKO NAS BO K A J ŠLO V LEM ONT IZ CLEVELANDA IN  O K O LICE?

To vp rašan je  mi je  bilo stav ljeno  najm an j s to k ra t po članicah  in  d rug ih , ki 
se zan im ajo  za rom anje SŽZ na griček k M ariji Pom agaj v Lemont, Illino is. Vsem 
tem  sem  odgovorila, da  upam  veliko število, k e r C leveland se je  še vselej lepo 
odzval. Sploh ni vzroka, ki je  na  m estu  zakaj bi ne bilo veliko število  ravno  iz 
C levelanda ker vožnja je  n a jcene jša  k a r  se  jih  dobi od železniške d ružbe, da lje  
k a r se  tiče  program a n a  gričku  bo tud i na jlepši in  naše  vdane m olitve bodo pa 
tudi izprosile  od M arije  lepo vrem e. T orej, kaj n as  bi zad ržalo?  N ič, sam o 
odločite se, da ne  zam udite  te  p rilike in  drugo  se bo pa že sam o ob sebi izvršilo .

T ukaj vam  podajam  na tančn i čas, kdaj se odpeljem o iz C levelanda: Z brali 
se bomo na  U nion T erm inal postaji v soboto večer in  če le mogoče, p rid ite  vsaj 
pol u re  pred  časom , k e r vlak odpelje točno ob 10:35 večer. V C hicago bomo 
dospeli ob 5:55 v nedeljo z ju tra j. K er bomo im eli skoraj dve u ri časa predno se 
odpeljem o nap re j v Lem ont, zato  bo im el vsak lepo priliko  dobiti za jtrk . Glede 
natančnega časa, ko se  odpeljem o iz C hicage v Lem ont, vam  ne m orem  sedaj p i
sa ti, k e r ni še definitivno, toda lahko s te  brez skrb i, d a  bo vse v redu . Sv. m aša 
na  prostem  bo darovana ob ena js tih  dopoldne. Po sv. m aši bo b lagoslovljen 
“otok B led” in  nato  bo serv irano  kosilo. Po  kosilu  bomo im eli lepo priložnost 
ogledati si p rostore  in  biti zopet na  m estu, ko bo podan lepo izb ran  program . Po 
program u, če sc ne motim , boste im eli čas  zase  za p a r ur, predno se odpeljem o 
proti C hicagi. Iz C hicage bo odpeljal p rv i v lak  p ro ti C levelandu ob 8:45 zvečer 
in  d rug i ob 11:40 zvečer. Torej boste lahko sam i odločili kdaj g res te  iz C hicage 
proti C levelandu. P rv i vlak bo dospel v C leveland na  U nion T erm inal posta jo  ob 
5:45 v pondeljek  z ju tra j in  d rug i ob 7:05. Za vsako nadaljno  po jasn ilo  se  lahko 
obrnete  do vaših  ta jn ic  ali p redsednic kakor tudi naravnost nam e. Pokličete  me 
lahko tudi po telefonu.

Žene in dekleta, ki im ate narodno  nošo, tu  se  vanv nud i priložnost, da  se  po
kažete  v vaši prelepi narodn i noši. Lahko g res te  že od dom a oblečene in  se  vam  
ne bo treba  tam  preoblačit^ ali pa s i lahko vzam ete obleko v kovčegu in  se  tam  
preoblečete. N ajbolj p rak tično  bo, če g res te  v  redu od dom a, sam o k a r  se  tiče 
avbe ali peče, tis to  si pa zav ijte  in  vzem ite s seboj, d a  vam  ne bo delalo sitnosti 
b iti pokrite  na  vlaku.

T orej 21. ju lija  se vidim o na gričku  pri M ariji P om agaj!
A LBINA NOVAK, 1135 E. 71st St., T elefon H E  1572.
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gritzek in  im ele p rav  p rije tn o  zabavo. 
Z al vam  n a j bo, k a te re  ste  ostale dom a.

V zakonski s ta n  je  stopila A m alija  
D olinšek, sedaj M estnik' in  F rances Še- 
rik , sedaj Anzelc. Obilo sreče v  zakon
skem  stanu!

Še e n k ra t lepa hv a la  vsem, ki ste so
delovale p ri pogrom u kakor tu d i vsem 
članicam , k i s te  kaj darovale.

Lep pozdrav vsem  sestram  SŽZ!
Johanna Zalar, predsednica.

Ivan Čampa:
PRI KRESU

Tovariši, p u stite  m e nocoj, 
n a j čisto sam  poslušam  to  pokoj nosi 
in  sam  s seboj uživam  vso opojnost, 
k i zdaj jo  meče nam e ognja  s o j!

P u stite  m e, n a j se očistim  gob 
v te  svetle, čudežne noči tišini, 
le  en k ra t n a j počivam  še v bližini 
nedolžnih, poveličanih  otrok.

P u stite  me, nocoj m e še pustite , 
d a  se p rerodil bom  v te j lepoti 
in  si pozdravil tu d i ran e  skrite,

ki svet m i dal j ih  v svoji je  trdo ti. 
Po tem  prišel bom  kakor čudo iz nebes 
zd rav it vam  gobavo okuženost teles.

Št. 41, C leveland (Collinwood), O.—
Prosim  vse tis te  članice, ki im ate  še 
vstopnice od zadn je  prireditve, da  p r i
dete n a  p rihodn jo  sejo, k e r ta jn ic a  bi 
ra d a  u red ila  račune  za pregled. A peli
ra m  tu d i n a  vse članice, d a  p ride te  k  
m esečnim  sejam , saj tis to  u ro  se lahko 
od trga te  od dom a in  s tem  boste po
m agali svoji podružnici do lepšega n a 
predka. T ud i je  bolj lutšno, če je  lepa 
udeležba. V kon tes tu  s ta  se odlikova
li I rm a  Golob in  B erta  S topar. H vala  
dekletom , ki so p ridno  p roda ja le  listke.

N aše članice so bile p rav  p ridne  v 
Z la ti kam pan ji, k a r  upam , d a  se bo 
tu d i pokazalo v poročilu. N ad vse je  
bila p rid n a  podpredsednica se s tra  A nna 
P rišel in  n aša  ta jn ica . M ene je pa 
bolezen ovirala, ker m oram  b iti k ar 
dom a. P a  toliko več prihodnjič.

Poročila se je  Sophie U rbas, ki se 
sedaj Piše Špehek. Želimo vse n a j
boljše! T e ta  š to rk lja  se je  tu d i ogla
sila  p ri d ružin i T repal in  za spom in 
pustila  p rav  zalo hčerko, k a te ra  u p a 
mo. d a  bo n a ša  članica, ko bo s ta ra  
š tir i le ta . Mrs. Skolar je  p a  s ta ra  
m am ica. Naše čestitke.

Prosim  vse članice, da p ride te  n a  
sejo 2. ju lija . Pozdravljene!

M ary Lusin, predsednica.

Št. 43, Milwaukee, Wis.—P rav  lepo 
vas pozdravljam  in  obenem  zahva lju 
jem  vsem, k i s te  se v obilnem  številu  
udeležili proslave naše  desetletnice. 
H valežne sm o naši g lavni predsednici 
M arie P ris land  in  ustanovite ljicam . 13 
Po številu, ki so še vse p ri življenju, 
oeirom a več vas je  prišlo  ko t sm o p r i
čakovale.

Z ahvalju jem  se tu d i vsem m ateram , 
ki s te  vpisale svoje hčerke, d a  smo 
ustanovile m ladinski oddelek, k e r s 
tem  je  u tr je n a  bodočnost naše  Zveze. 
P rav  lepa hva la  za darilo , k a te reg a  ste 
m i poklonile. Mislim, d a  m oje srce 
n im a  veliko več ljubezni v  sred in i kot 
je  im elo tisto, k i ste  m i ga dale. N a j
lepša hvala!

P rav  lepa  hv a la  tu d i vsem sestram ,

ki ste šivale prevleke za blazine (pil
low cases), od k a te r ih  skupiček je  šel 
v b lagajno, k a r je  vsej podružnici v  ko 
r is t in  veselje. Z ahvalju jem  se vam , 
sestre, ki ste m i pom agale vsepovsod, 
da smo tak o  lepo poslovale vseh deset 
let. P rosim  vas, sestre, d a  p ride te  n a  
p rihodn jo  sejo. d a  se bomo pogovorile 
in  začrta le  po t za p rih o d n jih  deset let. 
M oram o se zavedati, da  im am o lepo 
število m lad ih  deklet, ki n am  bodo 
tud i pom agale.

Z ahvalim  se tu d i Vam, gospa P ris 
land, ki ste p rišli m ed  n as za zla ti ju 
bilej in  ravno  to  je  bil vzrok, d a  so 
bile vse naše  članice n a  delu, vsaka 
želeč b iti prva.

Ponovno se zahvalju jem  vsem skupaj, 
ki ste  n a  en ali d rug i nač in  pom agali 
k lepo uspeli proslavi desetletn ice ob
s to ja  podružnice št. 43.

Pozdravljene!
Gertrude Delopst, predsednica.

y
Priznanje podružnici št. 43, 

v Milwaukee, Wis.

D ne 19. m a ja  je  podružnica št. 
43 praznovala  desetletnico ob
stanka . Z lepo u re jen im  p ro 
gram om  je  počastila  svoj po
m em ben dan . N ajlepša točka n a  
dnevnem  redu  je  gotovo bil sp re
jem  triinšestdeset (63) novih čla
nic. K er m i je  znano, kako raz 
tre sen a  je  n jih  slovenska n ase l
bina, nisem  n ikakor pričakovala, 
da bi se dalo  toliko novih skupaj 
sp rav iti in  to  v  enem  mesecu 
Zopetni dokaz trd n e  ženske vo
lje, ki izvede, k a r se podstopi. 
N aša isk rena  zahvala  vsem , ki 
so se za  novim i potrudile, novo- 
pristop lim  članicam  pa  iskreno: 
Dobrodošle!

N ajlepše čestitke podružnici k  
desetle tnem u obstanku  in  lepe
m u razvoju  te r  zahvalo vsem. ki 
so im ele dela  in  tru d a  s p rog ra
mom  in  slavnostjo.

Bog vas živi in  oh ran i še m no
go le t v navdušen ju  za našo  žen
sko Zvezo!

Marie Prisland.

Proslava št. 43, Milwaukee, Wis.
Ne m orem  n a jt i  p rim ern ih  besed, da  

se v im enu podružnice dosto jno zahva
lim  vsem, ka te re  ste  se udeležile p ro 
slave desetletn ice naše  podružnice.

V prvi v rs ti gre p ris rčn a  zahvala 
naši g lavni predsednici gospej M arie 
P risland  iz Sheboygana, Wis., ka tero  
sm o im ele ča s t pozdraviti v n aš i sredi. 
K er je  gospa P ris land  o b h a ja la  svoj 
50. ro js tn i d a n  v ju n iju , sm o se p o tru 
dile in  pridobile 64 novih  članic, k a te 
re  smo ji poklonile ko t voščilo za  n jen  
ro js tn i dan .

N adalje lepa hv a la  pevskem u klubu 
iz Sheboygana, ki je  nastop il n a  naši 
proslavi in  n am  zapel neka j p rav  lepih  
slovenskih pesm i. K a r lahko je  po
nosna podružnica št. 1 v Sheboyganu 
n a  svoj pevski klub.

Ne sm em o p a  tu d i pofzabiti n a š ih  d e 
klet, ki so se v tako  k ra tkem  času sa 
m e naučile p a r  pesm i, in  n a s  razveseli
le  z svojim  nastopom . L epa hva la  
tu d i naši predsednici gospej Delopst, 
ki se neum orno tru d i vseh deset le t za 
povzdigo podružnice, kakor se je  t r u 

dila  tu d i sedaj z p rip ravam i za našo  
slavnost.

N adalje  se zahvalju jem o odboru, ki 
je  uredil vse potrebno, d a  se je  vršilo 
vse v lepem  redu. H vala n aš i pod
predsednici gospej M ary S a la tn ik  za 
ves n jen  trud , kakor tu d i n aš i članici 
gospej Joseph ine  Verbick, k a te ra  se 
je  veliko tru d ila  s p redp rip ravam i in  
ie n je j se im am o zahvaliti, d a  se je  
vse tako  lepo izibeklo. N adalje  g re  
hv a la  delovnim  članicam  za n jih  tru d  
in  delo, posebno kuharicam , ki so im ele 
polne roke dela, kakor tu d i onim , ki 
so tako  p ridno  p roda ja li pijačo.

H vala tud i m uzikan tu , ki je  skrbel 
za plesaželjne.

D olžnost n a s  veže se zahvaliti so
sednim  podružnicam  št. 1, Sheboygan, 
ki so se po trud ile  p r iti tako  daleč, d a 
lje  št. 12 in  š t. 17, W est Allis in  še po
sebna hv a la  d ru š tvu  N apredna S loven
ka, št. 6 ZPZ Sloga in  društvo  sv. A na, 
št. 173 K SK J. P ris rčn a  hvala, drage 
sestre, ob prilik i se bomo odzvale vaše
m u vabilu.

H vala tud i gospej M arici K opač in 
gospej Joseph ine  K olar, ki s ta  nam  
pripom ogli do ustanovitve n(aše po
družnice p red  10 leti. Pogrešale pa  
smo gospo B aro  K ram er iz C alifornije, 
G ospa K ram er je  b ila  n am reč  u s tan o 
v iteljica  naše  podružnice.

K ončno lepa h v a la  vsem  onim , k a 
te re  ste  k a j p rinesle in  s  tem  pomogle 
do boljšega uspeha. H vala  lepa  gospej 
M linar in  gospej D elopst za  sladke k e j-  
ke, gospej G orjup  za dišeče klobase, 
gospej Lenovšek za  veliko šunko  in  
gospej H inich za t r i  zavoje candy, go
spej Z u n te r in  gospej T om inšek za 
okusne potice in  vsem  tistim , k a te r ih  
im ena sem  m orebiti izpustila , d a  ne 
boste užaljene.

Z ahvalo  sm o dolžne tu d i ses tri L au- 
rich , ki je  da la  p rosto r n a  razpolago, 
k je r so se dek le ta  učile peti in  je  s 
tem  im ela sitnosti. P rav  lepa hv a la  
M ary G nader in  P rances K ollenz, za 
k a r s ta  darovali za  našo  proslavo.

Zbolela je  se s tra  Agnes V erbnik, m a 
ti od Joseph ine  Verbick, k a te r i želimo 
skorajšnega ok revan ja  in  povra tka  
m ed  nas.

T orej šc en k ra t h v a la  vsem skupaj. 
Bog vas živi!

M ary Bcvtz, ta jn ica . 
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VOŠČILO K ROJSTNEMU DNEVU!

V ju liju  bosta  praznovali svoj ro js t
ni dan dve naši glavni odbornici. G o
spa A nna K am een im a svoj važni dan 
2. ju lija  in gospa A nna P etrich  pa 10. 
ju lija . Pošiljam o jim a na jsrčne jše  že
lje, da bi dočakali še  mnogo zdravih , 
veselih  in srečn ih  let! Živeli!

Št. 46, St. Louis, Mo.—U deležba n a  
ju n ijsk i seji je  b ila  še precej povoljna. 
S p re je le , smo osem  novih  članic, k a te 
rim  kličem : dobrodošle m ed nas! Že
lim. da  bi im ele m nogo veselih u r m ed 
nam i. Prosim , da  p ridete  v večjem  
številu  n a  seje, k e r je  luštno, če n as  
bo več skupaj in  tu d i laž je  ukrenem o 
kaj ko ristnega  za podružnico.

M atere, ki im ate  hčerke, nagovorite 
jih , da  p ristop ijo  v naše  vrste. Za 
zgled n a j vam  bodo m atere , ki Im ajo  
po štiri, p e t in  šest h čer p ri naši Zvezi.
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Č ast tem  hčeram  in  m ateram , ki s 
ponosom  pokažejo, da spoštu jejo  n a 
rodnost svojih  m ater. N ičesar se ne 
sram u jte , ker n aš slovenski narod  je 
izobražen in  pošteni in  drugi bodo nas 
v išje cenili, če bodo videli, da  srno po
nosne n a  svojo na ro d n o s t in  n a  ta  n a 
čin obenem  povzdignim o svoj am eriški 
ugled.

Naše čestitke gospej Ž vanut, ki je  
posta la  s ta ra  m am ica!

N a svidenje n a  seji v ju liju !
J . Speck.

Jaz  im am  v n a č rtu  posebno iznenade- 
n je  za vse, ki boste p rišle n a  sejo. T o
re j n e  zam udite  seje v avgustu.

S pozdravom !
M ary H. B uchar, predsednica.

Št. 47. C leveland (G arfield  H eights),
O.—K er n i bilo zadn ji mesec dopisa, 
so neka te re  novice zastale, to d a  upam , 
d a  bodo tud i sedaj upoštevane.

V aprilu  se je  pri, sestri T. K očevar 
oglasila gospa Š to rk lja  te r  pustila  lep 
zavojček, zalo hčerkico. Č estitke d ru 
žini kakor tu d i Z alarjevim , ki s ta  po
s ta la  s ta ri oče in  m ati.

D ne 26. m a ja  je  zavedno zaspala  s e 
s tra  Agnes N atlačen, ki je  bolehala p e t 
mesecev. N aj v  m iru  počiva.

D ne 8. ju n ija  se je  poročila gdč. 
T heresa  F ranck . Želimo obilo sreče 
v novem  stanu!

N a seji v m a ju  je  bil osvojen sklep v 
p rid  ročne b lagajne, ker se to  tiče  
vsake posam ezne članice, vas tem  po
tom  opozarjam , d a  p ridete  n a  p rihod 
n jo  sejo, d a  ne  bo kakšnega p re rek a 
n ja , ker s tak im i im a potem  največ 
opravka ta jn ica . K o boste slišale po 
jasn ilo  o vsej zadevi n a  p rihodn ji seji, 
sem  uverjena, d a  boste zadovoljne in  
tud i odobravale sklep m ajeve seje, k a 
te reg a  so članice s prem islekom  in  do
kazi sprem enile od decem brske seje. 
Z ato  je  vaša  navzočnost 13. ju lija  zelo 
po trebna. Č ita li se bodo tu d i šestm e
sečni računi, za k a r  je  prav, d a  se spo
zna  s leherna  članica. Ž alostno je, k a 
d a r n e  p ridete  n a  sejo, potem  tu d i od
bornice n im ajo  pravega veselja  do de
lovanja. T orej vzem ite toliko časa  13. 
ju lija , d a  boste navzoče n a  važni seji, 
d a  se k a j pom enim o. Pozdrav!

H elen Tomažič, ta jn ica .

Št. 77, P ittsbu rgh , Pa.—D olžna sem 
iskreno zahvalo dragim  ses tram  in  p r i
ja te ljicam , ki s te  m e prišle obiskat v 
bolezni. H uda zim a in  m raz  vas n i 
oviralo priti, tem več s te  m e obisko
vale, čeravno je  b ila  slaba  pot. P rav  
lepa h v a la  vsem, ki ste  m i bili n ak lo 
n jen i in  m e nadom estovale p ri delu 
kakor tu d i obdarile z dobro tam i in 
cvetlicam i. B ila semi sem  g in jen a  n ad  
vso dobrosrčnost n ap ram  m eni, ker n i
sem  pričakovala  tolike pozornosti. 
Vsem skupaj se zahva lju jem  p rav  iz 
srca; uverjene bodite, d a  se bom  vselej 
z hvaležnostjo  spom in ja la  n a  vas in  
po svoji m oči se po trud ila  povrniti. 
Seveda ne  bi ra d a  v takem  slučaju  
ko t ste  ve m eni, am pak  n a  d rug  način .

N isem poprej vedela, d a  im am  toliko 
dobrih p rija te ljic  in  zato  sem  toliko 
bolj hvaležna sedaj, ko sem  p rep riča 
na , d a  m ed nam i prev laduje  res p rdva 
ses trska  ljubezen. U pam . d a  bo tu d i 
ostalo  tako  do konca m o jih  dni.

N aj še om enim , da  n isem  im ela p o j
m a, kaj pom eni n a ša  organ izacija  za 
n as žene in  dekleta, dokler n ism o u s ta 
novile št. 77. Sedaj sem  popolnom a 
p rep ričana , d a  je  n a ša  Zvtfea n a jp le 
m en ite jša  o rganizacija. Bog živi našo 
ustanoviteljico! Ponosna sem, d a  sem 
č lan ica SŽZ.

T orej še e n k ra t: srčn a  hv a la  vsem 
skupaj! Pozdravljene!

Tončka Flore.

Št. 52, K itzville, M inn.—N aznan jam  
vsem našim  članicam , da  sm o p rek in i
le m esečne seje za  ju lij, avgust in  sep
tem ber. P rih o d n ja  se ja  se vrši dne 2. 
oktobra, 1940. Prosim , d a  p ridete  p la 
ča ti n a  m oj dom.

B olni s ta  sestri F ran ces Zbachnik  
in  A nni Tom ossetti. Želimo jim a  sko- 
ra jšn o  okrevanje. Pozdravljene!

M ary T echar, ta jn ica .

Št. 56, Hibbing, M inn.—U deležba n a  
seji v  m aju  n i b ila  tako  š tev ilna  ko t 
sm o pričakovale, am pak  rad i slabega 
v rem ena vam  za e n k ra t oprostim o, 
to d a  obenem  upam o, d a  boste prišle 
p rav  vse n a  bodoče seje. Po  seji smo 
im ele p rav  lep p rogram  n a  čast m a te 
rinskem u dnevu. Podane so bile lepe 
glasbene točke po n a š ih  m lad ih  in  s ta 
re jš ih  č lanicah , za  k a r  izrekam o vsem 
skupaj najlepšo  zahvalo. Lepo petje  
in  ig ran je  n a  harm onike  n aših  m lad ih  
fan tov  in  deklic n as  vedno sprav i v 
najbo ljše  razpoloženje in  en ak ih  lepih  
večerov bi n a m  bilo vsem v veselje, 
ako bi se vršili po večkra t n a  leto. Po 
program u so n as pogostile z okusnim  
prigrizkom  naše  m lade članice, ka te 
r im  se lepo zahvaljujem o.

V avgustu  bo poteklo osem  let. odkar 
je  bila u stanov ljena  n aša  podružnica.

Št. 88, Johnstow n, Pa.—C enjene se
stre! Ju n ijsk a  se ja  je  b ila  m alošte
vilno obiskana. M orale bi se bolj z a 
n im a ti za  seje, posebno zdaj, ko se  v r
šijo  zvečer. Pom nite , da  se vedno laž
je  ukrene v p rid  podružnice, ako je  
večja udeležba. K a te re  p ridno  berete 
Z arjo  tu d i veste, da  im am o seje zve
čer v po letnem  času, to rej izgovor, da  
vam  n i bilo znano, n e  bo več držal.

R ad a  bi tem  potom  pojasn ila , da  se 
je  v rin ila  ne lju b a  pom ota v m oji po
slovni knjig i le tošn jega le ta  glede m e- 
sečnine sestre  M ary R ovanšek, za  k a 
te ro  m i je  izročila e n  do lar se s tra  F. 
K lucevšek dne  2. decem bra, 1939. Če 
bi im ela p r i sebi n a  seji lansko poslov
no knjigo, bi tako j videla na tan čn o  
datum , k da j je  b ila  p lačala, tako  sem  
p a  b ila v zm oti. T orej sedaj je  vse v 
redu  in  upam , d a  ne  bo n a d a ljn ih  s i t
nosti, k er k rivda je  b ila  m o ja  in  m oj 
nam en  n i bil koga žaliti. P rosim  torej, 
d a  se m i oprosti. Pozdrav!

M ary Lovše, ta jn ica .

Št. 89, Oglesby, UL—Slike iz dom ovi
ne  so p ri n as  bile zelo pohvaljene in  
jih  priporočam o še drugim  naselb inam , 
d a  jih  kažejo, k ad a r bo čas za to. Me 
sm o bilo že m alo pozne v sezoni, ker 
je  bilo silno vroče v dvorani, posebno 
z veliko udeležbo ko t je  b ila  p r i nas.
V im enu podružnice se vam  vsem  sku
p a j še  e n k ra t lepo zahvalim , ka te ri 
ste  n am  pom agali, n a js i bo v kak ršnem 
koli aeiru  in  n a m  pripom ogli do tak o  
lepega uspeha. L epa hv a la  član icam  
M rs. M uhich  In Mrs. Siolz, k i s ta  p ro 
dali 150 tiketov in  vsem  drugim , ki so 
se po trud ile  in  prodale  lepo število 
vstopnic. H vala Mrs. Benko, pevovodji

V BLAG SPOM IN PO K O JN IM  
SESTRAM , K I SO P R E M I

NULE P R I SLEDEČIH 
PO DRUŽN ICAH :

ŠT. 3— Mrs. Frances Boitz, Route 
No. 1, Box 171, Pueblo, Colo., 
rojena 1. januarja 1878, pri
stopila 16. marca 1933, umrla 
15. maja 1940.

ŠT.3— Mrs. Helen K. Clar, 1109 
Brown, Pueblo, Colo., rojena 
20. februarja 1905, pristopila 3. 
aprila 1940, umrla 1. junija 
1940.

ŠT. 3— Mrs. Mary Zaletel, RR  
N o. 1, Box 368, Pueblo, Colo., 
rojena 9. aprila 1888, pristo
pila 16. avgusta 1930, umrla 
25. maja 1940.

ŠT. 12— Mrs. Rose Fon, 707 W. 
Pierce St., Milwaukee, Wis., 
rojena 27. novembra 1891, pri
stopila 7. decembra 1931, umr
la 8. maja 1940.

ŠT. 12— Mrs. Theresa Loncarich, 
729 South 11th St., Milwaukee, 
W is., rojena 26. oktobra 1873, 
pristopila 18. oktobra 1928, 
umrla 5. maja 1940.

ŠT. 14— Mrs. S y l v i a  Jelercic, 
15011 Westropp Ave., Cleve
land, O., rojena 23. aprila 1913, 
pristopila 26. januarja 1937, 
umrla 9. maja 1940.

ŠT. 20— Mrs. Anna Bozicevich, 
2512 Center St., Lockport, 111., 
rojena 25. julija 1881, pristo
pila 17. maja 1934, umrla 29. 
maja 1940.

ŠT. 20— Mrs. Mary Železnik, 1007 
Cora St., Joliet, 111., rojena 27. 
novembra 1890, pristopila 18. 
novembra 1928, umrla 7. maja 
1940.

ŠT. 23— Mrs. Frances Fink, 843 
E. Chapman St., Ely, Minn., 
rojena 2. aprila 1885, pristo
pila 6. maja 1934, umrla 20. 
aprila 1940.

ŠT. 47— Mirs. A gnes Natlačen, 
4624 Turney Road, Garfield 
Heights, O., rojena 18. januar
ja 1879, pristopila 17. junija 
1931, umrla 26. maja 1940.

ŠT. 88— M iss Jenny Hilda Hitti, 
809 Broad St., Johnstown, Pa., 
rojena 29. aprila 1922, pristo
pila 3. decembra 1939, umrla 
28. marca 1940.

Naj duše umrlih sosester 
počivajo v miru!
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YSE ČASTI VREDNA DRUŽINA BOSKOVIČ, N . S. PITTSB U R G H , PA .

S lika  družine Boskovič je bila posneta ob petindvajsetletn ici zakonskega živ
lje n ja  srečn ih  zakoncev. G ospa Boskovič in pet hčere spadajo  k podružnici št. 
77, N. S. P ittsburgh , Pa.

R r^dsednica št. 77, gospa Rose M urslack nam poroča, da je p rišla  gospa Bo
skovič v Ameriko, ko je bila s ta ra  16 let in to k svoji ses tri gospej J . M ravinatz. 
Doma je iz vasi Ogolin pri Vinici. Dekliško ime je Šutej, po domače M ežnarova 
Ana. K akor mnogo drugih tako je tudi ona iskala srečo v Ameriki in zato si je  
izb ra la  za soproga L ojzeta Boškoviča iz vasi Zajčki, fara  Leskovec pri Krškem . 
Poročena sta  bila v slovenski cerkvi M atere Božje v P ittsbu rghu  in sta lno  živita 
v N. S. P ittsbu rghu . V zakonu se je  rodilo šest otrok, ka tere  vidite na tej sliki, 
in  sicer od leve na desno sto ječi: na js ta re jša  hči E lizabeth  poročena Conovey, 
m ati Ana, oče Louis in sin  R obert; sedeče: B ernice, Dorothy poročena M ravinec, 
Joanne  in Anna.

Šestindvajsetle tn ico  zakona s ta  slavila 24. jun ija . P redsednica Rose M urs
lack jim a pošilja iskrene čestitke kot njihova p rija te ljica  in v im enu drugih  
p rija te ljev  in sorodnikov kliče: Živela srečno še mnogo let v krogu svoje družine. 
K tem  čestitkam  in željam  se p rid ružu je  tudi uredništvo in celokupno članstvo 
S2Z  v nadi, da bi tudi druge m atere bile tako zvesto naklonjene Zvezi kot gospa 
Boskovič, ki im a vse svoje hčerke včlanjene pri nas. Bog živi družipn Boskovič!

iz  La Salle in  m oškemu zboru te r  n a -  
Sim dobrim  pevkam  K aro lina  Šenica, 
T h eresa  K odrič, n a ša  predsednica, 
F rances N em eth in  T heresa  Dušak. 
Č ast je  za našo  podružnico in  sm o po
nosne. d a  ste  naše članice. Lepšega n i 
n a  svetu ko t .ie lepo petje . D a ste vsi 
skupaj lepo zapeli, je  dokaz, d a  še 
danes ne m orejo ljud je  pozabiti vaše
ga p e tja . H vala vsem m lajšim  “a m a 
teurs,” ki so svoje vloge izvrstno izvr
šili in  M arilyn G rd ina, ki je  članica 
m ladinskega oddelka za deklam acijo, 
glavni ta jn ic i in  za  “tw irling ,” ki je  
zelo izu rjena  v tem .

Z ahvalim o se tud i naši zap isnikarici 
M rs. M ary P rija te lj za okusno večerjo 
in  Mrs. R em enik, ki ji je  pom agala. 
V ečerja  je  bila p rip rav ljena  za goste 
iz Jo lie ta , III.

H vala za ročno delo Mrs. P rija te lj 
za  košarico s cvetlicam i, ka te ro  smo 
•darovale članice št. 89 za spom in glav
n i ta jn ic i iiz Oglesby. T orej 12. m a ja  
je  bil pom em ben d a n  za Oglesby, da 
g a  ne  bomo km alu  pozabili.

N a bolniški postelji se n a h a ja ti  se
s tr i  P rances Kožel in  M ary D ornik. 
-Štorklja je  obiskala družino P av liha in

jim  pustila  hčPrko. S estre se v prosi, 
d a  obiskujete bolne članice. Želimo 
vsem ljubega zd rav ja  in  sreče.

Vsem je  znano, da bo 21. ju lija  SŽZ 
dan  v Lem ontu, 111. Povabljen i ste 
vsi in  vse, d a  se ta  dan  p rid ruž ite  Slo
venski ženski zrvezi in  d a  se skupaj od
peljem o z busom v Lem ont, 111. Več 
n as bo, lepše bo. K d o r n am erav a  
iti z nam i, n a j se oglasi p ri m eni tako j. 
V ožnja ie poceni, en do lar za obe s t r a 
ni. P rogram  bo lep  in  ne bo nobenem u 
žal. ka teri se bo udeležil. Zberem o se 
p ri cerkvi pred  sedm o u ro  z ju tra j. Ni 
vam  treb a  skrbeti n e  za je s ti ne  za p i
ti, ker ta m  bo vsega dovolj. Sam o p a 
zite, da  ne  boste “pocket book” dom a 
pozabili!

N a svidenje v Lem ontu, 111.!
M ary Meglich, ta jn ica .

Št. 94, Canton, O.—Toplo vrem e, k a 
terega  sm o dolgo pričakovali je  tuka j. 
Vse je  ž ivahno in  veselo v narav i. T u 
di n aša  podružnica se je  oživela, dobile 
smo nekaj novih članic, d a  im am o se
daj k a r  po tr i  generacije  včlanjene. 
Upam , da  to  je  le  začetek napredka, 
ker za našo  podružnico bo zelo častno,

ako bi vsaka pridobila vsaj eno novo 
članico, to  bi bil s ija jen  napredek! 
Prosim  m atere, ki im ate  hčerke od š t i
rih  le t sta ro sti nap re j, da  jih  vpišete; 
p lačuje se sam o 10 centov n a  mesec in  
zavarovaln ina je  ko t za odrasle. No
bena se ne bo kesala, če to  sto ri in  tu d i 
ne  boste pogrešale 10 centov.

Vsem bolnim  in  tistim , ki se n e  po
ču tijo  dobro, želimo ljubega zdravja. 
T istim  pa, ki p raznu je te  v ju liju  svoj 
ro js tn i dan : vse najboljše! Moj novi 
slov je : 2616—17th St. S. W. 

Pozdravljene!
Jennie Prince, ta jn ica . 

---------------o---------------
A. N.:

NASVETI ZA USTANOVI
TEV KLUBOV
ŠIVALNI KLUB 

Kako naj ustanovimo pri naši po
družnici šivalni klub ali kake druge 
v rs te  podučni klub? T ak a  in  slična 
v p ra šan ja  p ridejo  d o stik ra t n a  površje 
p ri n a š ih  podružnicah  in  p ri n ek a te 
r ih  ne p ridejo  n ik d a r da lje  ko t do 
vprašan ja . Zato je  sk ra jn i čas, d a  vam  
potom  Z arje  nudim o od časa do časa 
gotova navodila  in  nasvete, kako uspe
šno  ustanov iti klube in  mogoče se bo 
čim prej u resn ičila  želja  p ri podružni
cah , k je r p rev laduje  to  zanim anje.

Šivalni klub je  eden izm ed n a jp o 
p u la rne jš ih  m ed našim  spolom, ker 
ženstvo se že od nekdaj bavi z ročnim i 
deli. T orej pride na jp rv o  n a  v rsto  za 
razm o trivan je  v te j koloni.

Koliko članic ie  treba im eti za š i
valni klub? To je  navadno  prvo v p ra 
šan je , ka te rega  stav ijo  tiste , ki se zan i
m ajo  za šivan je  ali ročna  dela.

Š ivaln i klub se lahko začne z dvem a 
č lan icam a in  š te je  lahko  tu d i 50 č la
n ic . Število p ri klubu je  odvisno v ve
lik i m eri od štev ila  člansitva p ri po
družnici. T orej če s ta  saj dve članici, 
k i bi rad i p rišli skupaj e n k ra t n a  teden, 
je  dovolj, d a  u s tvarite  zan im an je  za  
ustanovitev  kluba. Seveda, logično je 
dejstvo, čim  več je  članic p ri klubu, 
to liko  več se bo naredilo .

Kako se začne s šivalnim klubom? 
Povod za šivalni k lub n a j p ride d irek t
no  od članic, k i se prig lasijo  n a  redn i 
seji podružnice te r  tam  izrazijo  svojo 
željo za ta k  klub. P redsednica po
družnice n a j tako  željo vzame za re s 
no in  tako j navduši ostale  članstvo, da 
se ogreje za idejo. P redsednica im a 
najv išjo  oblast p ri podružnici, in  k a 
d a r ona uvidi, da  je neka j članic, ki bi 
rad e  im ele šivalni klub, je  n je n a  
dolžnost, d a  jih  čim bolj navduši in  se 
sam a prva  priglasi, če je  to  le m o
goče. Pogum  in  dobra volja vse dose
že. N aravno  je, da se od časa  do časa 
pojavijo  neprilike, to d a  to  se vse p re 
m aga. Z ato  je  toplo priporočano, da  
se p rig lasite  n a  p rihodn ji seji podruž
nice vse tiste  članice, ki bi rad e  bile 
p ri šivalnem  klubu in  v k ra tkem  času 
se boste zaljubile v idejo in  potem  vas 
ne  bo n ihče pregovoril ali vam vzel 
veselje.

D alje  je  priporočljivo, da si tako j 
odločite dan  za šivanje  in  p rostor za 
p rvi sestanek . K je r  s te  srečne, da  
im ate  p rip ravne dvorane a li večle sobe, 
tam  boate im ele toliko lažje. Po  veči
nom a se p a  zbirajo  po dom ovih članic, 
zdaj pri eni, p rihodn jič  pri drugi itd.
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Ali sc razume pod naslovom šivalni 
klub vseh vrst ročna dela?

Me štejem o z a  šivalni klub vseh v rst 
ro čn a  dela, toda  s tem  n i rečeno, d a  ne 
m orete  im eti izbran  predm et za  svoj 
klub. To je  popolnom a ležeče n a  vaše 
am bicije in  p a  okoliščine. Če vam  
boljše kaže, d a  vse članice p ri klubu 
delajo  le ene vrste  ročno delo, to  je 
vam  svobodno. Is to  vam  je  n a  razpo
lago d e la ti vsaka svoje v rs te  ročno 
delo. T oda važno je  to, d a  se potom  
šivalnega k luba nav ad ite  k a j novega od 
d ru g a  d ruge ali p a  potom  učiteljice, 
ako ste  tak o  srečne, d a  si lahko  dobite 
osebo, ki bi vas podučevala v ročn ih  
delih. U čiteljici bi bilo treb a  p lača ti 
za  poduke, toda  bi se izplačalo m nogo
k ra t. K je r p a  to  n i mogoče, ta m  n a j 
pa članice prinesejo  skupaj rajzne vzor
ce te r  d ruga  drugi pokažejo, kako se 
Izvrši.

Načinov za uspešni šivaln i klub je  
mnogo. Težko je  reči, tako  ali tako 
delu jte , d a  bo šlo boljše n ap re j, kor 
razm ere so p ri vsaki podružnici delo
m a drugačne, zato  se pusti večji del 
vaši dobri razsodnosti. T oda k a r  bi 
se priporočalo p rav  vsem  enako je  to, 
r a  začnete širiti ljubezen do te h  ses tan 
kov in  lepih  ročn ih  del.

V p rihodn jih  izdajah  Z arje  bomo pa  
n ad a lje  razp rav lja le  o n a š ih  klubih, 
ozirom a še dalje  o šivalnem  klubu.

C enjeni g. C vetko:
V aše zadnje  pism o mi je k a r v srce 

seglo. Posebno tam , k je r govorite o 
prebuditv i novega živ ljen ja , o novih 
upih in nadah  . . .

Pa kako bi m idva skupaj p r iš la ?  Vi 
v K urji vasi pri L jubljani, jaz  v A m e
rik i. Meni se  p rav  nič ne ljubi naše  
varne kontre  zapustiti v sedan jih  ča
sih . Ali bi m orda hoteli Vi sem  p riti, 
če bi m og li?

Se reče, če bi bilo  p ravdansko v s ta 
rem  k ra ju , bi za  nekaj časa  p rav  rada  
bivala v K urji vasi in ig ra la  m estno 
fra jlo . To bi se  mi podalo, k e r v m la
dosti nisem  bila va jena drugega kot co- 
kelj in  k ik lje iz dom ačega p la tna . Sem  
nam reč iz hribov dom a in sem  poznala 
le kozje steze in  k rav je  doline. M esta 
nisem  videla poprej, da sem  šla  v A m e

riko. K er v naših  h rib ih  nism o im ele 
univerze, se  tud i mnogo naučila  nisem  
in  sem  še  danes tro te l, dasi tega  v sa
kem u ne priznam . V A m eriki sem  se 
nekoliko sfik sa la , a  sta ro k ra jsk o  k o 
rajžo , (Vi bi -najbrž rekli aroganco) 
sem  pa še  do danes obdržala, ke r mi 
večkrat p rav  pride.

Svojo fo tografijo  ste  mi že v prvem  
pism u obljubili, pa mi je  n is te  še do
stavili. P rav  rada  bi videla kakšn i kaj 
ste. Vem, da im a firbec tud i m oje p r i
jateljice.

P ričakujoč V aše cenjeno pisem ce 
Vas prav lepo pozdrav lja  in  se  k lan ja ,

NEZIKA.
*  *  *

P red raga  N ežika:
Tvoja nova fo tog rafija  se  mi prav  

dopade. K ar nekam  ponosna sem  na 
svojo žlahto. Ni čuda, če so dedci tako 

v Tebe zate leban i. 
Ampak Nežika, p a 
m et nucaj in n ikar 
se  kar tako na k ak 
šnega ne obesi.

C v e tk o  Kopriva 
sicer lepo piše, a 
meni se  zdi, da m u 
je več za am eriške 
do larje  kot za T e
be. T ista  njegova 
K urja  vas tudi ni 
tako od čude, kot 
t r d i .  Poznam  jo, 
ker sem  tam  čez 

 ̂ , hodila po kostanj
Teta M inka na Golovec. — 1 Ka i 

pa M arko? Kaj mu je  srce  v hlače 
padlo, ko se  je nov snubec p o jav il?  
K orajža pa tak a ! Pa še  policm an je.

Veš N ežika, na jlepše  je, da p rideš 
na zapad. Tu im am o fante, da se  šika. 
K orenjaki so in tudi pod palcem  im ajo 
kaj. K ar piši, pa Ti takoj enega sko- 
m andiram .

P rilagam  Ti svojo sliko in Te n a j
lepše pozdravljam .

TETA MINKA.
*  *  *

Tele so p riš le  iz s ta reg a  k ra ja  z ge- 
m išterjem :

U čitelj ni n ikakor mogel učenca p r i
praviti, da bi si um ival noge. V sak dan  
je p riha ja l v šolo z um azanim i nogami. 
Neko ju tro  pa učitelj v svoje veliko 
p resenečenje  opazi, da im a M ihec prav  
čiste noge. “ No, Mihec, to je pa  lepo, 
da si si vendar enk ra t noge um il,” ga 
pohvali učite lj. —  “ O, saj si jih  nisem  
um il, le zelje  sem  tlačil,” se  odreže M i
hec.

Neki Nemec je  potoval preko S lo
venije in kot sin  velikega naroda si je  
m islil, da m u je na tem  svetu  vse do
voljeno in si lahko norce brije , kakor 
hoče. Ko je p rišel obm ejni stražn ik  
in od n jega zah teval potni list, mu 
naduti nem ški p a trio t pomoli jedilni 
list nam esto  potne nakaznice. S loven
ski u radn ik  z dosto janstvenem  ob ra
zom bere : “ Svin jska glava, telečje  s te 
gno, sv in jske noge, gosji m ožgani,” in 
p ris tav i: “ H vala gospod! Se popol
nom a u jem a!” Jed iln i lis t v rne  po tn i
ku, ki je  osram očeno obsedel.

♦  *  *

Z dravnik  je  pripovedoval sledeče: 
“ Bolniku sem  ukazal, naj gre s  k u ra 
mi spat. Ko pridem  drugo ju tro  k n je 
mu, se  bolnik p rito žu je : ‘No, lepo reč 
ste  mi naprav ili. Rekli ste , naj grem  
s kuram i spat. Celo noč nisem  za tisn il 
očesa; pa kakšno postelj so mi n ap ra 

v ile!’ ” —  Revež je  imel vse svoje ku re  
v sobi.

*  *  *

V lepo gorsko vasico so redno p rih a 
jali letoviščarji, ki so se  kaj radi iz 
kmetov ponorčevali. O krog km eta, ki 
je  im el prav bu jne  lase, se  je uv rs tila  
tru p a  letoviščarjev, ki so se  hoteli po
ša liti. “ O čka,” pravi eden, “ vi im ate 
pa seno na g lav i!” K m etič se  odreže: 
“ Se mi je  zdelo, da bo tako, ker sto ji 
toliko oslov okrog m ene.”

*  *  *

Predsednica pod. št. 43, ki je  m eseca
m aja sam a dobila 35 novih članic, je
tož ila : “T akega moža imam, da po cel 
teden z menoj ne govori. K akšni so 
vendar ti dedci!” —  Mr. D elopst je  
slučajno s liša l pritožbo svoje ljube že 
nice, pa je zadevo po jasn il: “ Ljudje 
božji! Kako pa naj z njo govorim , ko 
je cel teden videl nisem . Z ju tra j je  
šla  za novim i članicam i, ko sem  jaz 
kom aj vstal, zvečer je  p rišla , ko sem  že 
spal. V svojem živ ljen ju  še nisem  
videl, da bi bil kdo tako neum en na 
kako stvar, kot s te  ve ženske n a  svojo 
Zvezo.”

De Pue, 111.
D raga N ežika!

N isi sam o m ene razveselila , ker si 
se  spet oglasila , pač pa vse članice, 
ker Zarja brez Tvoje kolone ni popol
na. P resenečena sem bila  nad Tvojo 
novo fam ozno sliko. Jak o  mi im poni- 
ra! O bleka se  mi dopade in posebno 
me zanim ajo  Tvoje lepe roke. Svetu
jem  Ti, d raga  N ežika, izm ed vseh Tvo
jih  kavalirjev  si izberi C vetkota, ker 
pri njem  si boš lahko nabavila  s lu žk i
njo, kar Ti pri policm anu M arkotu n a j
brž ne bo mogoče, škoda je Tvojih 
lepih rok za trdo  delo.

Rada bi tudi vedela, kdo k ra lju je  v 
Tvojem m edaljonu, ki ga nosiš na p rs ih  
obešenega.

Pozdrav ljena N ežika in  moj poklon, 
ANGELCA S.

— *---------o ---------------

KO SO FA N T JE  PR O T I VASI ŠLI
Ko so fan tje  proti vasi šli, 
lepe pesm i so  p repevali; 
jaz pa nisem  pel, nisem  b il vesel, 
pa tudi ž njim i nisem  šel.

Šel sem  tja  pod okence 
svoje drage, verne ljub ice: 
ona sladko spi, ona m irno spi 
in se  nič več ne prebudi.

Pojdem  tja  na grob zeleni, 
z rož’cami ves posa jen i; 
tam  si u trgam  cvet, tam  si u trgam  

cvet,
ki je  meni in moji ljubci svet.

------------o------------
DEKLE NA VRTU ZELENEM SEDI

D ekle n a  v rtu  želenem  sedi, 
m im o gre fan tič , tak o  govori: 

“T rga j m i rožice, 
sp letaj m i pušelček, 

če sem  jaz  fan tič  za  te !”

“Rožic n a trg a n ih  m nogo im am , 
pušeljc bi delala, p a  ga ne  znam . 

Žide kup ila  bom, 
pušelc n a r ’dila bom, 

p rid i oj fan tič , ponj sam !”

P an tič  p a  pride pod okence, 
rah lo  p o trk a  n a  polkence.

“vstan i gor ljubica, 
lepša ko t lunica, 

lepša ko t sonce po d n e!”
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Frances Ponikvar:
ŠTEDLJIVOST JE LEPA ČEDNOST

Šted ljivost (varčevan je) je znanje , ki 
je potrebno posebno pri današn ji d ra 
ginji. Ne pom aga veliko, ako im a ne
kdo dobre dohodke pa ne zna z njim i 
pravilno  gospodariti. D ostikrat je z a 
to pri d ružinah  z m anjšim i dohodki 
več b lagostan ja , ker taki porabijo  svoj 
denar kar najbolj previdno. Z lasti je
V tem  veliko ležeče na ženi in gospo
d in ji. Ako je  gospodinja p ridna in 
varčna, bodo po navadi taki tudi vsi 
člani družine.

S štedenjem  (šparan jem ) prični ta 
koj danes, nikoli šele ju tri. K dor se 
p rip rav lja , da prične varčevati z n a 
slednjim  dnem , se  rado zgodi, da ne 
bo tega učakal nikoli. Š tediti je  treba  
na  dvojen način : Prvič s  pam etno ome
jitv ijo  izdatkov, ozirom a porabe. D ru 
gič s  tem, da redno vlagam o m ajhne 
svote v hraniln ico . Predvsem  ne gre  
zato, da s i mnogo prištedim o ali ne, 
tem več za  varčevanje sam o na sebi.

“Tako sem  varčna ,” se  ponaša m ar
s ik a te ra  žena in je ponosna, da  porabi 
tako m alo gospodinjskega denarja . Po 
d rug i s tran i si pa daje  od moža p lače
vati račune za obleke in  razne  nepo
trebne  stvari. Torej š ted iti na enem  
koncu in na drugem  pa m etati denar 
s tra n  je le nesm isel. Če nekdo pravi, 
ne m orem  si privoščiti nobenega po
letnega potovanja, pa im a pri tem  vsak 
m esec druge nove stvari, tak  očitno 
kaže, da je  razsipen  in  slab  gospodar.

Mnogo m alega napravi veliko! Z a
to, kdor je  razsipen  v m alem , tak  po 
navadi ne doseže velikega.

IZBOLJAŠANA MERA ZA ŽENSKE 
OBLEKE

Med razn im i deli, ki jih  je  izvršila  
W PA (W orks P rog ress A dm inistration) 
je  eno posebno važno za nas ženske. 
V ažno je  za tis te , ki si ne dajem o delat 
oblek am pak kupujem o že k a r n a re je 
ne in m erjene po gotovih m odelih, ki 
se  pa vselej ne vjem ajo z obliko našega 
života. V časih je  v pasu  p re tesno  pa 
v plečih p rav  ali kje d rug je  ne sto ji kot 
bi m oralo. V ečkrat je  res velik križ, 
predno človek najde obleko, ki p risto ja  
p ravilno. Te težkoče so sprevideli pri 
W PA in so začeli učiti kako se  pravilno 
život zm eri. T iste, ki so se  naučile m e
rit obleko, im enujejo anthropom etriste .

S pomočjo veletrgovin, ženskih  k lu 
bov in d rugih  skupin  bodo prem erili 
okrog osem deset tisoč žensk  razn ih  
s ta ro s ti in postave. N a ta  način  se  bo 
našla  povprečna m era za žensk i život. 
U streženo  bo Itovarnarjem , ki bodo 
laž je  izdelovali take obleke, ki se  bodo 
p rije le  života, kot bi bile delane zanj.

O sebe, ka tere  prem erijo , oblečejo v 
posebno pokrivalo in p ap irn a te  solne. 
Z a cel život vzam ejo 58 m er. M eriti 
začno na zaznam ovanih  točkah, kakor 
na v ra tu , tiln iku, zapestjo , itd. Po kon
čanem  m erjen ju  znam enja zb riše jo  in  
oseba, ki so jo prem erili, ve gotovo 
m alo več o razn ih  potezah života, k a 
te re  je  treb a  upoštevati pri k ro ien iu  
obleke.— P rispevala  M rs. T. K.

----------O-------- -
Ž ivljenje nas uči, nalog težavnih 

mnogo,
a red pod vsako nam  nalogo— zapiše 

g las vesti.

Z E N A  IN DOM
Zbira Frances Sušel:

DOMAČA KUHINJA
Grahova Juha

S kuhaj g rah  (če ga  rab iš iz kan te , 
tis ti je  že k u h an ), odcedi ga  in  stresi 
n a  sito, p re tlač i ga  skozi sito, den i v 
kozo m asla in  nap rav i p ražen je  (ro- 
št.an je), ko je  bledo rum eno, den i no tri 
p retlačen i g rah , osoli in  zalij z vodo 
ali pol vode in  m leka. K o prevre, je  
gotova za servirat.

Telečji zvitki 
Zreži te lečji s te jk  ali drugo teletino, 

ki se lepo reže n a  koščke te r  j ih  m alo 
stolči, vendar ne  tako. da bi jim  n a re 
dila lukn je ; nasoli jih . Potem  drobno 
sesekaj Špeha, zelenega p e trš ilja  in  
m alo  česna in  s tem  nam aži koščke, 
p a  m alo  dišave poštupaj, potem  jih  
trd o  zvij vkup. V koeo deni m alo m a 
sti, potresi gori m alo drobno zrezane 
čebule, položi n a  to  zvitke a li kloba
sice te r  speci v ro ru , d a  bo lepo rum e
no. P redno  serviraš, vlij m okroto 6ez. 
Serviraj s k rom pirjem  in  solato.

Kuhane kumare 
O lupljene kum are zribaj, osoli in  po

popra j te r  pusti eno uro  s ta ti. N aredi 
ro š tan je  bledo rum eno, den i n o tr i ože
te  kum are, zalij z ju h o  ali vodo. Ko 
že nekaj časa vre, deni n o tr i eno žlico 
kisle sm etane, d a  se m alo prevre, po
tem  daj v skledi n a  mizo k  govedini.

Posiljeno zelje 
Zeleno zelnato  glavo nareži m a 

lo debelejše ko t za  solato, deni v kozo, 
vlij gori m alo je s ih a  in  rav n o  toliko 
ju h e  ali vode, osoli in  potresi m alo s 
kim eljnom , p a  z m astjo  a li razbeljen im  
Špehom pošvrkaj, pokrij in  počasi p ra 
ži. K ad a r se m okro ta  posuši, potresi 
m alo  z moko, prem ešaj, p a  zalij z ju h o  
ali vodo, d a  se še m alo pokuha, p a  daj 
n a  mizo.

#  *  *

VITAMINI IN  NJIH DELO
PO LJA K , dr. K azim ir Punk , m lad 

biokem ist je  p rvi prišel n a  sled v ita 
m inom . O n je  spoznal upliv h ra n e  in  
n je n  učinek n a  zdravje raizličnih oseb. 
L eta  1912 je  on  položil tem elj veliki 
in d u striji, k i danes izdeluje in  p roda ja  
v itam ine v razn ih  dozah in  oblikah.

P rv i je  v itam in  A, ki n a m  pom aga 
za ra s t. za  n a š  vid in  tek  p r i jedi. T a  
v itam in  je  posebno važen za razvoj 
otrok. B ran i n as p a  tu d i p red  bolez
n im i d ih a ln ih  organov in  m eh u rja  te r  
drži našo  kožo vlažno in  zdravo. V ita
m in  A se n a h a ja  v zelenjavi, sočivju, 
sad ju , m leku in  m lečn ih  izdelkih, v 
mesu, je tra h , rib ah  in  rum en jaku . Ve
lika  m nožina ga je  v olju  od r ib  (cod 
liver, h a lib u t in  salm on oil). T une in  
sa rd in e  im ajo  veliko v itam in a  A.

V itam in  B - l  pom aga telesu  p ri p re 
bavi in  asim ilaciji h ran e . V arje  n as 
pred  razn im i infekcijam i. Bolezen be
riberi preprečim o z dodatkom  v itam i
n a  B -l. K dor trp i za  neura lg ijo  ( trg a 
n ju  po obrazu), n a j uv rsti ta  v itam in  
m ed svojo h rano . J e t r a  im ajo  dosti 
tega v itam ina. N ah a ja  se pa  tud i v 
m andeljn ih , fižolu, m leku, drožeh, pše
nici, mesu, zelenjavi in  sad ju .

V itam in B -2 je  bil prej znan  pod 
Imenom vitam in a .  Ta vitam in  nam  
podaljšu je  živ ljen je  in  izboljšuje splo
šno zd rav je  telesa. P o trebu je  ga  noš 
vid. koža in  drobovje. N a h a ja  se v

sadju , svežem zelenju, koren ju , koku- 
sovem orehu.

V itam in  C pospešuje ra s t  in  moč ko
sti in  zob, pom aga srcu in  žilam. C itru - 
sovo sadje, oranže, g re jp fru ti (g rape
fru its ), zelena, parad ižn ik , korenje, ve
č in a  zelenjave, je tra  in  m elon so po lna 
v itam ina  C.

V itam in D  pom aga slabozraščenim  
in skriv ljen im  kostem  kakor pri nogah  
detet, po trebu je  ga pa tud i naše d ro 
bovje, da redno  deluje. Ako im a n aša  
h ra n a  maslo, ribe, mleko, droži in  ru 
m enjak , pa  povžijem o tu d i dovolj v ita 
m in a  D.

V itam in E d a  moč telesu  in  pom aga 
za splošno zdravje. V vsaki h ra n i Je 
neka j tega v itam ina , posebno pa  v žitu, 
ribah , mesu, ja jc ih  in  p inacih  (pea
nu ts ).

V itam in P  po trebu je jo  lasje, n o h tje  
in  koža. Dobimo ga v zelenjavi. V ita 
m in  H  je  v drožeh, je tr ih , obistih. Pod
gane postanejo  lišajive, ako jim  m a n j
ka tega v itam ina. K akšen  upliv  pa  
im a n a  ljud i do  sedaj še niso n a  Jas
nem . To še vedno preiskujejo .

V itam in  K  je  v  prešič jih  je trih , v 
ž itn ih  p rep ara tih , ako so iz celih z rn  
(cereals) in  v zelenjavi. K om ur se kri 
n e rad a  ustavi, n a j išče pomoč v tem  
vitam inu . Z dravnik i ga rab ijo  p ri ope
ra c ija h  žolčnega m eh u rja , k ad ar so n o 
tr a n ja  k rvav ljen ja .

Z adn ji znan i v itam in  je P, ki p a  še 
ni dovolj raziskan.

“V  naišl m ladosti se n i n ihče  brigal 
za v itam ine, p a  sm o bili zdravi in  de
lavn i ljud je ,” tak o  je  p isa la  83-letna 
Slovenka iz Pennsylvanije. R es je, da 
se n i n ihče  brigal, k je  so v itam ini, s a 
mo da je  ' bilo dovolj h ra n e  v skledi. 
T a  km ečka h ra n a  p a  je  tu d i im ela vi
tam ine, ne  d a  bi bili vedeli zanje . Živ
ljen je  po k m etih  je  bilo v svežem z ra 
ku in  n a  soncu, k a r  je  veliko boljše, 
kakor p a  delo po tovarnah , kam or ne  
posije sonce in  tu d i svežega in  čistega 
z rak a  ni v tak i m eri kakor po deželi.

G ospodinje m oram o polznati našo  
h ran o , k a te ro  p rip rav ljam o vsaki dan  
po večk ra t za  naše  družine. Vsled te 
ga je važno, d a  zasledujem o vse, k a r 
n am  nud i sed an ja  zd ravn iška in  d ru 
ga  znanost te r  se po tem  tu d i ra v n a 
m o v našem  vsakdan jem  življenju. 
N espam etno bi bilo od nas, če bi šle in  
si nakup ile  zalogo vitam inov. P a m e t
no  pa  ravnam o, d a  h ra n o  izm en java
m o tako, da  p ride  od vsakega v itam ina  
po nekaj za naše  zdravje. N aše te lo  
je  kom pliciran stro j, ki rab i izvežbane- 
ga m ehanika, to  Je zdravnika, d a  ga 
drži v redu. Če je s  ka te ro  kaj napak , 
n a j gre do zdravn ika  in  če ji  predpiše 
v itam ine, n a j j ih  jem lje  pod zd ravn i
kovem nadzorstvom , ker zdravnik  lažje 
določi, k a te r ih  v itam inov kom u m a n j
ka. P rispevala  Mrs. T. K.

— -------------------------o---------------
Kaj pomenijo nekatere besede? 

Agilen, gibčen, delaven.
Arbitraža, izravnava denarnih vred

not.
Brutalen, surov.
Garderoba, shramba za obleko. 
Konkreten, stvaren.
Rapiden, hiter, deroč.
Substitucija, zamena.
Vestibul, veža.
Vizualen, viden.
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MIKLOVA ZALA
Povest Iz tu ršk ih  časov

(K onec.)

Q j ^ i i t i i i x i i t x m i i i i x x x x x x x x i i i i x x m :

“Tukaj podaja tebi, Mirko, ono znano sliko tvoja ■— 
Z a la !”

M irko je spoznal mili g las svoje žene in n jeno obličje 
te r  se jokaje oklenil njenega života.

Vsi so jo kar s trm e obstopili. Zdaj so ji poljubovali 
roke, zdaj raztrgano  obleko. V sak bi rad govoril z njo, 
vsak bi ji rad pogledal v lice.

Tudi Davorin se ji je naposled približal. Ali ko ga 
zagleda Zala, ostrm i vsa začudena nad nesrečnim  človekom. 
O bjam e ga in poljubi s solznim i očmi v čelo ; češ, on ji je 
bil edini pomočnik, edini rešite lj n jenega m oža, a sedaj je  
zato  —  berač in nesrečen ubožec!

Vsi so se neizrečeno veselili Z aline rešitve in  b lag ro 
vali njen prihod. Le A lm ira se je tresla  s trah u  in  groze 
pred njo. V kot se je potuhnila. Tam je slonela  pozab
ljena in uničena, zakrivajoč si oči, da ne vidi svoje zm ago
valke. P ričakovala je obtožbo svojih s tra šn ih  p regreh.

Vesela novica o Zalini rešitvi se je raznes la  h itro  kakor 
ogenj daleč naokrog. Od vseh krajev  je p rih ru la  velika 
m nožica ljudstva g ledat došlo Miklovo Zaliko. Tudi od 
cerkve sv. Jakoba so privreli sedaj vsi gledalci v Svetne k 
Serajn iku .

Pred ogrom no množico vseh kmetov iz Rožne doline 
pa so sodili potem  pod milim nebom nesrečno izdajalko —- 
Alm iro.

Z ala in Davorin s ta  dokazala p regrešno  izdajstvo nje 
sam e in n jenega očeta Tresoglava. N a dan je p rišlo  vse 
n juno početje: njun ponočni pot na G radišče in njuno tajno 
sh a jan je  pod Rožčico.

Dolgo je ta jila  A lm ira, k a r sta  trd ila  n jen a  tožite lja  
te r izpričevala ključa, na jdena  pri m rtvem  T resoglavu. N a
posled je p riznala  vse in  raz ja rjen i km etje so jo takoj ob
sodili. Živo so hoteli pokopati izdajalko. Ali dobrosrčna 
in  usm iljena Zala je p rosila  za nesrečno deklico. N a njeno 
prošn jo  so ji odpustili sm rtno  kazen te r  jo obsodili z m a
terjo  vred v prognanstvo. Še tisti dan je tira lo  razljučeno 
ljudstvo Almiro iz Rožne doline, in od tega dneva ni bilo 
več med Rožani ne duha ne sluha  o nesrečnem  dekletu.

Izdajstvo in lakom nost Žida Tresoglava in njegove hče
re  A lm ire je imelo važne posledice za vso deželo. G osposka 
je nekaj let pozneje vsled cesarskega ukaza izgnala  vse 
Židove, nase ljene  na  K oroškem . Tako je  reš ila  sebe in 
ubogega km eta brezvestn ih  oderuhov za sedaj in tud i za 
p rihodnje  čase. L judje pa so bili prepričan i o resnici, da 
se vsako pregrešno  dejan je  kaznuje , bodisi na tem  ali na 
onem svetu.

V Svetnah pri Sera jn iku  niso ta  dan obhajali d ruge 
poroke, tem več praznovali so  prihod in rešitev  pogum ne in  
zveste žene Žalike.

•  *  *

To je povest o Miklovi Zali. Spom in na njo še  živi 
dandanes v Rožni dolini na Koroškem . Ako prideš, d ragi 
č ita te lj, kdaj v tisti k ra j, oglasi se pri M iklovih! Z  veseljem  
ti bo sivolasi mož pripovedoval o Miklovi Zali. Z navduše
njem  ti bo im enoval njeno im e in te prosil, da ji ohran iš 
tudi ti —  blag spom in.

ZG O D O V IN SK I DODATEK
V objavljeni povesti se je  skušalo  naslikati črtico iz naj- 

ža lostnejše  zgodovinske dobe slovenskega naroda. To je 
slika  iz onih časov, ko je neverni T urek  požigaje in ropaje 
razsa ja l po zem lji slovenski. Veliko so trpeli naši očaki 
pod tu ršk im  mečem, n jih  žene in otroci so m nogo p resta li 
pod tu jim  nasilstvom . N apisale bi se  lahko debele kn jige  
sam ih  žalostn ih  spom inov na tu rške  napade, pripovedovale 
bi se  lahko vsak zim ski večer razne  pripovedke o krvoloč
nem turškem  ropanju  in požiganju  po naši zem lji, a vse to, 
sm em  reči, bi še  ne bilo dovolj. Toliko je nam reč število 
grozovitosti in vnebovpijočih krivic, ki so jih  s to rili T urki 
našem u ljudstvu.

Več nego dve sto let je trepetal naš narod pred az ij

skim  sovražnikom , in tu ršk i konji so tep tali rodovitna po
lja  našega ubogega km eta. Ni skoro večjega k ra ja  n a  S lo
venskem , kam or bi tekom XV. in  XVI. s to le tja  ne b il p ri- 
hru l krvoločni in požrešni nevernik, požgal tam  cerkev in  
h iše te r uničil nesrečnem u poljedelcu, česar ni mogel po 
jesti ali kot plen odnesti s seboj. L judi pa je  lovil, kakor 
lovci divjo zverino, te r jih  odvajal v sužnost. N ajbolj so  
Turki segali po otrocih in ženskah. B rez naropanih  k r
ščansk ih  otrok in lepih deklet se ni sm el skoro noben tu ršk i 
poveljnik vrn iti iz naših  dežel k svojem u su ltanu . Zenske 
so bile potem  sužnice na cesarskem  dvoru ali v palačah 
visokih tu ršk ih  gospodov, kakor se  je bilo to zgodilo tudi z 
“ Miklovo Zalo.” Dečke pa so dejali v poseben vojaški z a 
vod. In tu  je k rščanska  deca pozabila na svojo vero in do
movino te r  se popolnom a poturčila. Iz teh, nekdaj k rščan 
skih in slovanskih m ladeničev, so vzgajali h rab re  in po
gum ne vojake. Iz n jih  je nasta la  ona g lasovita “ jan ičarska  
četa ,” ki je  bila s trah  in trepet vsaki k rščansk i vojski. J a 
ničarji so bili neprem agljivi in pravo jedro  vsake tu ršk e  
vojne. Z njim i so su ltan i užugali k rščanske narode, pred 
njim i je trepe ta la  tudi zem lja slovenska. N everjetno  je 
skoro to, ali gola resnica, da so naropani k rščansk i otroci, 
slovenski m ladeniči, seveda sedaj poturčeni, napadali svojo 
lastno domovino in m orili las tne  svoje rojake. Ali to je 
mogel sto riti le krvoločni Turek. Spoznal je  priro jeno1 
h rab rost in pogum nost slovenskega naroda in  na povedani 
način se  je  tudi sam  okoristil z dobrim i lastnostm i naših  
očakov.

P rv ik ra t je  T urek p rih ru l na slovensko zem ljo 1. 1396., 
zadn jik ra t pa so se  bili Slovenci z njim  1. 1596. pri P e trin ji 
ob reki Kulpi. Dolga doba dveh sto letij zavzem a torej oni 
čas, ko se je  borilo naše ljudstvo pro ti lju tem u nevern iku . 
Poglejm o si v sledečem  na jhu jše  navale k ru tega  sovražn ika  
v našo zem ljo!

Prvi večji tu ršk i napad je bil 1. 1418. Tedaj je privrelo, 
kakor zgodopisec M egiser (um rl 1. 1616.) in  drugi za n jim  
pripovedujejo, b lizu  2 0 ,0 0 0  nevernikov nad ogrske in š ta 
jerske  Slovence do Radgone. Sovražnik  je oblegal im eno
vano slovensko m esto. Ta s tra šn a  novica je  vzdram ila  vse 
sosednje  pokrajine in v k ratkem  je p riš lo  baje  okoli 12 ,000  
hrabrih , dobro oboroženih mož s Š tajerskega, K ran jskega, 
K oroškega in H rvatskega obleganim  kristjanom  na pomoč. 
Vnel se je hud boj. S reča junaška  je b ila  m ila  k ristjanom . 
T urka so uničili, in m esto je  bilo rešeno.

T rin a js t le t pozneje, t. j. leta 1431., je  prilom astilo  zo
pet v našo deželo kakih 8000 nevercev. Sedaj so si pa po
iskali kračjo pot, skozi deželo hrvatsko, te r udarili, p resto - 
pivši k ran jsko  mejo, na slabo u trjen o  Metliko. Iz lesenih  
hiš obstoječe m esto je  km alu prem agal sovražnik , pobil ondi 
zb rane  kristjane , raz ru šil cerkve in h iše te r poropal vse, kar 
mu je prišlo  pod roko. Nato so se  napotili pro ti Novemu 
m estu  in ga oblegali. Sedaj pa s ta  zb ra la  k ran jsk i in koro
ški deželni g lavar b lizu  4000 koren jašk ih  vojakov in u d arila  
na sovražnika. Tudi tukaj je  čutil Turek trdo  pest sloven
sko, in izgubivši več tisoč mož, je  pobegnil v Bosno.

Ta pogum nost je  bila T urka za nekaj časa  ostrašila . 
Celih 40 let ni bilo več nobenega nevernika na zem ljo slo 
vensko. A k a r naen k ra t p riv re  k ru ti sovražn ik  1. 1469. nad  
Slovence. L ju ta  d ruha l požge m esto K očevje in d ruge vasi, 
potem  d irja  na ižansko polje, v M ateno, v Šm arje  in  celo do 
Ljubljane, k jer so sežgali šenklavško cerkev. D ruga četa 
je med tem ropala in  razsa ja la  okoli Ž um berka in K osta
njevice te r si postav ila  tabo r na šen tjerne jskem  polju . Ko
nec tistega  leta je  še  p rih ru la  velika tu ršk a  vojska na O gr
sko, v S lavonijo in na š ta je rsk o  do C elja. K er si je  pa ni 
žalibog nihče h itro  postavil v b ran , so neusm iljeno ropali po 
naših  krajih._ Okoli 20 do 30,000 kristjanov  so pobili ali pa 
odvedli v sužnost, med njim i baje tudi 500 deklic in dečkov. 
Pozneje se  je bilo res nekaj naših  vojakov nabralo , ali T urek  
jim  je  s  plenom  in u jetn ik i vred nekaznovan odnesel pete.

Bogati plen in  počasnost naših  vojakov s ta  sovražn ika  
tako opogum ila, da je odslej naprej kaj pogostom a napadal 
naše dežele. V bodočih le tih  je  divjal na D olenjskem , k je r 
je raz ru šil Zatičino z lepim  sam ostanom ; razsa ja l je  po 
Š tajerskem , m oril in  požigal na G oren jskem ; da, le ta  1473. 
je udaril (p rv ik ra t) celo skozi K okrsko dolino n a  K oroško 
in tu rška  povodenj se je raz lila , vse pred seboj uničujoč, po 
vsej Podjunski dolini do m esta Celovca in Rožne doline. 
Ž alostni so bili ti časi za naše ljudstvo. Do 6000 ljudi je  
bilo odvedenih v sužnost, mnogo in m nogo pa um orjen ih . 
A nesrečnem u km etu ni p rišel nihče na  pomoč. D ržavna 
vojska je  im ela po drugod, z lasti na N em škem , m nogo oprav
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ka, domači deželni knezi pa so se  zavarovali v las tn ih  trd 
nih gradovih. Tako je  ostal naš km et osam ljen in brez po
moči. Sam  se je torej bran il pro ti k ru tem u sovražn iku ; 
toda kaj m ore km et, oboroženi le z vilam i, tolkačem  in po- 
ratom , z dolgimi žreblji obitim , sto riti u spešnega proti h i
trim , dobro oboroženim  tu ršk im  konjikom !

Vse to so T urki h itro  spoznali in tedaj so tudi brez 
vsake skrbi ropali in požigali po lepih naših  deželah. Ni 
preteklo  skoro leto potem , da ne bi b il p riše l nevernik  v 
naše  kraje , k jer je  sam olastno  in brezskrbno  ropal in ple
nil. N ajhu jše  so razsa ja li T urki 1. 1476., 1478. in 1480. med 
Slovenci. Posebno zadnji dve leti s ta  med koroškim i S lo
venci s krvavim i pism enkam i zap isan i v spom inski knjigi 
našega naroda. Iz tega časa je tudi povest o “ Miklovi Z ali,” 
ki se je  dogodila 1. 1478., ko je bil najgrozovitejši tu ršk i 
napad na zem ljo koroško. K akor se po vseh drugih  slo 
venskih okrajih  še  dandanes n ah a ja  mnogo spom inov in  p r i
povedk iz tu ršk ih  časov, tako živi tudi med koroškim  ljud 
stvom  mnogo takih  pravljic, ki nam  opisujejo tužno dobo 
naše  pretek losti. N ajbolj v spom inu in ustnem  izročilu  
narodovem  pa se je  tu ohranil napad iz le ta  1478.

Ta s tra šn i naval nam  natanko opisuje Jakob  U nrest, 
tedaj župnik  v slovenski župniji Teholici (sedaj Dholica) 
nad Porečam i ob V rbskem  jezeru . U m rl je na jb rž  1. 1493. 
U nrest je  sam  doživel te  boje in nam  obširno poroča o n jih . 
Dne 26. m alega srpana  istega leta so došli T urki sem  od 
G radiške na Koroško. P ri Kokovem b lizu  T rb iža  so se  jim  
km etje postavili v bran , ali ti so se  delom a razšli od sam ega 
s tra h u  pred  sovražnikom , delom a pa jih  je  potolkel Turek. 
Sedaj m u je bila odprta s teza  in po t v srce  koroško. N a 
več oddelkov so se razdelili, in vsaka četa  je potem  zase 
p lenila, požigala in ropala  po razn ih  dolinah in k ra jih . 
Tudi v Rožno dolino so tedaj p rih ru li neverniki in  tu  so se  
tak ra t godile vse one nezgode in grozovitosti, ki so opisane 
v tej povesti.

Poteklo je  že od tistega časa nad 400 let, a v našem  

DR. F. JA K L IČ :
MATI

g L IK E  sv. Ane so splošno znane: postarna  žena sedi na
okrašenem  stolu, poleg n je pa sto ji dekletce —  M arija ; 

m ati gleda z resnobno ljubeznijo  na svojo edinko, hčerka 
pa zaupno n aslan ja  na m ater in  posluša n jene besede.

To je  vzor razm erja  m ed m aterjo  in hčerjo. Le žal, da 
v prem nogih slučajih  ni u resn ičen ; med m ateram i in h če r
kam i večkrat vlada neverjetna od tujenost ali pa  vsaj velik 
p rim an jk lja j ljubeče zaupnosti in duševne skupnosti, ki bi 
se  naj p relivala  iz enega srca v drugo. M ati bi m orala  biti 
na jbo ljša  vodnica in svetovalka, toda to ni vselej tako. Mno
gim m ateram  je  p rekasno žal, da se  niso potrud ile , pogledati 
globje v hčerino duševnost in jo krepko, pa  ljubeče usm eriti 
proti dekliškim  in m aterinsk im  vzorom.

V časih si človek m isli: če bi se  moje živ ljen je  še  en k ra t 
začelo, kako vse d rugače bi živel! Kako bi izrab il vso 
dolgoletno skušn jo! Ž ivljenje staršev , ž iv ljenje m atere  pa 
se na skrivnosten  način zopet začne in obnovi na otrocih, 
na  hčeri, naj torej m ati porabi svoje živ ljenske skušn je  za 
pravilno usm erjenost novega živ ljen ja! In ob ra tno : tudi 
m lad človek se večkrat zave, kako nevarno in usodno je 
zanj, če si m ora šele sam  u tira ti pot skozi m ladostne ne
jasnosti in p revare ; zaželi si vešče roke-vodnice. K je bo pa 
našel boljšo in zanesljivejšo  kot pri lastnem  očetu in m a te ri?

Kdo m ore hčer tako dobro razum eti ko n jena  la s tn a  
m a ti?  Kdo tako poznati svojstvenosti in posebnosti hčerine 
duše kot jo  m ati?  D ušeslovje n a s  uči. da  je  n a ša  duševnost 
z vsem i svojim i značilnostm i in posebnostm i u tem eljena in 
zakoren in jena v živčevju, uči nas pa tudi, da je živčevje 
otrok še p rav  posebno slično živčevju staršev . Duhovno oko 
m atere  torej edino more prodreti v vso globino hčerine duše. 
Tudi očetova narava  je v otrocih, je  v hčeri. Toda oče 
ostane bolj oddaljen od duše otrok, ker ga sk rb  za živ ljen je  
drži večji del izven hiše. Zato je oče do hčere po navadi 
ali prem ehak ali pa včasih p re trd , ke r m u je  duša  vsaj v 
nekate rih  b istvenih  stran eh  drugače ub ran a  kot hčerina.

Naj bi torej bili m aterina  in hčerina  duša po najnež- 
nejših  vezeh ljubezni in po n a jp risrčne jš ih  spojih  zaupan ja  
zd ružen i med seboj. Kako prav  bo to za obe!

Kako sladko zavest im a torej m ati, hčerina  p rva  in  glav
na vzgojiteljica ob m isli: to b itje  mi je dano zato, da ga  z 
vzgojo in m olitvijo izoblikujem  za Boga in  m u pom agam  
doseči večno in časno srečo! Zato se naj m atere  vse bolj 
podrobno seznan ja jo  z vzgojnim i načeli, z vzgojno prakso.

ljudstvu  na K oroškem  še sedaj živijo spom ini na ono ža 
lostno dobo. Z veliko navdušenostjo  se  še  dandanes p r i
poveduje med Rožani o h rab rosti Miklove Zale, o n jeni 
tu ršk i sužnosti, o n jen i rešitv i in nevarnem  potovanju do
mov v svojo domovino. Dobro še znajo  za hišo, k je r  je  
prebivala  h rab ra  deklica, in  vsak ti ve za  dom, k jer je  go
spodarila  s svojim  možem  Serajn ikom , potem  ko se je  s reč 
no v rn ila  iz globoke T určije, iz m esta  C arig rada.

Ta ljudska prav ljica  in poročilo U nrestovo je služilo  
za podlago tej povesti. Zdelo se  mi je  vredno, da se se 
znani slovenski narod s to h rab ro  in znam enito  junak in jo  
in da se otme njen spom in pozabljivosti.

V elike nezgode in nesreče, ki so to likokrat zadevale 
naše ljudstvo, so vzdram ile vendar naposled državo in po
sam ezne kneze. V sestransko  so se je li sedaj p rip rav lja ti 
vsi narodi skupaj na tu rške  napade in  tako se  je  po dolgem 
času posrečilo k ristjanom , da so večkrat T urka pobili do 
dobra. T urški boji še  seveda zavoljo tega niso prenehali.
V sledečem  sto letju , t. j. do le ta  1596., so še prilom astili 
Turki zdaj tu, zdaj tam  v naše dežele, ali n jihove grozo
vitosti niso bile več tolike, kakor v p re jšn jem  s to le tju ; ka jti 
združena moč k ris tjan sk a  jih  je  vselej v k ratkem  zapodila 
čez mejo nazaj v T určijo . —

Č uditi se  m oram o žilavosti in vz tra jnosti našega  n a 
roda, da je mogel p re trpeti toliko nezgod in nasilnosti. M ar
sikateri d rug  narod bi že bil obupal in  se  vdal neverniku, 
odrekel se svoji veri in dom ovini; ali junašk i slovenski 
očetje so se borili vztrajno  in  pogum no za najsvete jše  sve
tin je, za vero in svojo domovino. Z atorej gre  vam, slavni 
slovenski pradedje, večna hvala  in čast, da s te  se, kakor 
neužugani vitezi, bojevali skupno in vztra jno  za našo vero 
in lepo našo domovino. Le vaša  vz tra jn o st v veri in  vaše 
dom oljubje, le vaš pogum  in h rab ra  vaša  roka nas je  obva
rovala, da nism o postali ž rtev  tu rškega nenasitnega  žrela .

S lava vam in večen spom in!
—  K O N E C  —

IN HČI
M ati bo tudi z vajo v sam oprem agovanju  in kreposti 

okrepila moč in hčerine volje. V sak dan se  ji nudi nešteto  
prilik  za to. N eobhodna pogoja, da bo m ati uspešno vzga
jala  hčer, s ta  ugled in pa zaupnost hčere do nje. U gleda 
tam  ni, k jer ni sam oprem agovanja, k repke odločnosti in  m ir
ne preudarnosti. Večno godrn jan je  m atere  m ori zaupnost 
v o troških  dušah . Če ni kaj prav, naj m ati jasno, pa od
ločno obrazloži, potem  pa se naj nebo zjasn i v d ružinsk i 
ljubezni. Z akaj bi naj m ati tudi pohvalila hčer, k ad ar vidi, 
da hči dela po svoji najbo ljši moči za  splošen  u g led ?  Saj 
vemo, kako se  duša poživi ob n je j !

Mati in hči se naj še  posebno zaupno zb liža ta  v tako 
odločilni dobi te lesnega razvoja  in dozorevanja hčere. Hči 
tak ra t nujno po trebuje  vodstva in pojasnitve v velevažnih 
živ ljenskih  vprašan jih . Če tega ne bo dobila od m atere , si 
ga bo šla  iskat k m otnim  in kaln im  virom . Ta pouk pa ni 
lahka s tv a r in se  je  treb a  z m olitvijo, razm išljevanjem  in 
m orda tudi s posvetovanjem  z veščim  duhovnim  vodnikom 
prip rav it zan j. Vsako besedo je treba  prej dobro preudariti.

Z aupnost m ora v ladati med m aterjo  in hčerjo  pri izberi 
poklica. Z aupnost m ora spaja ti m ater in hčer tudi v srčn i 
izberi, ki si išče tovariša  za živ ljensko pot. Naj tu  m ati 
ljubeče p rih iti hčeri na pomoč, naj spozna pravo vrednost 
ženina, upošteva pa naj tudi srčna  nagn jen ja  m ladih ljudi. 
Tudi po poroki bo m ati našla  dovolj prilik , da ji bo delila 
svojo ljubezen te r  ji s ta la  na s tran i ob vsaki potrebi. Hči 
bo čedalje bolj uvidela, kolika dobrotn ica ji je m ati. Kot 
dobra m ati bo hčeri vedno pom agala brez vsakega god rn ja 
nja, da ji je  že dovolj pom agala, ker naloga dobre m atere  je  
sta ti ob s tran i hčere do svojega zadnjega izdiha. M ati, ki 
p ričakuje ljubezen od svoje hčerke m ora biti prva, ki ji isto 
izkazuje v vseh ozirih . Kako žalostno je  za m ater in  hčer 
ako se  v m ladosti ne zastop ita  in če ni med njim a stika , ki 
p riha ja  iz no tran josti duše in srca  potem  bo najm an jši v ihar 
odvzel iskro ljubezni in p rav  nič čudnega ni, ako se  n ikdar 
več ne povrne med njim a. Potem  bo postalo vse m lačno in 
le po im enu m ati, hčer. Zato naj si v saka m ati najprvo 
skuša pridobiti ljubezen svoje hčere  z dobrohotnostjo  in s 
tem  bo ras la  tudi srčn a  hvaležnost in zaupljivost hčere. Te
žava, pa prelepa naloga m atere  bo im ela svoj odsev na  živ
ljen ju  hčere, kakor tudi nad vnuki in  vnukin jam i š ir ila  svoj 
blagoslov. Bog č igar nam estn ika s ta  oče in m ati, je  pa  vse 
to vpisal v knjigo živ ljen ja  in jim a prip rav il prelepo plačilo.
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Ulij <Trip 
Through Europe

By Evelyn L. Fabian

PR A G U E
'P 'H E  ride from V ienna to P rague was beautifu l. The tra in

stopped at Braclav, Brno, Češka Trebova, Pardubice 
and then Prague. O ur tra in  covered the d istance in seven 
hours, the route lying th rough  a p leasant, hilly, ag ricu ltu ra l 
country, in tersected  by a low m ountain  range, in which the 
harvest was in full swing. The countryside w as, in effect, 
a vast farm , its checkerboard fields w ere vivid w ith the  
color of m aturing  crops. The energy and the ag ricu ltu ra l 
skill of the B ohem ians w as evident in the abundance of 
the crops.

On reaching P rague, we arrived at one of th e  cen tra l 
railw ay term inals, hired a cab and drove to the A m bassador 
Hotel on V aclavske nam esti. T here is a com paratively large 
num ber of hotels in P rague and we w ere told th a t they are  
often filled to capacity. We chose the A m bassador because 
it was situated  in the cen ter of th e  city and w hich tended 
to be in ternational.

is heavier and sw eeter. In P rague there  are also a num 
ber of estab lishm en ts w hich serve noth ing  bu t beer. Some 
of them , particu larly  the fam ous “ u F leku,” is a place 
w here custom ers come to drink  and bring their supper w ith 
them .

A fter our m eal we w alked along the m ain s tree ts  w hich 
w ere filled w ith th rongs of people. T here w as so much 
gaiety tha t now I often  w onder how m uch it m ust have 
changed. P rague is full of cafes, tavern s and w ine shops 
which are  open m ost of the n ight and w hich generally  p ro 
vide som e so rt of m usical en terta inm en t, including gypsy 
orchestras. It has m any n ight clubs, w hich are  here  known 
as “b a rs .” Most of them  are  beau tifu lly  fu rn ished  and 
the ir a ttrac tions include a dance floor and o rchestra . B e
tw een the dances they have a varie ty  of perform ances. T hat 
evening we enjoyed ourselves at M anes w hich is a high 
class garden re s tau ran t and cafe above the V ltava River. W e 
had re freshm en ts and danced. Then we rode the tram w ay 
back to the hotel— w hich was then  already m idnight.

The follow ing m orning we had b reak fast at th e  hotel 
consisting  of coffee which w as very good, crescen ts and 
rolls w ith honey and jam . The honey has a  w onderfu l 
arom a because the Czech bees obtain the ing red ien ts for 
th e ir honey from  the blossom s of the frag ran t lime trees.

At 9:20 a. m. we met a t the Pow der Tow er and from  
there left on a city sigh tseeing  tou r in a B lue M otor Coach 
having an open top. T here w ere about 15 individuals in our 
group. A m iddle-aged woman, quite am using as well a s  
in teresting , was our guide.

The U pper P a rt of S t. V enccslas’ Square

Mrs. Novak, Alice Železnik and I shared  one room to 
gether, and I m ust say  we got along ju s t splendidly. Mrs. 
P risland  and H erm ine made a com fortable tw o-som e and 
our bodyguard Mr. M att Ferrell (F erjančič) of M ilw aukee 
alw ays made good connections. H aving unpacked and 
changed our clothing we w ent to Chobek’s for dinner. I 
enjoyed the roast goose w ith cabbage and th e ir fam ous 
knedliky which accom pany all Czech dishes. T heir rolls 
a re  excellent— usually  sprinkled  w ith caraw ay or poppy 
seeds and som etim es w ith coarse sa lt. Veal is also very 
popular, prepared in m any d iffe ren t ways. I rem em ber 
having pigeon at one m eal which was very palatab le . They 
also have very excellent Czech pastry  known as “ domaci 
d o rt” or “hom e-m ade cake.”

Beer is the m ost popular drink  in P rague. All the 
re s tau ran ts  serve good beer and well chilled. Czech beer 
may roughly be divided into light beer and dark  beer, w hich

P rag u e  —  The C astle —  St. V itus C athedra l

The Old Town, so called, lies ad jacent to the river and 
is the p icturesque cen ter of Prague. The Pow der Tower, 
which is one of the gates of entry , erected in 1475, is the 
sole survivor of the eigh t en trance gates of the old city. It 
is a very highly decorative G othic gatew ay and it bids en try  
into a q u a rte r whose w inding and tiny  narrow  s tree ts  are  
as pa tria rcha l as itself. R iding th rough  these narrow  th o r
oughfares which a re  lined w ith shops and offices we came 
presently  to the Old Town Square, a large p laza around 
which cluster som e of the m ost h isto ric  and sign ifican t 
m onum ents of the city. On one side is the Old Town H all 
and on the o ther the fam ous Tyn church which was bu ilt 
about 1370. It is the ancient H ussite  house of w orship 
whose many pinnacled sp ires are  visible from every p art 
the city. In the cen ter of the square  is a m assive sized 
sta tue  of John  H uss and his devoted follow ers.

Some m odern additions have been m ade on the old 
Town H all, but in appearance one can tell it is a s tru c tu re  
of the past. Much activity  still goes on as we noticed when 
walking through the building. In the council cham ber, the
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w alls w ere adorned w ith the insign ia  of the medieval guilds. 
In the fourteen th  century  bay chapel we observed on the 
pavem ent a spot m arked w here, in 1621, a fter the d isa s t
rous B attle of the W hite M ountains in w hich Bohem ia lost 
its  liberties, tw enty-seven noblem en who took p art in the 
defense of the ir country  w ere executed by the H apsburg 
victors.

The A stronom ical Clock —  P rague
T hird  from  le f t is  A lbina Novak, then  Evelyn Fabian, 

A lice Železnik, M rs. P ris lan d , H erm ine P ris lan d  (holding 
h e r  coat in  a rm s), M att F erjančič  ( in  dark  su it) .  The re s t 
w ere s tran g e rs  in  our group.

Th g rea t m echanical clock on the tow er of the H all 
is perhaps the m ost in teresting  fea tu re  of the build ing. It 
is bu ilt in the tow er w all beside th e  doorw ay. E x tra  hands 
te ll the  hour of su n rise  and m oonrise; gilded su n  and p lan 
e ts and zodiacal signs reveal the secre ts  of the m orning 
and evening s ta rs . Then there  is ano ther ord inary  clock 
around  the angle of the wall. But even w ithout these, you 
can alm ost tell the tim e of day by the crowd in the square . 
As each hour approaches, g roups gather from  the shops and 
side s tree ts  and courts. They stand  and w ait as we did so 
earnestly , w hile the g rea t clock ticks away its seconds. 
T he Ram, and the Bull, the V irgin, the Scorpion and the 
G oat dance the ir e ternal m easure about the ir lord, th e  Sun. 
The bell of the tow er clock tolls a loud, m ajestic  stroke. 
T he shadow  of the gnom on on one side falls across its dial. 
At last, w hirring  a little , the astronom ical clock strikes . 
Im m ediately, high up under th e  gable, two little  b lue doors 
fly open. A procession of figu res . . . C hris t and the twelve 
apostles pass in review  above the sym bols of Venus, M er
cu ry  and M ars. W ith th e  final tw itch of M atth ia’s scarle t 
m antle the doors click shut. We all sighed w ith sa tis fac 
tion  and life in the m arket sq u a re  began a new hour. The 
p ic tu re  above show s our sigh tsee ing  group stand ing  in fron t 
of the astronom ical clock.

W e w ere told th a t th is  g rea t tim epiece w as constructed  
in  1480 and renovated in 1550— and thereby  hangs a tale. I 
sh a ll tell you as I have heard  it. Legend has it th a t w hen 
it w as com pleted, its bu ilder— H anus, w as blinded so th a t 
no o ther city m ight be able to have him build a tim epiece 
of the sam e significance. The years rolled on, and w hen 
he w as about to die the sigh tless H anus made a request th a t 
he be perm itted  to v isit the  tow er and for the last tim e 
ascend its  in te rio r and caress the m echanism  w hich he con
structed . The request w as g ran ted , no one dream ing tha t 
there  w as revenge in h is heart. A rriving at his destination  
and  feeling for the vital p art of the works, H anus siezed a 
ham m er which he had concealed in his clothing and sm ashed 
the delicate m echanism  to bits. For m any years, it w as said , 
the clock w hich was the glory  of the city w as a hopeless 
w reck. No one could be found w ith genius enough to repa ir 
the dam age, and it w as not un til 1550 th a t a m aster w ork
m an solved the problem  and pu t the clock in order once 
m ore.

J u s t before we left th is site  we saw  the resting  place 
of the Unknown W arrio r with an e te rna l light bu rn ing , at 
the chapel of the Old Town Hall.

The Tomb of the U nknow n Soldier

We boarded the bus and rode by the New Town H all, 
C lem entinum  U niversity  on K riznickove nam esti, the New 
City L ibrary  and then stopped and visited the Old Jew ish  
C em etery on Jo sefsk a  trida. H aving paid the sm all fee re
quired  for adm ission to th is bu ria l ground we entered  its  
precincts and stro lled  along the tiny paths w hich wind 
through the shrouded enclosure. T his old Jew ish  bu ria l 
ground is certa in ly  unique. T he graves a re  piled up one on 
top of another. The law  in the old days only allowed the 
Jew ish  com m unity a certa in  m easure of land walled in, so, 
not being able to spread  they had to pile the graves one 
above the o ther until the old Synagogue th a t stands in the 
enclosure appears sunk ten  feet below the topm ost layer. 
So here in th is tiny cem etery, canopied by Spanish  lilac and 
elder trees, whose cram ped and tw isted stem s rise  from  
am ong the tom bs, stand  twelve thousand m oss-grow n head
stones and sarcophagi. The resu lt of th is  congestion  is a  
medley of densely packed m em orials in so ft brow ns and 
grays touched by moss and crum bled by time. The ea rlie s t 
inscrip tion  is on the tomb of a rabbi buried  in 1439. Sym 
bols of the tribe to w hich the deceased belonged appear on 
m any of the stones.

P rague —  The A ncicnt Jew ish  C em etery

The O ld-New Synagogue is the oldest Jew ish  building 
in P rague— built in 1270. It is rem arkable  for its p lastic  
decoration in stone. The synagogue is divided— one side 
for the men and the o ther for the women.

Back to our bus and continu ing  on, we rode past the 
A pplied A rt M useum, P arliam en t H ouse on Sm etanovo n a 
m esti and over the C harles B ridge. From the bridge you
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see  on the opposite bank sp ires and dom es of venerable 
build ings piercing the sky. The colossal royal palace, once 
the residence of the Bohem ian kings, and the high tow ers 
o f the G othic C athedra l p ierce the sky— m aking a beau tifu l 
p icture. For cen turies th is bridge has carried  the c ity ’s 
tra ffic  to the so-called L ittle Town. It is by fa r the m ost 
b eau tifu l of all the bridges spann ing  th e  V ltava even though 
the  o thers are  m ore m odern in design. It is nearly  a th ird  
o f a m ile in length. Each end is protected by tow ered G o
th ic gatew ays. P arap e ts  guard  both sides and above them  
on  b u ttresses  rise  tw enty-eight s ta tu es  and group of sa in ts . 
Then in the m iddle on one of the bu ttresses is not a sa in t 
b u t a g rea t bronze crucifix . It w as erected in 1606 and is 
the only known s ta tu e  of Je su s  bearing  a Jew ish  in scrip 
tion. The guide told us ano ther legend about it. The legend 
re la tes , and it is so inscribed on the m onum ent, th a t on a 
S eptem ber day in 1696 a Jew , for som e reason or other, spat 
upon the sta tu e  and u ttered  b lasphem ous w ords against 
C hris t. O verheard  by passers-by  he w as seized and haled 
before  the court w hich d irected him under penalty  of the 
severest pun ishm ent to erect in  a g rea t golden halo around 
C h r is t’s  figu re  the g raven w ords “ Holy, Holy, H oly.” So 
th is  in scrip tion  s till rem ains.

W hen we crossed the bridge we cam e to the p a rt of 
P rague  tha t is called “ M ala S tran a ,” w hich consits entirely  
of old palaces and sim ilar buildings. H ere is the B aroque 
o f  St. N icholas and also the ancient V aldstyn Palace. W hen 
we cam e to H radcany, the C astle  of P rah a  and residence of 
the P residen t of the republic, we got out of the bus and 
m ade a m ore thorough visit of it. T his happens to be the 
ch ie f a ttrac tion  of Prague. P a rt of the palace is used for 
th e  governm ent’s adm in is tra tive  s ta ff  but several spacious

The Tomb of St. John  N epom uk in St. V itus C athedra l
The C ross w ith  H ebrew  L etters on C h arles’ Bridge 

h a lls  have been kept free. W e w ent th rough  two g reat 
vau lted  cham bers in w hich a m useum  had been estab lished , 
and two im m ense reception salons w ith enorm ous crystal 
chande lie rs  in the F rench style. W e w ere told tha t before 
the days of m odern lighting  th ree  thousand candles illum in
a ted  one of these cham bers during a s ta te  function. We 
visited V ladislav H all, Old Diet, Im perial C ourt C hancery, 
S panish  H all and the Rudolph G allery.

From  the cen ter of one of the large courts rises the 
C athed ra l of St. V itus, a beau tifu l G othic church  whose 
sp ires tow er over the palace. Aside from  its a rch itec tu ra l 
g lo ry  it is unique because it is kn it into the fabric  of the 
palace, inclosed w ithin its co u rts ;— and notew orthy because 
it  con tains the tom b of “Good King W enceslaus,” and w ith 
in  its solem n w alls the B ohem ian kings w ere crow ned. It 
took six  cen tu ries to build St. V itus. The bu ild ing opera
tions w ent on slowly because they w ere so often  in te r
rupted  by w ars, political changes, economic d is tu rbances 
and such. St. V itus’ C athedra l is the W estm inster Abbey 
of Bohem ia. An en tire  chapel is devoted to K ing W ence
slaus, w hose in terio r is inlaid  w ith sem i-precious stones 
and  adorned by tim e-faded frescoes. Above th e  chapel are  
kept the Crown or C oronation  jew els of the B ohem ian kings. 
The m odern ornam ental m osaics in  the windows and on the 
Walls a re  w orth seeing.

N earby is the most p ictu resque co rner of P rague, a 
tiny stree t w ithin the palace prec incts—known as the stree t

of the A lchem ists or the Golden S treet. Its tiny buildings 
are  one sto ry  high and in appearance look like doll houses. 
They adjoin the C astle and th e ir windows overlook the  
m oat (a deep d itch ). They a re  the sm allest of P rague  
houses w ith econom ical room s for one fam ily. At one 
tim e they were occupied by w orkm en employed in com plet
ing St. V itus’ C athedra l, and la te r by the C astle  guards. 
The presum ption  th a t they w ere occupied by alchem ists 
(early  chem ists) is incorrect.

We left the C astle grounds and rode along L oretanske 
nam esti w here Č ernin  Palace w as pointed out to us. It is 
one of the largest in P rague and is the official residence of 
the C zechoslovak M inistry  for Foreign A ffairs. A little  
fu r th e r on we cam e to Velvedere, the ancient sum m er palace 
of the Q ueens of Bohem ia. Then we rode by the Senate, 
the Square of the Sm all Town, the M onastery of th e  
K nights of M alta, Van B eethoven’s residence, Tyrš H ouse 
— headquarte rs  of the Sokol U nion, the Legion bridge, 
C harles Square, Peace Square, then  drove down M arshall 
Foch S tree t to the N ational M useum , W enceslaus Square 
and then re tu rned  to the Pow der Tower which ended our 
tour.

We returned  to our hotel about 1 p. m. Had lunch in 
a nearby open-air re s tau ran t and then sa t in our hotel lobby 
and w rote out som e cards. W e never failed to w rite  home 
and let our folks know ju s t w here we were. W e m et a gen 
tlem an who was a doctor and had quite a conversation  w ith 
him. L ater an A m erican C onsul and the C zechoslovak C on
sul cam e and sa t am ongst us in our circle. W e asked them  
a num ber of questions concerning the situa tion  in Europe 
and the ir country  at th a t tim e, but received only a vague 
response for they p referred  not to talk  in a public place. 
They suggested  we visit som e n igh t spots in Prague, and 
see how the people of P rague enjoy them selves in th e  eve
ning. It is well a fte r  m idnight th a t the night clubs becom e 
anim ated  w ith people.

Do you know th a t a t noon the en tire  city takes a recess 
for two h o u rs?  T his we noticed in every city  w here we 
stopped. The shops a re  closed and the people give th e ir  
le isurely  atten tion  to luncheon. The people of P rague de
light in dining out of doors. Most of these out-door re s t
au ran ts  are  found in the rea r of business bu ild ings, on the 
balconies of hotels and kavarnas, w ith m usic  usually  ac
com panying the food. O utdoor cafes, fring ing  the s id e 
w alks, a re  popular th roughout the country  and alm ost every 
hotel has its  te rrace  w here people s it and drink  the ir golden 
beer and coffee w hile the world p asses by. All th e  really  
sm art re s tau ran ts  a re  in the basem ents. To be gay in  
P rague one m ust go underground .

W e spen t much of our afternoon  shopping on V aclavske 
nam esti, Vodičkova and J in d riš sk a  ulice, w here the best 
shops a re  situa ted . We saw  som e very b eau tifu l d isplays 
of g lassw are, porcelain , lea th e r goods, jew elry, linens, 
dolls, etc. In m ost of the sto res we had no d ifficu lty  in 
regards to the language for m ost of them  have indications 
by an inscrip tion  on a flag tha t English  is spoken there.

T here is no lack of thea te rs  in P rague. T here are  som e 
cinem as th a t a re  located in large and a ttrac tive  underg round  
prem ises and have excellent program m es consisting , as a 
rule, of foreign film s. They also show  m any A m erican 
film s.

In the evening I w ent to “ Pod S lovenskou V iechou” on 
V aclavska nam esti w ith a gentlem an I had m et th rough  th e  
consul in the early  afternoon . It w as one of these  u n d er
ground kavarnas w ith a large dance floor in  the cen ter and 
tables under the trees  su rround ing  it. From tree  to  tree  
hung g loriously colored lan te rn s  all lighted, thus en chan t
ing the atm osphere. On the stage  played an eight-piece 
popular o rchestra . W e danced w hile they played and sang  
Bohem ian and A m erican num bers. Oh yes, —  I m ust not 
forget to tell you about the C zech sandw ich I had, w hich 
was quite d iffe ren t from  ours here . It consisted  of a ra th e r 
thick slice of b read  on w hich w as laid, in friendly  jux tapo 
sition , a sm all s lice  of ham , ano ther of G erm an sausage, a 
sard ine, a piece of cheese, and portions of hard  boiled egg, 
tom ato and cucum ber, w ith an olive and pickle. It has no 
cover, so perhaps it cannot righ tly  claim  the title  of “ san d 
w ich,” but it serves th e  sam e purpose. I w ondered if  it 
was sym bolical of the m ixed races of th e  Republic.

On the prem ises w ere two women selling  b eau tifu l 
flow ers and corsages. So, —  I cam e back to the hotel w ith 
a corsage on my lapel.

P rague w as then  so gay and fu ll of life  —  crow ds of 
people on the s tre e ts  du ring  all hou rs of the day and night.
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No city livelier than  P rague itse lf w ith the exception of 
P aris . The people of P rague are  very kind and hospitable 
and w hen they see you are  in terested  in th e ir country, you 
at once win th e ir hearts . They m ake friends very easily. 
So it is best to m aintain  a neu tra l a ttitude  and get to the 
tru th  by your own observation.

The follow ing m orning we packed our grips and then  
w ent to the Belgium  consulate office for visas, bu t w ere 
told A m ericans did not requ ire  them . W e then had d inner 
a t the hotel and left P rague at 2 p. m. for B erlin.

(To be continued.)

“ Z V E Z A  D A Y ” IN L E M O N T  O N  JU L Y  21!
The tim e is approaching, when you are  to decide w he

th er you will join in w ith the o ther groups, who are  to come 
to Lem ont on Ju ly  21, 1940.

As th is is the f irs t tim e our organization  is having a 
pilgrim age of its own, it is expected th a t a large crowd from 
various branches will a ttend and pay hom age to our B lessed 
Lady, Help of the C hris tians.

1 am su re  tha t a g rea t num ber of you have never had 
the opportunity  to v isit the S hrine  in Lemont, o thers again  
would like to come here  to bring  back the sw eet m em ories 
of by-gone days of th e ir country  in Slovenia w hen they 
would go at least once a year to visit the M other of Help 
on B rezje. All such hopes and desires will be fulfilled when 
you visit the sh rine  in Lem ont on Ju ly  21st.

Do not hesita te , take th is opportunity  to  be in Lem ont 
to m eet m em bers of various b ranches who will come from 
near and fa r for the sam e sp iritua l purpose.

I am su re  if you will travel in a group th a t a special 
ra te  may be acquired, if you inquire  at the railroad  station  
or the bus sta tion , w hichever way you p re fe r to travel.

W e are  to m eet at 10:30 a. m. in front of the old church  
in Lem ont and then  proceed in a procession to the a lta r  of 
O ur Lady of Lourdes, w here Holy M ass will be read for the 
living and dead m em bers of our o rganization . The b less
ing of the island “ B led” will follow.

D inner will be served from  noon to 2 p. m. At 2:30 
p. m. a short and in teresting  program  is scheduled, w here 
various in te resting  speeches will be heard. W e’ll be hon

ored  w ith the p resence of Rev. M ilan S laje, our sp iritu a l 
advisor will deliver the m ain address. T here ’ll also be a  
m usical program  and folk dances. The cadets of No. 2 0  
will give a sh o rt exhibition  in drill-w ork.

We also invite o ther ta len ts  and cadets as well a s  
jun io r m em bers who w ish to be included in th is p rogram . 
W hoever w ishes to take part, kindly notify  me as soon a s  
possible.

We also ask our m em bers and friends, who are  com 
ing for “Zveza Day,” to notify the headquarte rs, th a t we 
may know approxim ately  for how m any to p repare  d inner 
and o ther m eals during the day. It is necessary  th a t we 
know th is, as d inner w ill be served by B ranch No. 20 of 
Jo liet.

The en tire  a ffa ir  for “Zveza D ay” will be d irected  by 
the two nearby b ranches, the Chicago No. 2  and Jo lie t No. 
20. The general chairm an of th is com m ittee is M rs. Em m a 
P laninšek, local p residen t of No. 20, and her a ss is tan ts  are  
Mrs. M ary Tom azin, p residen t o f the suprem e auditing  com 
m ittee, and Mrs. A nton T erlep, tre a su re r of No. 20.

I do hope everyone will be able to come to Lem ont on  
Sunday, Ju ly  21st to a ttend the  “Zveza D ay” p rogram  and 
thereby help m ake it a  success. —  U ntil then,

JO S E P H IN E  ERJAVEC.
------------- o-------------

SEPTEM B ER  14 IS  T H E  DATE!
In the last edition the announcem ent of the Field Day 

in Cleveland, Ohio, carried  the correct week day bu t th e  
w rong date. I t’ll be held S aturday , S eptem ber 14, 1940. 
P repara tions are  already  in the m aking for one of th e  m ost 
spectacu lar p resen ta tions in the h is to ry  of our d rill team s. 
It is hoped th a t the out-of-tow n drill team s will m ake every 
effo rt to be presen t. The com petition am ong the d rill team s 
for firs t honors in drill w ork should be an incentive to every 
one in terested  in the exem plification  of floor work, be it an 
active cadet or a m em ber of the U nion. A com plete p rog ram  
of the day will soon be m ade and will appear in  the next 
edition . For the tim e being th ere  is only one im portan t 
th ing  to do: to set aside th is  date for the SW UA A nnual 
Field Day at Euclid Beach Park , C leveland, Ohio.

COL. A. NOVAK.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
The p ictu re  on the cover page of this 

edition is a very sign ifican t one. The 
fo u r g irls, m em bers of the d rill team  
and No. 20, Jo lie t, Illinois, have been 
pals for tw elve years, th a t is, they have 
attended  St. Jo sep h ’s School together 
for eight years , g raduated  from  there  
and th is Ju n e  graduated  from  high 
schools. B ertha  P lan inšek , daugh ter 
of No. 20 ’s p residen t, is lieu tenan t of 
the No. 20 C adets; Isabelle M usich is 
vice p residen t of the C ade ts; H elen 
Todorovich is a very d iligen t cadet and 
so is M ildred Erjavec, daugh ter of su 
prem e secre ta ry  M rs. Joseph ine  E rja 
vec. The form er th ree  have graduated  
from  Jo lie t Township H igh School, and 
th e  la tte r from  St. F rancis Academy. 
All four have been w ith the d rill team  
from  its beginning and each is a g rea t 
w orker. They are also m em bers of 
the B.V.M. Sodality of St. Jo sep h ’s 
C hurch, Jo lie t. (Photo by G om bach.)

No. 1, Sheboygan, W is.— May proved 
to be an active m onth for our B ranch, 
and each and everyone of the m em bers 
partic ipa ted  w holeheartedly  in m aking 
it so. On Sunday, May 12, M other’s 
Day, we presented  our M other’s Day 
program  in th e  church  hall, w hich is 
our yearly  event.

There w as m uch d iversified  ta len t 
evident in all the perfo rm ers and ev
eryone who partic ipa ted  deserves m uch 
p ra ise  and cred it in m aking the p ro 
g ram  a success. The new ly-organized

glee club, which appeared in Slovene 
national costum es, presented a color
ful program  of folk songs appropriate  
to the occasion.

M rs. M arie P risland , suprem e p re s i
dent, announced the program  and the 
partic ipan ts w ere: two selections by the 
glee club ; declam ation, “T ribu te  to Liv
ing M others,” M ary G erm , V irgin ia 
Suscha, D iana Ribich, Mary K rainc 
and Jo an  G erg isch ; gu ita r selections, 
Ray Modic and Joe  Je ra y ; p resen ta tion  
of a carnation  boutonniere to Rev. Ru
dolph Potočnik in tribu te  to his dead 
m other; ta lk  by F ather Potočnik.

Then followed a playlet “ V edež,” by 
Antonia Retell, A nna Modic, Ludwig 
Repenshek, V alentine K alan, A nna Z a
v rl; soprano  solo, “T ribu te  to Dead 
M others,” M iss Vivian Z o re ; glee club 
se lection ; p laylet “Y esterday” by Mrs. 
Ann W esendorf, Jenn ie  Radovan, He'.en 
M ervar, H erm ine Ribich, Edward M er
var, W illiam  M ervar, Ludwig Rakun, 
Mrs. M ary Rakun, Ronald Kotnik, and 
Miss T heresa M ervar, com m entator; 
comedy sketch, Mrs. Mary Fedran , T he
resa M ervar, H ilda R asbornik and Val 
K alan ; closing selections by the glee 
club.

The program  was under the d irection  
of Mrs. M ary Fedran and Miss T heresa 
M ervar who worked un tiring ly  to  m ake 
it a m em orable event for all who a t
tended. Miss O lga P lesetz w as the ac
com panist for the g!ee club and M rs. 
Joseph  R upar directed.

The follow ing Sunday, May 19, th e  
glee club m ade its firs t out-of-tow n ap 
pearance when it was invited to p a rti
cipate in the 10th ann iversary  of N o. 
43 in  M ilwaukee at the Tivoli H all. 
The m em bers w ere a ttired  in national 
costum es and w ere received grac iously  
at the celebration .

Many thanks and appreciation  is ex 
tended to M ilw aukee B ranch No. 43 for 
the splendid tim e they showed the S he
boygan group and for the ir kind invi
tation  to appear on th e ir  program .

Mrs. M arie P risland , suprem e p re s i
dent, w as honored at the program  and 
w as presented  w ith a lovely g ift from  
the M ilwaukee group in rem em brance 
of the occasion and her b irthday  last 
m onth.

At the Ju n e  m eeting of the Sheboy
gan branch, four new m em bers w ere 
in itiated  into th e  society. Those who 
were welcomed into the ranks w ere : 
M rs. Rose C arek, Miss A nne G erg isch , 
Mrs. H elen G olichnik and Miss D oniel- 
la H lade.

The various reports w ere read and 
approved, and the com m ittee and the 
m em bers in general w ere extended ap 
preciation and p raise  for aid ing in 
m aking the M other’s Day program  a 
success, also thanks w ere extended th e  
S is te rs  of the church school for th e ir  
kind help in in s tru c tin g  the ch ild ren  
in the ir p resen tations.

A speedy recovery is w ished all ill 
m em bers so tha t they may again p a r
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tic ipate  in the activ ities o f the branch.
M uch en thusiasm  has been show n 

here  in the jubilee cam paign and m em 
bers a re  w orking hard  to get a s  many 
new m em bers as is possible, so th a t a 
nice show ing may be made.

PA U LIN E RUPAR.

PRETTY  W ED D IN G  AT ST. MARY’S 
CH U R C H , PU EB LO , COLO.

tu s .” M iss B latnick sang  a solo, “ Ave 
M aria .” M rs. D orothy M eister played 
Lohengrin’s W edding M arch and was 
the accom panist.

Mr. and M rs. F rank  P re lesn ik  have 
returned  from  a tw o-w eeks honeym oon 
in Los A ngeles, C alif. C ongratu la tions!

No. 10, C leveland (C ollinw ood), O. 
—. The annual field day is ju s t around 
the corner. Septem ber 14th is the day 
set. Now we’ll be getting  down to 
good work. Rem em ber m eetings and 
practices every Tuesday n ite! P lease 
a tten d ; if you are  unable, please make 
it known.

W e’ll be glad to see Rose Perovsek 
back w ith us. W ith graduation  past, 
th ere  will be no m ore hom e-work. C on
g ra tu la tions, Rose, m ay success follow 
every undertak ing!

O ur m onthly m eeting w as very well 
attended  and th is tim e we really  got 
to business. Keep it up, g irls! The 
m ain topic of discussion w as the Field 
Day. More about it at the next m eet
ing.

A nother new m em ber joined our 
ranks. In troducing : Jay  B aron. Hope 
your stay  will be a happy and long one.

M r. and M rs. Alex P re lesn ik

Mr. and M rs. Louis R aspet announce 
the m arriage  of th e ir daugh ter H eddie 
U rsu la , to Alex F rank  P re lesn ik  on 
A pril 21 at St. M ary’s church  w ith Rev. 
A nthony Roit officia ting . The church 
was beau tifu lly  decorated w ith calla 
lilies, snapdragons and ferns.

Maid of honor w as the b rid e ’s sister, 
M iss F rances R aspet, dressed in pale 
pink ta ffe ta  and hat of m atching color. 
B ridesm aids w ere M iss F rances M eg
len, cousin of the bridegroom  and M iss 
S tephan ie B rayda. Both wore aqua 
ta ffe ta  w ith form al ha ts of m atching 
color. The maid of honor carried  a 
colonial bouquet of A m erican beauty  
roses and the  bridesm aids carried  co
lonial bouquets of pink roses. C arolyn 
P iserch io  w as flow er g irl and Betty 
P re lesn ik  w as ring  bearer. Both a re  
nieces of the bridegroom . They wore 
long d resses of aqua ta ffe ta  trim m ed 
w ith pale p ink  velvet ribbon and hats 
to m atch. (P ic tu re  on page 274.)

B est m an w as Jo seph  M eglen, cou
sin  of the bridegroom , and th e  u sh ers  
w ere Louis R aspet and H arry  R aspet, 
b ro th e rs  of the bride.

The bride was given in  m arriage  by 
her fa ther. She wore a gown of w hite 
slip p er sa tin  w ith tra in . The dress 
w as m ade in p rincess sty le. The lovely 
veil w as on net w ith lace applique.

S ix m em bers of the St. M ary’s cadets 
d ressed  in uniform  served as honor 
guards. They w ere M iss C arolyn P e 
tros, M iss E lsie Yoxey, M iss M arie K a
stelic , M iss M ary K erns, M iss Jo sep h 
ine K erns and M iss Joseph ine  Petros.

M iss S tephan ie  B latnick, M iss Lis- 
beth Anzick, Mrs. B ernard  Je rm an  and 
M iss E lsie Pugel sang  the follow ing 
se lec tions: “M ater A dm irab iles,” “ S a
cred H eart of Je su s ,”  and “ Benedic-

M rs. A lbert M orro (F ay  B ittens) 
M rs. M att La N assi (Joy  B ittens) 

The double w edding cerem ony of 
our tw in cadets w as an a ffa ir to talk  
and w rite about. O ur tw in brides w ere 
very beau tifu l as they walked g rac ious
ly down th e  aisle, one on each side of 
her fa th e r who gave them  away to each 
husband-to-be. The b rides w ore the 
trad itiona l w hite sa tin  gowns, princess 
line, w ith long tra in s , sw eetheart neck
line and sh o rt puffed sleeves witih 
fingertip  length  veils w hich w ere held 
in place by flowing tra in s . They ca r
ried calla lilies and each presen ted  her 
bouquet to the B lessed V irgin before 
the double ring  cerem ony. The a t 
tendan ts wore lavender m arqu ise tte  
gowns, sam e sty le  as the brides. Each 
bride received a bouquet of red roses 
from  the team , p resen ted  by our little  
m ascots, P atsy  Lou and M ary Ann 
(n ieces of the b rid es). Now th a t you 
have your husbands, don’t fo rget us, 
w e’ll be looking for your presence in

our m idst. B est of luck to all of you
Incidentally  the  follow ing Saturday, 

our fo rm er cadet Joseph ine  H rib a r be
cam e M rs. F rank  M. C enta. She wore 
a w hite sa tin  gown, p rincess sty le  w ith  
long sleeves and a long veil in w hich 
she  looked gorgeous. She carried  w hite 
roses and lilies-of-the-valley . H er a t
tendan ts w ere her s is te r  as maid of 
honor and fou r bridesm aids. They 
wore ta ffe tta  gow ns of rainbow  hues. 
A flower g irl and rin g -b eare r led the 
procession. May happiness and con
ten tm en t be yours at all tim es.

B irthday  g reetings to all m em bers 
ce lebrating  th is m onth.

ROSE MARY ROSSA, R eporter.

i j  I w ish to  take th is  opportunity  , 
a  to thank  everyone, who w ith gifts, > •
4  flow ers and m esages of congra- J *
2  tu la tions m ade my graduation  *  

day, Ju n e  7th, one of the happi- J  
Jj est days of my life. T hank  you [ 

very m uch.
M ILDRED ERJAVEC, J; 

Ž  C adet of B ranch 20. >■
* > •  

I f^ l p jl f^l r j l  l | l  r£l f j l  r r i j i  r j i  r j i  t j i  r j i  r j i  r j i  rj-i r j i  r j i  rj-i r^t r jl

N o. 20, Jo lie t, 111. —  Ju n e  w as c e r
ta in ly  a m onth of g raduations fo r our 
team . From  the Jo lie t Tow nship H igh 
School g raduated  our lieu tenan t, B er
tha P laninšek, our vice p residen t, Isa 
bel M usich and H elen T odorovich; 
and from  the St. F rancis Academy, 
M ildred E rjavec. M ildred G regorich  
received the beauty  opera to r’s license, 
w hile from  the St. F rancis H ospital in  
E vanston, Isabelle G regorich’s s ister, 
M ae Rose received her degree. To all 
of these, the cadets extend co n g ra tu la 
tions w ith the hope th a t th e ir  life  in 
the fu tu re  be filled w ith luck, health  
and happiness.

W ith spic and sp an  un iform s and 
sh in ing  gold bu ttons we m arched w ith 
confidence and pride down th e  s tree ts  
of Jo lie t on D ecoration Day. I guess 
we m ust have looked quite m ilita ristic , 
for during  our m arch there  w as ap 
p lause or com plete silence in  adm ira
tion. We m ade such a good im pres
sion th a t we w ere invited to partic ipa te  
in the G. A. R. convention held in  Jo lie t. 
B ut since m ost of the g irls  w ere e ith e r 
in school or a t work, we w ere unable 
to m arch.

O lga Todorovich, s is te r  o f ou r ca 
det, H elen, is a t p resen t a baby nurse 
and in the n ear fu tu re  w ill en te r a 
n u rse ’s tra in ing  school. Much luck to 
you from  all of us.

G enevieve G lavan’s dad re tu rned  
hom e from  th e  hospital. The cadets 
w ish tha t he’ll soon be w ell and happy 
so th a t all h is days will be filled  w ith 
cheer.

Every cadet is expected to tu rn  out 
for Zveza’s Day, Ju ly  21st. And to 
all v isiting  d rill team s we extend a 
cordial inv itation  to Lem ont, 111.

To all vacation ists: I hope you’ll have 
a fine tim e. I w ish I w ere w ith  you!

OLGA ERJAV EC.

No. 2 1 , C leveland (W est P a rk ) , O.—  
M rs. A ugustine expresses her sincere  
thanks for th e  lovely flow ers and g ift 
and also thanks to the ladies who cam e 
to v isit h e r thus far. A fter being in
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the  hospital ten weeks, she is now at 
home and would be very glad to have 
v isito rs. Speedy recovery, Mrs. A u
gustine!

C orrection : Alice W eiss is getting
m arried  in A ugust instead of Ju n e  as 
we announced in the Ju n e  edition. 
Sorry, Alice.

On May 28th the cadets w ent to  the 
A lpine V illage to ce leb rate  th e ir  f irs t 
ann iversary . On Ju n e  15th we held 
our ann iversary  dance.

C ongratu lations to M ary In tih a r who 
was m arried  on Ju n e  29th!

Come on, g irls, get to d rill p ractice 
and see if  we can win firs t p rize th is 
year in the com petition to be held on 
Field Day in  Septem ber.— B. C -ing U.

DORT, R eporter.

No. 23, Ely, M inn. —  Several m em 
bers of the Dawn Club contributed  
tow ard the success of the M other’s 
Day program  held on May 4. M rs. A n
ton Skradski was chairm an. M rs. J o 
seph Skufca assisted  Mrs. Skradski 
w ith the program .

A fea tu re  of th is M other’s Day p ro 
gram  w as the partic ipa tion  by th ree  
se ts  of tw ins, Eva and C lara  Tonko- 
vich, B etty  and M argaret Deyak, and 
M ary and M argaret Yakich. The com 
m unity  sing ing  w as led by M iss M ary 
H u tar, assisted  by M rs. C harles M erhar 
a t the piano.

The K ordich o rchestra  played sev
era l num bers and C lara  and Eva Ton- 
kovich sang. Four m em bers of the 
“ Dixie Doll D ance” group presented  
th e ir num ber, accom panied by Leona 
Pecha. They w ere M ary and M argaret 
Yakich, D elores K ozar and Jan e  Zeles- 
n ikar. Songs w ere sung  by a quin tet 
composed of M ary and M argaret Ya
kich, B etty and M argaret Deyak, and 
D elores M arolt, under the d irection of 
M iss M ary H utar. V iolin selections 
w ere given by Rosaline U rbas and A n
geline V elcheff, accom panied by Leona 
Pecha. M iss M ary H u ta r sang  several 
num bers.

The special p rize  donated by M rs. 
M att Zgonc, w as won by M rs. C h ris
tine  K uzm a. Table decorations w ere 
in charge of Mrs. G eorge V elcheff and 
M rs. Joseph  Stoll, assisted  by Mrs. 
F rank  Zgonc, Mrs. Joseph  Stonich, and 
M rs. Joseph  S tarkovich. M rs. A nton 
Skradski w as chairm an  of th e  lunch 
com m ittee. M rs. M ary G ornik w as the 
w inner of the cake donated by M rs. 
G eorge V elcheff and Mrs. John  Ro- 
zandich. The juvenile  m em bers w ere 
•the guests.

W e held our annual banquet at the 
C om m unity C enter. The d inner was 
served  by V ertin ’s Cafe. Those who 
w ere in charge  of the banquet w ere 
M rs. G eorge V elcheff, Mrs. F rank  Ser- 
shen , M rs. Uno S arri, and M iss Mary 
K ordich. The follow ing program  was 
g iven: Reading “ C ountry  School P ro 
g ram ,” Rose K oprivnik; saxophone 
solo, Ju s tin e  K oren t; M edley of S lo
venian  selections, played on the ac
cordion by M iss Joseph ine  Slogar.

No defin ite  p lans w ere m ade for the 
annual picnic as yet. Mrs. G eorge 
V elcheff w ill appoint a com m ittee to 
a ttend  to a rrangem en ts  for th e  picnic 
in  A ugust.

MARY M ILK OV ICH.

GOD’S M INU TE
I have only ju s t a m inute,

•
Only Sixty seconds in it,

*
Forced upon me, can ’t refuse it, 

*

Didn’t seek it, d idn ’t choose it, 
*

But it’s up to me to use it,
*

I m ust su ffe r if I lose it,
*

Give account if I abuse it.
*

Ju s t a tiny little  m inute—
*

But E tern ity  is in it.

w ithin the past few m onths. On the 
last Sunday of May we w ere invited to  
a recital and luncheon at the N otre 
Dame convent by S is te r M ary R ichard 
and S is te r M ary Ph ila thea . We th o r
oughly enjoyed the w onderful perfo rm 
ance and are  proud of our local ta len t. 
Hoping for m ore enjoyable tim es such 
as these! EMILYN M AHNE.

No. 25, C leveland, O. —  The parade 
on Flag Day w as a colorful spectacle 
and the SW UA drill team s contributed  
a good share  tow ard the successfu l o u t
come. The St. V itus C adets w ere e s 
pecially proud of the No. 25 Ju n io r C ir
cle— 56 young g irls  from  4 to 14 years 
of age, all dressed  up like drum -m ajor- 
e ttes w ith batons and a very strik ing  
uniform  in blue and gold sa tin . They 
received a big hand from  the spec
ta to rs as did all the  o th er d rill team s 
of our Union.

Thank you, M iss A lbina (B innie) 
Jan ca r, for the invitation  to th e  sem i- 
form al. It w as very nice of you to 
th ink  of us.

We cadets certain ly  had a g rand tim e

No. 27, liraddock, P a . —  We w ish to 
thank the m any people who attended 
the first annual joint picnic of th e  th ree  
S lovenian lodges from B raddock and 
N orth Braddock and our B ranch No. 
27 SZZ. D espite the cloudy and rainy  
w eather conditions at the beg inn ing  of 
the day, it tu rned  out to be w arm  and 
sunny  which was appreciated  by every
one attending. The m usic of P au l Do
linar and his o rchestra  pleased the 
dancers very m uch. W e take th is  op
portun ity  to thank  all the w orkers for 
the fine job. W e also thank  all who 
donated th ings and thereby helped to 
w ards a b e tte r outcom e. W ith th e  fine 
co-operation you showed that you w ere 
in terested  in the success of the  picnic. 
Since this a fa ir  was a big success, we 
are  d iscussing p lans for ano ther jo in t 
picnic in A ugust. So w atch our “Z a rja” 
for tim e and date.

MRS. ANNA TOM ASIC, P residen t.

No. 28, C alum et, M ich. —  The ca 
dets wish to announce th a t a special 
m eeting w as held at which m any im-

4

CHAM PS O F SŽZ EASTERN BOW LING TOU RNA M ENT 
In troducing bowling team  of No. 25, C leveland, Ohio, w hich received f irs t 

prize at the tou rnam en t A pril 14, 1940. (P ic tu re  was delayed due to illness of 
A lbina Novak.) They are, left to r ig h t: s tan d in g : M argaret K laus, A lbina Novak, 
Anne B urdelick ; sea ted : Alice M eglich (cap ta in ), A ngela Pozelnik.
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po rtan t th ings were discussed. F irst 
w as the change in uniform s. At an 
ea rlie r date  the cadets chose slacks for 
th e ir uniform  but a change has been 
made. W e shall now have sk irts . The 
color, however, w ill be the sam e.

An in s tructo r was obtained. Mr. Pat 
Sw etish w ill conduct the practice, at 
which we hope to have every g irl p re s
ent. Mr. Sw etish is en thusiastic  about 
m aking th is drill a success and since 
we share  th is en thusiasm  le t’s  all w ork 
hard  to make it a big success.

O ur f irs t public appearance will be 
in the D eclaration of Independence 
Day parade.

DOROTHY G ESH EL, Reporter.

N<*. 32, Euclid, O. —  We w ould like 
to see every m em ber and the cadets 
at the next m eeting and ju s t as many 
new ones. You’ll be m issing g rea t fun  
if you stay  away from  our m eetings. 
So come, everyone! O ur hea rtie s t w el
come to the new m em bers!

P lans a re  being made for our dance 
to be held at Euclid P a rk  on Ju ly  26. 
More news about it la ter.

D rill p ractice is the sam e tim e as 
usual. Do you know th a t we have five 
pairs of s is te rs  th a t m ake up h a lf of 
our drill te a m ?  C ongratu lations!

P lease attend the m eetings and pay 
your dues! T hank you!

ELEA NO RE BREZEC, R eporter.

No. 37, G reaney, M inn. •— W e hereby 
notify our m em bers and friends th a t 
we are  having a picnic on Ju ly  14th. 
We hope you’ll all come because we 
are  p reparing  for a big day w ith good 
service in refreshm ents.

M any thanks to the m em bers for the 
lovely tim e we had on M other’s Day. 
T hanks to M rs. M ary S tarich  fo r the 
carnations for each of us and also the 
men folks.

C ongratu lations to M rs. Pete  Š k ra
ba, Mrs. Louis Z gainer and M rs. John  
Benko who becam e proud m others of 
baby g irls. Each new born baby re 
ceived a g ift of four do llars from  our 
treasury .

G reetings w ith hopes to see you all 
on Ju ly  14th.

FRAN CES L. U DO VICH , Sec’y.

No. 40, Lorain, O. —  W e have now 
reached the half way m ark  of ano ther 
year and ano ther c lass has graduated . 
C ongratu lations to the eigh t g irls  in  
our team  who g raduated  from  Lorain 
H igh School th is June . They are  M ary 
B araga, C apt. Angela M ahnic, M ary 
Pogachar, Lt. M ary Skapin, Rose Š ker
janc, Jen n ie  Tomažič, M adalene U rbas 
and Sylvia Ž iberna. Rose and Sylvia 
w ere am ong the nineteen honor s tu 
dents who received the h ighest scho las
tic record in th e ir class of 388. M ary 
Skapin and Rose Škerjanc both w ere 
inducted into the N ational H onor So
ciety w hich of course is the h ighest 
honor a high school g raduate  can  a t
ta in . The four prim e requ isites of 
th is  society a re : scholarsh ip , leader
ship, charac te r and service. C ongra
tu la tions again , g irls!

By now the “ Silver S lipper B all” is 
only a memory. T his sem i-form al 
dance, sponsored by the d rill team , 
took place on Ju n e  22 at the M asonic 
Tem ple w ith m usic fu rn ished  by the 
Lorain T ophatters.

Sum m er tim e, the tim e for picnics, 
gaiety, laugh ter and h ila rity  Yes, th is  
is the a ir w hich will prevail at the Lo
ra in  Rifle Club grounds on Sunday, 
A ugust 11, w hen we have our picnic. 
For a g rand  tim e, come to Lorain on 
th is day . . . come early  and stay  late 
. . . every m inute of the day is being 
planned ju s t for you.

Keep th is picnic in m ind and m ake it 
a “ m ust” affa ir. R em em ber: LORAIN! 
AUGUST 11!

“ BABE” TOMAZIN.

No. 46, S t. Louis, Mo. —  O ur Ju n e  
m eeting w as well attended. E ight new 
m em bers w ere in itia ted . A hearty  wel
come to everyone! P lease come to the 
fu tu re  m eetings in  b igger num bers, 
thereby stim ula ting  m ore in terest for 
our activities. M others who have 
daugh ters 4 years of age and over, 
p lease see to it th a t they join our 
ranks. It is a g rea t honor for every 
m other to have her daugh ters belong
ing to the sam e organ ization  and we 
congra tu la te  the daugh ters for being 
m em bers of the U nion w hich w as o r
ganized by th e ir m others for the explicit 
purpose of bring ing  together all Sol- 
vene women under the sam e banner. 
Show ing our love fo r our nationality  
m akes us better A m erican citizens.

C ongratu la tions to Mrs. Z vanut on 
becom ing a G randm a! See you all a t 
our next m eeting.

JO S E P H IN E  SPEC K , Reporter.

No. 50, C leveland, O. —  A ttendance 
a t our Ju n e  m eeting w as much im 
proved. F ather Andrey w as unable  to 
a ttend bu t we hope to have him w ith 
us a fte r the sum m er season.

O ur May hike w as enjoyed by all 
who attended. W e did plenty of w alk
ing and cam e home, oh, so tired  bu t in 
good sp irits . W e arrived at the M et
ropolitan park  about eleven a. m. and 
decided to have our lunch in order to 
have less to carry  around on our tou r 
of the park . B ut we w ere m istaken, 
because we had to carry  it anyhow, even 
if not in our arm s. Anyway we w ere 
too full to budge and we proceeded our 
walk about an hour a fte r lunch. N ext 
tim e we’d like to have more m em bers 
come along for it’s really  a lot of fun 
going th rough  the d iffe ren t p laces and 
re tu rn ing  home w ith laugh ter and s a 
tisfaction .

Ju n e  w as the m onth chosen by M iss 
C arole Schm uk for her m arriage  to 
Mr. Max Traven. The vows w ere taken  
Ju n e  22nd at St. V itus C hurch. C arole 
is one of the f irs t m em bers of No. 50 
and a fo rm er M arie P risland  cadet. —  
M iss Ann Pizem  will be a b ride of 
Ju ly  6 . She will becom e M rs. Al. M er
var a t St. V itus C hurch. A nn is a  
M arie P risland  cadet. We w ish both 
couples the very best of luck and hap 
p iness th roughout their m arried  life. 
God b less you!

C ongratu la tions to Ju s tin e  M arn 
and M ary Russ who have g raduated  
from  John  H ay and E ast H igh, re s 
pectively.

O ur next m eeting will be Ju ly  3. 
P lease be p resen t. Come and cele
b rate  the eve of Independenc day w ith 
us. BETTY GARTROZA, R eporter.

No. 52, K itzville, M inn. —  O ur m eet
ings will be d iscontinued during  th e

m onths of Ju ly , A ugust and Septem 
ber. The next m eeting date w ill be 
October 2, 1940. P lease come and pay 
your dues a t my home. Two of ou r 
m em bers are  on the sick list. M rs. 
F rances Zbachnik  has been confined 
to the N opensing S anitarium  fo r the 
past th ree  m onths. M rs. A nnie To- 
m ossetti underw ent an operation  and 
is recuperating  very nicely. W ishing 
all our sick m em bers a speedy recov
ery. MARY TECH AR, Sec’y.

No. 56, H ibbing, M inn. —  W e ex
pected a b e tte r a ttendance at the May 
m eeting bu t we’ll excuse those who 
w ere not there  because of the w eather, 
although  a good ;time w as missed. 
H ere is the lis t of en te rta in e rs  who 
m ade a decided h it w ith all who w ere 
p resen t: E rnest K ordish w ith h is p i
ano accordion traveled  from K eew atin 
along w ith h is m other and sister, th ru  
the storm . T hanks a m illion. We en 
joyed the v isit and the m elodious tunes 
played by E rnest. W ith the K ordish 
folks cam e two tap dancers, B etty K or
dish and M ona Johnson . Fine work, 
g irls. W e hope to have you w ith us 
again som e tim e. F rances P etrick  
played a selection on the p iano ; Bob
by B utcher en terta ined  on the p iano 
accordion; P in ta r  s is te rs  sang  several 
num bers accom panied on the g u ita r ; 
M rs. G arm aker had th ree of h e r ta l
ented children  w ith her. The tw ins 
sang  “ P laym ates” and C larence re 
cited “M other” in an excellent m an 
ner. M rs. G arm aker’s and M rs. Pet- 
r ick ’s p iano selections a re  alw ays e n 
joyed. The b lue ribbon goes to our 
fa ith fu l good spo rt M rs. K ozina, who 
danced th e  jig . A nne and M argare t 
T ra ta r san g  severa l num bers and Joe, 
Jo s ie  and yours tru ly  also rendered a 
few selections. The young m em bers 
served the lunch at a la te  hour. M any 
thanks to all who took p art and to 
those who attended.

A ugust m arks our 8 th year as m em 
bers of the SWUA. I hope to have a 
su rp rise  for all of you, so  bear in  m ind 
our A ugust m eeting.

Hello, Ju lie  B uchar of C leveland! 
I’m w aiting  for an answ er. Ju lie  is a 
rela tive I m et las t year at the conven
tion. She sa t across from  me a t the 
banquet table. She asked for sa lt then  
I asked for celery and before you knew  
it, two B uchars m et and to our delight 
we knew enough of each o th e r’s p a r
en ts  to a ssu re  of our re la tions. To 
all whom I m et las t y ear a t the con
vention : my best w ishes!

MARY H. BUCHAR, P residen t.

No. 57, N iles, O. —  Show ers and 
parties have certa in ly  been plen tifu l 
du ring  the last m onth. W e held a M o
th e r’s day party  on May 12, at the 
S lovenian Hom e in G irard . The p a r
tic ipan ts w ere: Ju n io r P rinz  recited the 
poem “ Flow er for M other” ; “ My Mo
th e r” by Jo h an n a  Zuzolo, and “M other 
is the Q ueerest T hing” by F rances M ol
lis. P au line  Zupec played Slovenian 
num bers on her accordion and th e  mo
thers  sang . She also played A m erican 
num bers. M rs. M ary Supeck received 
the prize tha t w as given away. —  A n
o ther M other‘s Day party  was given by 
th e  d rill team  on May 15. The program  
consisted of welcome speech by F ran 
ces M ollis and the g irls  sang  “ M other.”
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The evening was spen t in group s in g 
ing of Slovenian songs led by S teffie  
Turk.

Show ers w ere held for M rs. A. H off
m an (nee R acher) and Miss A nn Opal- 
ko. Both w ere recip ients of m iscel
laneous gifts.

W e w ish a speedy recovery to Mrs. 
M ary Supek. H ope to see you soon 
am ong us.

O ur m eetings have been changed to 
th e  second T hursday  of the m onth a t 
the sam e place.

ELIZABETH LOGAR, Reporter.

No. 72, P u llm an , 111. —  By the tim e 
th e  Ju ly  issue  of Z a rja  will be out fo r 
d is tribu tion  we shall already  have 
p leasan t m em ories of the Ju n e  m eet
ing, w hich we alw ays invariab ly  an tic 
ipate  w ith g rea t anxiety. And sm all 
w onder! W ere all m eetings as enjoy
able to a ttend  as ours, ag ita to rs fo r 
th e  various lodges th roughout th e  land 
w ould m eet w ith little  d ifficulty  in a t
ta in ing  th e ir  goal. The success of any 
individual lodge depends p rim arily  on 
the  a ttendance of the m em bership 
body at the m eetings, th ere fo re  it is 
hard ly  necessary  for me to s tre ss  the 
sign ificance of th is all too im portant 
fac to r in  the p rogress of any o rg an i
zation.

Be th a t as it may, I can report w ith 
g rea t sa tisfac tion  inasm uch as I am a 
com paratively new  m em ber th a t the 
genera l appearances of our b ranch  in 
d icate th a t our m em bers take  consider
able in te rest in the good w elfare  of th e  
U nion. A nd why n o t?  It is  not d if
ficu lt to observe num erous advantages 
offered  by the Slovenian W om en’s U n
ion, particu la rly  th rough  th is  splendid 
m agazine. I could go on d iscussing 
its  good points in g rea t length b u t in 
view of the fact th a t its  objectives are  
so evident, I shall dwell on the su b 
ject no longer except to extend to our 
E ditor our m ost sincere  adm iration  
and best w ishes for continued success 
in her rem arkable  work, for sh e  has 
w ith her com petent and com petitive ab 
ility  accom plished m ore than  can be 
expressed  in m ere words. T hus, it  is 
qu ite  obvious why the Slovenian wom
en of A m erica can be tru ly  proud of 
such achievem ents. (T hanks for the  
o rch ids!— Ed.)

May 14 w itnessed ano ther success
fu l m eeting. A fter the officia l b u s i
ness of the m eeting  w as com pleted we 
celebrated  the b irthdays of the m em 
b ers  born in  May (as is our custom  
each m onth ). A ccordingly M rs. M ary 
Puzell and M rs. K atherine  Schw eiger 
w ere the honored guests. R efresh 
m ents w ere served and the gaiety  and 
m errim en t w hich followed proved none 
could harbor unp leasan t though ts in 
th e ir mind w hile p resen t here. W ith 
the world in such a tu rm oil it is som e
tim es d ifficu lt to ignore the trag ic  pic
tu re  across the seas and devote our tim e 
to  o ther th ings. N evertheless, we can 
indeed be g ra te fu l fo r th e  opportunity  
to still engage in such  joyful activity, 
nam ely, sing ing  and dancing to the 
fam iliar, tunefu l a irs  of the Slovenes.

P lans and p repara tions are  being 
m ade for the f irs t SŽZ Day in Lem ont, 
111. and if all goes well perhaps we 
shall have th e  honor of m eeting m any 
friends, both old and new.

The nex t m eeting is scheduled  for

Ju ly  9 so don’t forget, fellow m em bers, 
to set aside th is date and plan to spend 
the evening w ith us!

B est w ishes from  our branch to 
yours! MIMI MATKO.

No. 73, W arrensv ille , O. —  We are 
pleased to welcome as our new m em 
bers A nna Rogel, Em m a Phillips, Ann 
G ornick, C atherine  B lank and M ary 
H orvat. W e hope to see you a t all our 
fu tu re  m eetings.

A picnic arrangem ent is now in p rog
ress, so please attend the next m eet
ing and voice your ideas, as our picnic 
will be held som e tim e in Ju ly . Any 
suggestions to m ake th is an o u ts tan d 
ing event of the year will be appreci
ated. B ring the fam ily and baskets. 
The place of the picnic was decided on 
Ju n e  18th.

C ongratu lations to Mr. and M rs. J o 
seph W alters, Mr. and M rs. Steve G u
ga, also to M iss A nna Rogel, who is 
to be m arried  to  Mr. Joe  N osse in Ju ly . 
Lots of luck and happiness to our new 
couples!

MARY TURK, R eporter.

No. 96, U niversal, P a . —  Not long 
ago we celebrated our f irs t b irthday  
w ith a party . I t w as a huge success. 
The tu rn o u t w as large and everybody 
was in a joyous mood. The m usic  box 
played all the tim e and there  w as a 
continuous flow of beer. T hat liquid 
re freshm en t w as only for th e  m en, of 
course! W hile som e of the m em bers 
played cards, o thers danced the polkas. 
A good tim e w as had by all.

M ary P iviro tti, M ary C aesar, Teanie 
K um er, M argaret V ichich and the  w rit
er partic ipated  in  the bow ling to u rn a 
m ent sponsored by SW UA a t th e  Law
rence R ecreation Alleys in P ittsbu rgh . 
W e enjoyed ourselves very m uch, a l
though  we d idn’t win a prize. Some 
of the m em bers th ink  th a t the  nex t 
tim e we en te r a  tou rnam en t we should  
ban  everything bu t eating  and s leep 
ing for w eeks before. The team  d idn’t 
th ink  th a t necessary  bu t vowed we’d 
do b e tte r  the next tim e.

We had the p leasu re  of m eeting M ol
ly Sumic. To our eyes Molly and her 
s is te r  F rances look alike enough to be 
taken for tw ins. H ELEN  YEREB.

£ t e j > s  t o  S u c c e s s

b u  F r a n c e s  ' B o q o u i c h

'Y 'H ER E  is a sto ry  told of a w ise king 
in olden tim es who had a g reat 

stone placed in the cen te r of the public 
highw ay leading into the beau tifu l city 
w here he lived.

The stone w as placed and it w as a 
h indrance to all who passed  th a t way. 
E very day the king would drive out to 
the city gate  and w atch th e  trave le rs  
as they approached the troublesom e 
stone. The king w ent in  d isguise and 
no one recognized him  and all felt free  
to express th e ir  though ts about th e  p e r
son who pu t the stone  there . Of course, 
they did not know  th a t th e  k ing had 
pu t it th ere  because he had gone out 
secretly  and rolled the g rea t stone  in 
place. Not even those of h is own 
household knew  th a t he had pu t the 
stone there . All th a t any one knew

about it was th a t it was a g rea t h ind 
rance to tra ffic  and th a t it ought not 
be there.

The king h im self was very much in 
terested  in seeing w hat the people w ere 
going to do about it. Som etim es a g rea t 
caravan of m erchandise  would come 
in from the desert and the cam el d river 
would shout out te rm s of abuse for any 
city tha t would su ffe r such a stone in 
its m ain highw ay. A gain it w ould be 
a rich noblem an in costly ca rriag e  who 
would drive th a t way, and loud would 
be his critic ism  of the au tho rities  who 
left such a stone  in th e  road.

The king noticed w ith g rea t su rp rise  
tha t w hile all who passed th a t way 
found fau lt w ith the s tone’s being there, 
no one offered  to rem ove it. Seeing 
th is h u rt him , because he loved h is 
people. H e did not w ant to rem ove the 
stone him self, because he had w anted 
to teach h is people a lesson by pu tting  
it there.

At leng th , an old man, cam e by on 
foot. He w as not richly  dressed , and 
he did not stop to find fault w ith th e  
au tho rities for leaving such a stone  in 
the road. He did som ething better. 
He threw  off h is coat and w ent to  w ork 
to rem ove the troublesom e stone  from  
the highw ay. The k ing w as g reatly  
relieved and hurried  away home to h is 
palace. He had not been a t home long 
before the kindly trav e le r who had re 
moved the stone  from  the road p re 
sented h im self a t the palace door. In 
his hand he held a long, brow n purse 
and said  to the k ing : “ I found th is  
purse under a stone in the road and I 
would like to leave it here  to be re 
turned  to the ow ner in case he can be 
found.”

“The ow ner of the purse is holding 
it in his hand ,” said  the king w ith a  
sm ile. “ I pu t the pu rse  under the 
stone as a happy su rp rise  for any t r a 
veler who would be kind enough to 
get down and roll the troublesom e stone 
out of the way. I do not w ant my peo
ple to become se lfish , and I w anted 
the purse to teach a lesson.”

The sto ry  of w hat had happened soon 
spread over the country, and it se t the 
people to th ink ing , ju s t as I w ant th is  
sto ry  to se t you to th ink ing . If  you 
see som ething th a t ought to be done, 
don’t w ait fo r som eone else to  come 
along and do it, but do it yourself. 
You may not find a p u rse  of gold u n 
der the firs t stone  you roll out of the 
highw ay, bu t you will indeed find a 
rich rew ard in the hab it of helpfu lness 
th a t you will form, and in th e  love and 
g ra titude  of o ther hearts  th a t w ill c e r
tain ly  be given to you.

“ Do the duty th a t lies next to you.” 
T hat is the advice th a t g rea t ph ilosoph
ers and poets give to those who would 
win g rea t th ings in life. No m an ever 
becam e a g rea t genera l until he had 
firs t learned to obey som eone else. No 
boy who w as a sp en d th rif t w ith h is pen 
nies and dim es in youth ever becam e a 
g rea t financier. No g irl who is rude 
and ugly to her own fam ily ever becam e 
a g rea t and gracious lady. Do the 
duty  th a t is n eares t to you. Be polite 
to your own folks, study  today’s le s
son, help the person  who needs it. 
P ractice  th r if t  and prom ptness. You 
will find th a t these  everyday th ings 
are  steps th a t .lead s tra ig h t on to the 
g reat duty, and tn e  g rea t opportunity .
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J u n io rs ’ "Page

JU N IO R  CIKCLE, NO. 40, LORAIN, O H IO
F irst row, left to r ig h t: Dorothy Seskar, A rlene M ram or, R osem ary Ivancic, L illian Serazin , Connie C erne, P atsy  T urk , 

D olores S trong. Second row : L illian R utar, Em m a Jere , A udrey  Tom azic, Louise Seskar, A nita K osten, K atherine  Tilo- 
sanec. T hird row : A lbina Jan ca r , d irector of Ju n io r D epartm ent, T heresa T ilosanec, M ary Tom azic, D orothy Ž n idaršič , 
F lorence T urk, G ertrude  Turk, A ngela M ahnič, cap ta in  of the cadet group. L ast row : B ernad ine U rbas, M ildred Ivancic, 
M ary M lach, Ju n e  R eising, Jean  Debevec.

M O N T H L Y  
M E S SA G E

By
A lbina Jan ca r 

D irector of 
Ju n io r 

D epartm ent

DEAR JU N IO R S :
I know th a t every ju n io r and adu lt 

m em ber enjoyed the lovely p ic tu res of 
our jun io rs in the las t edition. O ur 
Lorain ju n io rs  w ere a little  d isap 
pointed not to see th e ir p ictu re , bu t 
here  they are, all dressed  up in darling  
w hite d resses w ith blue capes and caps 
lined in w hite. They a re  a very jolly 
group and I sincerely  hope they’ll find 
m uch happ iness being m em bers of our 
dear Union.

The jun io r circle of No. 40 m ade it’s 
debut and took p art in the 10 th a n 
n iversary  celebration . H ere is  how it 
w as on A pril 2 1 , 1940: C om m union in 
the m orning in a body w ith new o u t
fits . Everyone liked them  very well 
and it b rought many new m em bers 
w hen they saw  the group. How glad 
I was to see so many people at the

evening celeb ration ! Such a g rand 
rep resen ta tion  of ou t-of-tow ners! (W e 
will rem em ber to repay all those v is
ito rs.) The g irls  w ere th rilled  to 
th ink  they had such a large group to 
w itness th e ir f irs t perform ance. We 
wish to thank  everyone who cam e to 
see the perform ance and those who 
made our program  a success, nam ely : 
M rs. B resak, our m istress  of ce re 
m onies; M rs. K ozjan, chairm an of the 
p rog ram ; A ngeline M ahnič, cap ta in  of 
the d rill team , who assisted  me in  d i
recting the juven iles so w ell; (we need 
m ore en thusiastic  w orkers like A ngela!) 
Mr. Anzelc fu rn ished  the accordion 
m usic for the girls. (I hope you m et 
him  for he goes over in a big way 
w ith all the  g irls and m akes a big h it 
w ith h is super sense  of hum or!)

W e th ink  Connie C erne and Dolo
res S trong  sang  w onderfully! Such 
personality , such cu teness! F irs t ap 
pearance on the stage and not a b it 
of stage  frigh t! Even if C onnie got 
over the m um ps a few days before, she 
w ent up like a trooper and did her 
best! T hanks girls. T hanks also to 
Mrs. C erne and M rs. Tomsic, who sang  
so beau tifu lly  They w ere accom panied 
by Miss H erm ina Zortz. T hanks tc the 
drill team s th a t w ere rep resen ted  and 
to our own team  for the excellent 
perform ance. The celebration  was a 
huge success!

W ith F ourth  of Ju ly  alm ost here, it

may be a tim ely w arn ing  to the jun io rs 
to w atch out w ith firew orks! D on’t be 
care less, fo r m any a little  g irl and 
boy have been severely  bu rned  or even 
w orse may happen, such  as losing your 
eyesight o r becom ing perm anently  d is 
abled. Be carefu l in all gam es!

The Golden cam paign has w ithout a 
doubt met w ith the best resu lts . W e 
are  certa in  th a t we have m ade M rs. 
P risland  very happy on h e r b irthday . 
B ut don’t forget, jun io rs, we are  still 
anxious to get m ore m em bers. T h ere 
fore, encourage your friends to jo in  
our U nion so th a t our big fam ily w ill 
be grow ing bigger and happ ier m onth  
by m onth.

The C leveland Field Day is again  
going to be a big event. T his year the  
jun iors will also take part. The b ig  
day will be S aturday , Septem ber 14. 
R em em ber the date  and plan  to com e!

------------ O------------
“ T O  O U R  J U N I O R S ” 

by  B ubb les
JU LY  4th

Ring out the joy bells! Once again , 
W ith w aving flags and rolling drum s, 

W e greet the N ation ’s B irthday  w hen 
In g lorious m ajesty it com es!

Ju ly — w ith all its noise, th r ills  and 
excitem ent, firecrackers, and skyrock
ets! This is the day m ost enjoyed by 
the g irls  and boys, and the one day
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Ju n io rs  of No. 1, Sheboygan, W is., 
who took p a rt on the M other’s Day 
program  and got a lot of applause on 
th e ir  good perform ance. They a re : 
V irgin ia Suscha, M ary K rainc (d augh 
te r of No. l ’s sec re ta ry ), Jo an  G er- 
gisch and D iana Ribich. Back row cen 
te r : M ary G erm . C ongratu lations!

th a t every A m erican should observe 
as the g rea test of th e  year.

On Ju ly  4th, 1776, one hundred s ix 
ty -four years ago the bell w as rung for 
the proclam ation of the D eclaration of 
Independence— the day th a t gave us 
our country  and our freedom .

No doubt your fam ily, friends and 
the B ranches are  p lanning a picnic or 
som e o ther m eans of en te rta inm en t 
fo r you jun io rs. T herefore, I am su b 
m itting  a program  of gam es fo r your 
fun. Don’t you th ink , a fte r som e of 
th e  gam es have been played, it would 
be very much in keeping with the day 
to read the h isto ry  o f the “L iberty 
B ell” ?  I hope th a t som e day it may 
be your privilege, as has been m ine, 
to see th is old h istorical bell, as it 
hangs today in Independence H all, 
Philadelphia.

W ishing you and each m em ber of 
your Ju n io r D epartm ent a very happy 
F ourth  of Ju ly , I am

Your loving friend,
BUBBLES.

A PILG RIM AG E TO TH E 
LIBERTY BELL

“ B ut a hundred and six ty -four years 
is a m ighty long tim e!” exclaim ed the 
bey, as the little  group approached the 
en trance  of old Independence Hall.

“ Yes, H arold, it is a long tim e for 
us— you are  only fourteen. B ut it is a 
sh o rt tim e in  the life of the world or 
in the career of a nation ,” answ ered the 
k indly, g ray -haired  m an who w as tak 
ing  h is th ree  grandch ild ren  on a p il
g rim age to the h isto ric  L iberty  Bell. 
“ The bell is m ore th an  a hundred and 
s ix ty  years old. It was cast nearly  
tw enty-five years before it rang to 
proclaim  our D eclaration  of Independ
ence, in 1776. It w as firs t hung in  the

steeple in the year 1753, which, to be 
exact, was a hundred and eighty-seven 
years ago.”

“Oh, w hat a big bell!” cried  little  
Betty Jan e , eyes wide open.

“ It is a big bell,” agreed the g ran d 
fa ther. “The histo ry  of the bell is a 
m ost in te resting  sto ry  w hich I’ll tell 
you som e tim e.”

“ Oh, tell us now! Tell us now, 
G randpa; tell us now !” shouted  the 
children  in chorus.

“W ell,” said  he, stepp ing  back, “ p e r
haps th is is as good a tim e and place 
for it as we shall have.”

“ Go on, G randpa, w ith the s to ry !” 
urged Alice.

“Yes, do!” added Betty Jan e . “ Every 
bit of it!”

“W ell, then, when the assem bly 
agreed th a t a bell should be ordered 
for the new state-house, the com m ittee 
in charge of the building w rote to  th e ir 
agent in London to have one m ade, g iv 
ing a full descrip tion  of w hat was 
w anted. The bell was to w eigh two 
thousand pounds and w as to be in 
scribed ‘in large w ell-shapen le tte rs ’ 
w ith the w ords ‘Proclaim  liberty  
th roughout all the land unto all the  
inhab itan ts thereo f.’

“ Yet th is is not the bell as it was 
received from  England. W hen that 
bell was set in  the yard to  be tested , 
it cracked so badly at the firs t tr ia l 
tha t the tone would not carry . It was 
determ ined, therefo re , ‘th a t the bell 
m ust be re tu rned  to England to be re 
cast, bu t before a sh ip  could be got to 
take the bell, two young men in P h ila 
delphia declared they could recast it 
and m ake it ring  c lear and they  w ere 
perm itted to try . The bell w as broken 
up and the pieces w ere m elted, a c e r
tain  am ount of copper was added, and 
the molten m ixture was poured into 
the mold they had fashioned. Even 
they had to m ake two castings, the f irs t 
one proving unsatisfac to ry . B ut fi
nally the bell was hung in the steep le  
and w as rung on all im portan t occa
sions fo r m any years, until it su c 
cum bed to its crack of doom, due p rob 
ably, to defects in the m etal m ixture 
of its orig inal casting .”

“ Did it ring out our independence on 
the Fourth of J u ly ? ” asked H arold 
when they again  stood in fron t of the 
precious relic.

“The bell has rung out our inde
pendence on m any F ourths of Ju ly ,” 
replied G randpa.

“ On the Fourth of Ju ly , 1777, the 
bell rang cheerily  for the firs t g rea t 
procession in celebration  of the b ir th 
day of the new  republic. Two m onths 
later, how ever, to save it from  th e  B ri
tish troops, the bell w as carried  along 
with the heavy baggage of the A m er
ican arm y to A llentow n, a d istance of 
m ore than eighty m iles.”

“ The crack ,” observed G randpa, 
“ was at f irs t a tiny  break tha t could 
barely  be seen by the eye, bu t s u f f i
cient to deaden the sound. It was no
ticed following the tolling for th e  fu 
neral of John  M arshall, the g rea test 
ch ief-justice of our federal Suprem e 
C ourt. T hat was the last tim e it w as 
rung— another of the several p ecu 
liar coincidences in the h is to ry  of the 
bell.”

“ Its firs t excursion w as to th e  ex 
position held in  New O rleans in the

Flower g irls  at M iss H eddie R aspet’s 
wedding, Pueblo, Colorado, m em bers 
of No. 3, jun io r c irc le : Betty P re lesn ik  
and C aro line P iserchio .

year 1885. I recall very well w hat a 
g rea t event it w as thought to  be. W hen 
the bell set forth , on a gaily  decorated 
wagon heading a long procession of 
so ld iers and b rass  bands, it constitu ted  
a festive occasion. It traveled  in  a 
car built for the purpose. It had an 
officia l escort and was under constan t 
guard . The plea had been p a rticu la r
ly to let the ch ild ren  of the South see 
the bell in order to arouse the ir p a 
trio tism  by an actual view of th is s a 
cred relic of the Revolution, and th o u 
sands of young folks paid tr ib u te  to it 
during  its trip . Its re tu rn  from  New 
O rleans a fte r  a few m onths w as like
wise m ade into a cerem onial welcome, 
w ith reception com m ittees, parades, 
music, speeches, flags flying, etc.

“ Its next tr ip  a fte r  re tu rn ing  from  
the South w as to Chicago, in 1893, 
w here it was exhibited in the  P ennsy l
vania build ing and proved one of the 
principal a ttrac tions for the m ultitudes 
who attended the g rea t W orld’s Fair 
there. Its rou te  w as purposely  quite 
roundabout, to perm it of stops in 
m any cities. At each point w here it 
w as halted, the people poured out, 
b ring ing  th e ir children  to see it. In 
the year 1903, it played an im portant 
role in the B unker H ill celebration  at 
Boston, and the nex t year, 1904, jt 
made ano ther extensive parade to the 
L ouisiana P u rchase  Exposition a t St. 
Louis. F inally , it m ade its longest 
trip  in 1915, c lear across the continent 
to the Panam a-P acific  E xposition at 
San F rancisco, w ith num erous stops on 
the way to enable th e  people generally , 
and especially  the ch ild ren , to look u p 
on it.”

“ Once m ore it em erged during  the 
W orld W ar to do its “b it” for th e  f irs t  
L iberty Loan as a fea tu re  of the P h ila 
delphia s tre e t parade  in 1917. T hat 
m akes ten tim es th a t the bell has left 
its sh e lte r here .”

“ Not long ago, a petition , signed by
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3,000,000 school children  in the Middle 
W est asked th a t the bell be sen t to 
them , but w hat they pleaded fo r was 
denied. It will have to be an unusual 
occasion now, I believe, to  overcome 
th e  belief th a t its safety  can best be 
assu red  by keeping it w here it is. 
H ere, constantly  on view in its most 
fitting  surround ings, the bell is visited 
by notables from fa r and wide, as 
well as by an endless stream  of p il
g rim s like ourselves. It w ill w ithout 
doubt a ttra c t and insp ire  m ore people 
than  ever before in its one hundred 
s ix ty -fou r years of our independence.” 

And the th ree  children  gazed at the 
bell w ith a new understand ing  of it.

GAMES 
C racker Relay

Give each player a cracker. At s ig 
nal to “G o!” the cracker is eaten , and 
w hen com pletely devoured the person 
m ust w histle. F irs t one fin ish ing  wins 
and  cred it is given to her group.

The Shot P u t 
U sing a toy balloon, each p layer 

adopts the position of the “shot p u tte r” 
and heaves her “ w eight” as far as she 
can. The w inner receives a p rize or 
po in ts are  given to her group.

Bag B urst Race 
Each con testan t is given a sm all p a 

per bag w hich she is not perm itted  to 
blow  up until h er tu rn  comes. The 
leaders of each line run to the goal, 
blow up th e ir bags w hile at the goal 
and then run  back to b u rs t th e ir bags 
on the shoulders of the nex t runner. 
All p layers are  in sing le  colum ns. 
H ave as many colum ns as there  are  
groups.

The S tand ing  B road G rin 
Each com petitor g rins to the lim it 

o f  her ability. The w inner, of course, 
is the one w ith the w idest grin  as 
m easured  from  o'tje co rn e r of her 
m outh to the other.

------------o------------
Em m a Shim kus:

F A S H IO N  N EW S
Ju ly  and A ugust are vacation m onths 

fo r many, and although travel is much 
m ore speedy and com fortable than  it 
has ever been, it is well to choose 
clothes tha t are w rinkle proof, easily 
cleaned and tha t will be suited  to your 
particu lar kind of vacations.

*  *  *

T urbans and felt ha ts  are easily 
packed and are to be had in several 
sty les and colors to avoid monotony. 
The m ost im portant item is your shoe. 
Avoid high heels if you intend to hike
or spend lots of tim e outdoors. The
sam e advice is good concerning open 
toe shoes. It is very unpleasan t to walk 
and be happy w ith a lot o f sand and 
gravel scratch ing  a t your toes. A m e
dium  heel and a good arch  support will 
keep your feet from  tiring .

*  *  *

On the m arket you’ll find a s h ir t
w aist d ress tha t is especially adapted 
to travel wear. The mesh fabric is 
soft and sheer, has a sh irred  w aistline 
and sho rt puffed sleeves. It takes 
very little  room in your su itcase  and 
is  su itab le  for all day wear. S eer
sucker four-piece su its  in a three-color 
com bination, consisting  of d ress and 
separa te  sk irt and jacket, are nice to 
take along, because they are easy to 
launder and require very little pressing.

Black is s till an ou tstanding color 
in the Fashion picture, even through 
the hot sum m er it is cool and sm art in 
sheer crepe, chiffon and georgette 
crepe. For variations add a beige, pale 
pink or blue vestee or collar and cuff 
set. One of the most popular styles 
for black sheer is the double pleating 
set in identical fashion in both the 
front and back of the sk irt.

*  *  *

In navy sheer we have the two-piece 
type of d ress both cardigan and fitted  
style. The s tree t length d inner dress, 
lavishly trim m ed w ith braid , lace and 
em broidery, is very fla tte ring  and 
comes in all sizes for large women. 
These are especially appropria te  for 
the bride and groom ’s m other at a 
wedding or for any special occasion.

*  *  *

For an effective daytim e ensem ble 
combine navy, gold and scarle t, or try  
a navy sk irt and gold colored blouse. 
G ray is not a new color bu t w hen you 
add a gray hat and pum ps also a bag 
with scarle t trim m ing, you have one 
of the sm artest sum m er ensem bles. 
D resses easy to care  for during the 
sum m er are made w ith su nbu rst neck 
tucking in white, apricot, beige, b an 
ana and several shades of rose and 
gray green. The m aterial is shantung.

*  *  *

The two-piece m idriff sw eater, each 
consisting  of one sleeve and shoulder 
and a band tha t c risscrosses on the 
chest in surp lice  fashion, is a new idea 
in sm art fash ions for sw eaters.

 0 ------------
T H E  STARS A NI) STR IPES

O nly som e s tripes of red and w hite,
And som e s ta rs  on a ground of b lue ; 
Only a little  cotton flag,
Is it any th ing  m ore to you?

Oh, yes, indeed! For beneath  its folds, 
You are  safe  on land and sea ;
It s tands for A m erica, b rave and strong, 
No m atter w here it may be.

It s tands for a land w here God is King, 
W here H is peace and H is tru th  are  

free.
Let us love it well and keep it pure,
As our banner of liberty .

PR ESE N TIN G  
JU N IO R  CIRCLE 

N O . 5, 
IN D IA N A PO LIS, IN D .

F irst row : A ngela V er- 
hovnik, M ary L. D ugar, 
Joseph ine  Powell. Sec
ond row : Sylvia T rus- 
nik, D olores J . Udovich, 
H edwig M ausar. T hird  
row : T heresa  U rbančič, 
Joseph ine  B erkopes, E l
sie P irkovich, T heresa  
M ervar.

T hese j u n i o r s  p e r
form ed a t the M other’s 
Day p r o g r a m .  They 
m a d e  everybody very 
happy w ith th e ir sw eet 
sm iles and songs. O ur 
congra tu la tions!

HOMEMAKING
by A nne P etrich  

Now with everything tu rn ing  a fresh  
face tow ard sum m er, you’ll w ant to 
m irro r th is gay, b rig h t a ttitude  in your 
m enus. B reak away from  th e  m ono
tony th a t is apt to creep into m eal p lan 
ning and in troduce a new note w ith 
these d iffe ren t recipes.

Baked H am  Slice w ith P ea rs  
Place a th ick  slice of ham  in an  open 

baking pan in a m oderate oven. Let 
bake until fa ts  brown, then  cover w ith 
a paste of 54 cup brow n sugar, 2  tab le 
spoons v inegar and Yi teaspoon m u s
tard . Cover pan and bake for \]/i 
hours. Serve w ith pear halves b rushed  
w ith bu tte r rolled in fine crushed  corn  
flakes and baked till brow n. Add a te a 
spoon of cu rran t jelly  to each pear.

M int G lazed C arro ts 
Add 3 tablespoons m int jelly and 1 

tablespoon b u tte r to cooked carro ts. 
S tir over low heat till jelly  is m elted. 
Serve at once.

Lamb Chops w ith M inted Peaches
6  lam b chops 
1 No. 2 yi can peach halves 

% cup m int jelly  
1 tablespoon w ater 

Saute chops un til well brow ned •— 
about 10 m inutes. P lace on the bo t
tom of a baking pan. A rrange peach 
halves on chops. Mix jelly  and w ater 
and pour over all. Bake in a hot oven 
2 0  to 25 m inutes, basting  w ith juice oc
casionally.

H EL PFU L  H IN TS 
T w eezers a re  very  convenient fo r re 

moving pin fea thers. O r you can 
“s in g e” them  off by holding the fowl 
over a flam e, tu rn in g  it quickly to avoid 
scorching.

Spots on w allpaper can often be re 
moved by covering them  w ith talcum  
pow der or cake m agnesia. A fter th ree  
days, b rush  off the pow der w ith a 
clean cloth or so ft b rush .

P lace a ro a s t w ith any fat on it, fa t 
side up in th e  roasting  pan. W hen 
cooking, the fat m elts and falls over 
the m eat, w hich seasons as well as 
keeps it m oist.

Peach  s ta in s  should be rem oved w ith 
borax  in w ate r; soapsuds w ill se t them  
so they cannot be removed.

M arasch ino  ch e rr ie s  frozen in ice 
cubes are  very a ttrac tive  served w ith 
iced drinks.



276

MOST HEARTY THANKS TO ALL O U R  W O RK ERS!
W e are  very happy over the stupendous success of our 

Golden C am paign w hich brought the organization  a large 
class of new m em bers in the adu lt and jun io r departm ents. 
D uring the four m onths of the five-m onth term , 818 new 
m em bers w ere enrolled. W ithout hesitation , we dare  p re 
dict th a t the m onth of Ju n e  m ust have su rpassed  all o ther 
resu lts , because so m any of our m em bers w anted to bring  
in  the ir p art of the bouquet of new m em bers during June , 
the b irthday  m onth of cu r Suprem e Presiden t. The com plete 
report shall follow in the com ing edition. For the tim e b e 
ing we thank  every m em ber m ost heartily  for w hatever good
they have contributed to the final resu lts .

N O V E  Č L A N IC E  V  M A J U  1940
Podr. Im e nove članice Im e agitatorice

3 C ash M ary D. F rances R aspet
3 Erjavec A ngela 99

4 G erkm an Jen n ie  M. M ary G erkm an
4 G erkm an Joseph ine T eresa Pavlin
5 C hasteen  M ary M ary V idm ar
5 G oodpaster H

5 Ivančič Rose 99

5 K nipp Sophie J . 99

7 P uchnik  Frances A nna Komeen
8 M alešič Jo h an n a K atie K ostelec

10 H um ar V eronica Jen n ie  Kozely
10 Kozely Thelm a S. »
10 C heligoy Frances F rances Susel
10 Penko M arie »>
12 G rabner E lizabeth A gatha Dezman
12 G rabner Joseph ine 99

12 Shain  M ary 99

12 Stim ac F rances 99

12 Fon M ary M ary Schim enz
12 Kuzba F rances 99

12 W iegert A nne 99

13 Legac A nna M ary Turich
13 M arovich Katy K ate Duba
14 L eonardi M ary Frances Medved
14 Poje O lga Louise F rances R upert
14 S tark  M arie Rose Klemenčič
14 C ernelich T heresa 99

14 Yerak E lsie 99

14 Plevnik  B etty  Jayne Frances R upert
15 H om er M ary M ary H rovat
15 Roznik M ary 99

15 U rbančič F rances »
16 Kosele Jenn ie M ary Kuhel
16 K uhel Anna 99

17 Sebanc Joseph ine S tefan ia  M iklaucic
18 Rossm an M ary Joseph ine  P rau st
19 H ersh  Louise Rose Jerom e
19 O korn M ary Louise >>
19 P relesn ik  Anne >1

19 *Prim ozich P auline M ary Sm oltz-Lenich
19 Zadkovich Jo hanna 99

19 Pavkovič Rose M ary Shukle
2 0 B ostjancich K athryn Rose H rovatin
20 Ferkol A gnes A. Ann B ucar
20 M achak B arbara C atherine  D ragovan
2 0 M avrich A melia Joseph ine  Erjavec
20 Repp G ertrude  M iss Mrs. Anton Terlep
20 Repp G ertrude  M rs. 99

2 0 N em anich A nna 99

2 0 O grin  Edith 99

2 0 T erlap  Cleo 99

2 0 T erlap  M ary 99

2 0 Van Hoogeri M ary 99

2 0 Zorc Anne 99

23 C helesnik  M rs. J . J r . M ary G ornick
23 Godec A ngela W. 99

23 Godec K atarina 99

23 **Buccawich Jo an B arbara  Rosandich
23 Stall M ary »
23 Tome M argaret »
23 Babich C hris tine M ary Shepel
23 Lenich Mary 99

25 Dus Rose M ary Luznar
25 Jan ca r Frances Jenn ie  Jan car
25 K naus Evelyn M ary Albina Novak
25 M atjašič A gnes Mary O toničar
25 Zivoder Ann Joseph ine  Z ivoder
26 Milcic H elen B. M ary B ahor
26 Balkovec K athryn 99

Podr. Im e nove članice Im e ag ita to rice
26 B izjak A ntonia M ary B ahor
26 F lajn ik  H elen C. 99

26 H udak M ary 99

26 Janezich  Joseph ine 99

26 Radinovich M ary 99

26 Sm rdel Frances 99

26 Coghe V ida S. M ary Coghe
26 F eren tchak  Jenn ie ))
26 H udak A nna >>
26 Jak e tic  M ary 99

26 Kobus M arie 99

26 Racic M arija 99

26 Spudich M ary 99

26 Dovyak M ary 99

26 Ia tu r D olores 99

26 K orche Rose M arie 99

27 M uskovac S tefan ia M arie Sechan
32 C olem an H elen M ary Colem an
32 M ajcen K athryn Eva M ajcen
32 Perovich Rose H elen C olem an
32 Vrhove Ann B arb a ra  B aron
40 Tom azic Johanna A m alia U rsic
40 Tom azic Ju lia  B. 99

41 B ergich Louise M ary Jan e
41 Setina Agnes »
41 Voglesh A ntonia 99

41 Z desar M ary 99

41 K rapenc Emma Louise M ilavic
41 Fidel M ary A nna P risel
41 M arkovich A nna A nna S topar
41 Sabec Donna »>
41 Stopar B ertha Ann »
42 G lavic M ildred T heresa  Glavic
43 Korošec A ntonia H elen Z unter
43 G rote C ecilia 99

43 S la tinshek  Tillie 99

43 Bevsek Frances E lizabeth  Bevsek
43 Tevz Sofia 99

43 D elopst A ngelyn G ertrude  Delopst
43 D elopst A pula 99

43 G orshek Olga 99

43 G rabner Joseph ine 99

43 G rasch M aryan 99

43 Jacobi F rances 99

43 K resse Theodora 99

43 M rozek Ann 99

43 Poseh A nna 99

43 R ebernisek C hristine 99

43 Sm ith Mary 99

43 Spende C hris tine 99

43 Spende Rose 99

43 S praitz  G izella 99

43 Tkavc F rances 99

43 W erhovnik M ary 99

43 Z ehel Frances 99

43 Zortz Ludm illa 99

43 S tarich  K atie E lizabeth  Dolense
43 V elkovar Sylvia 99

43 D olensek Emm a 99

43 Laurich Lilly A ngela Laurich
43 Schuller Louise 99

43 Skusek M ary »
43 P asle r E lizabeth A ngela P asle r
43 P asle r Ju lie I )

43 Plam enig  A ngeline 99

43 Schneider F rances M ary Schneider
43 Schneider F rances M. 99

43 S chneider M arion 99

43 C andek Lydia C ecilia  V achetz
43 Kiel M ary I I

43 H ren M rs. A. J r . M ary S ala tn ik
43 S ala tn ik  Joseph ine 99

43 R ohrw asser M rs. A. 99

50 H erbst Ju lia Rose Želodec
50 H erbst Rose »
50 K ram er Zora 99

54 G rad ishar Anne A nna Petrich
54 M usick M ary E. 99

54 Pavlinac F rances 99

54 Knezevich Anna Rose R acher
54 Rek Isabel C. 99

54 Spelich Anna 99

54 Spelich A nna Miss 99



54
54
55
55
55
55
55
55
55
55
57
59
50
59
62
62
62
65
67
67
67
67
70
71
71
72
73
74
74
78
83
84
90
90
90
90
90
91
92
93
95
95
95
95
95
95
95
95
95
95
97
97
97
97
97
97
98
98
98
98
98
98
98
98
98
98
98
98
98
98
98

3
3
5
7
7
7

14
14
15
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Im e  nove  č lan ice
Tutich C onstance 
G ladd Anna 
Juvančič V irgin ia M. 

*Kogovsek Helen 
*Kogovsek M ary F. 
*Pavlinac T heresa 
*P erisa  K atherine 
*Perisa  M ary 
*P erisa  T heresa 

A m brosek M ary 
Lah A gnes M ary 
F erbežar F rances C. 
G osteau M ary 
Kucic F rances Agnes 
D rongoski Ju lia  
H orvath M ary 
Vignal Tessie 
V idm ar H elen Joan 
Fink M ary 
Ju rjav ic  Katy 
K inkela Ann 
K inkela A nn Miss 

*H arvan H elen 
B alsam a Pauline 

*Novak M ary 
H enrikson Kay 
H arvot M ary 
G aspersic Jan e  
Zbik A ngela 
Shober M ary Agnes 
B urgsta le r Frances 
Vesel G ertrude 

*G ruden Joseph ine  
**Sraj M ary 
**M ramor Jen n ie  

*M ur F rances 
*Prim ozich Mary 

V illella A ngeline 
P an ian  Joseph ine 
Skubic M ary 
H laner Frances 
A livopiadic Anna 
C uzella Florence 
Dolan Louise 
G rahovac Kate 
M azar M ary 
M rkobrada Antonia 
P lesha M ary 
Sim unic D iane K. 
Z burin  Frances 
B alas H elena 
Delosko Helen 
Ju rjev sic  F rances 
Mele F rances 
Skerl M ary 
Verhovec Agnes 
Hudok Olga 
In tih a r Emily 
In tih a r M ary 
Jak še  F rances 
K lančar A malia 
Popovich M artha 
Sam ida Sofie 
Sertich  Ivana 
Stel Frances 
V ukasovich A nnie 
Zitko A nnie 
Zitko E lsie 
Zitko Iva 
Zitko Louise 
Zokol Millie

I me atftatorlce
Rose R acher »
F rances Juvančič 
Anna S trauss

T heresa Lozier

Jo hanna  Prinz 
Joseph ine  P in tar

S tella K aral

Angela Schneller
M ary Kertel 

»)

M ary K inkela

Jean  Yager 
A nna S terle  
M ary Tomsic 
Jenn ie  O razem  
M ary Urgo 
Jean  A nzur 
M ary Becek 
Stefi M. A m brose 
M ary S tefin

M ary Rupnik »
M ary U snick »
B ertha Prim ozich 
A nna K astelic 
M ary Perko 
H elena Corel 
M ary M arkezich

A ngela Satkovich

- 0 -

M L A D IN S K E  Č LA N ICE
Frances RaspetC ash Jan ice  

C ash G erald ine 
Powell Joseph ine  
P ancar Evelyn 
Sivic M argaret 
Yakel M argaret 
M ersnik W ilma 
R otar Alice 
M eljac B ridget

M ary V idm ar 
A nna Komeen

Frances Rupert 
Frances Medved 
Mary H rovat

Podr. Ime nove članice
15 Rožnik Ludm illa
15 P auline M ary Ann
16 C am alick A udrey
18 Pozelnik Angela
19 N em gar M ary Ann
19 U rbiha R osem ary A.
20 M avrich Alice L.
20 M avrich G ladys
20 Zola Jean  Ellen
23 B rennan B ernadine
23 Z gainer Emily
25 Skedel Frances
25 K utnar A nna
25 K utnar Rose
25 Baskovich E lsie
25 K aucnik Jean
25 Kozel Beverly
25 Zupančič L illian
27 S tefanski L oretta A.
27 S tefanski Louise M.
32 G rze Josephine
32 K nific Eileen
32 P ibern ik  K atherine
32 Svetin Louise
32 V ihtelic H elen M.
40 H rib a r B etty Lou
40 Seising  Patric ia  Ann 
40 R ibarič Sophie F.
40 Tomsic Shirley  A.
43 Bevsek V irgin ia
43 V erbick Jo an  M ary
43 A nkenbauer Shirley
43 Bailey D olores
43 G nader G erald ine
43 G ren ier L oretta
43 G rote Shirley  Mae
43 K ollentz Ruth F.
43 Novak M ary Jan e
43 P rah  D orothea
43 P rah  Jenny
43 R iffel H elen
43 Salopek Pauline
43 S praitz  Em m a
43 Spraitz  Leona
43 Spraitz  M arion
43 W ucodinovic M arion
43 Z apletan  E thel
43 G ren ier Shirley
43 V achetz C aroline
41 B ran ise l G ladys
41 B ran ise l M argie
41 G odlar A nna
41 G rubeln ik  M ary A.
41 M ršnik S tana M arie
41 Smole C arol Rose
41 Bolka Alice J .
41 M ergec L illian
41 S ta rin  V ida A.
41 Bozich C atherine
41 Bozich H elen E.
41 Jalovec Ida Ann
41 K laus Anna
41 Novak E leanor
54 G ladd M ary
56 G enac R oberta Jean
59 D elfrate  Betty Jean
59 *D vorsak C ecilia 
59 * P in ta r C harlo tte
59 *Yanko E leanor
6 6  Javern ick  Dorothy
66  Javern ick  M ary A.
6 6  S trubel F rances F.
6 6  S trubel H elen F.
72 G lusac M ary Ann
78 A m brose H elen G.
8 8  K lanchar Joanne G.
8 8  S hustersic  A nna J.
8 8  S hustersic  Jen n ie
8 8  S hustersic  M ary J.
94 M arinovich B arbara
94 M arinovich M argaret
95 Dujmovich P atric ia

Imp agitatorlce
M ary H rovat 
F rances Lindic 
M ary Kuhel 
A lbina M alovasic

A nna S krinner 
Joseph ine  Erjavec »
Em m a P lan inšek  
B arbara  Rosandich

M ary Lach 
M ary Luznar »
M ary O toničar

M aria M ram or »
M ary G rze 
M ary K nific 
E leanor G rdina 
M ary Z desar 
Irene Jazbec 
A lbina Jan ca r

E lizabeth  Bevsek

G ertrude Delopst

C ecilia Vachetz 

A nna P rise l

E lla S tarin

A nna S topar

Rose R acher 
A ngela G enac 
Joseph ine  P in ta r

Freda Lauriski

Jen n ie  O razem  
Stefi M. Ambrose 
M ary Lovse

Joseph ine  Rosa 
»

M ary M arkezich
"Pristopile v ap rilu  —  **Pristopile v m arcu.
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FINANČNO POROČILO S. 2. ZVEZE ZA MESEC MAJ 1940
D O H O D K I: M esečnina Št. članic

Št. P odružnica Redni M ladinski Razno Skupaj Redni M lad.
..............................$  3 7  50 $ .50 $ ___ $ 38 00 150 5
.............................. 41 50 41 50 166

3 Pueblo, Colo............................................... 3.20 .85 64.30 238 32
4 O regon City, O re ...................................... .............................. 9.25 — .— .1 0 9.35 40
5 Indianapolis, Ind ........................................ ............................. 36.00 1.70 .20 37.90 144 17
6  B arberton , Ohio ....................................... — .— 1.00 51.50 202
7 Forest City, P a ............................................ .50 .20 39.45 156 5
8  S teelton, P a ................................................. __.__ __.__ 20.50 82
9 D etroit, M ich.............................................. _____ .1 0 19.10 75

10 Collinwood, Ohio .................................. ............................. 141.00 4.60 .55 146.15 567 46
12 M ilwaukee, W is......................................... ............................. 71.00 .90 .30 72.20 284 9
13 San F rancisco, C al................................... ............................. 39.20 .10 __.— 39.30 158 1
14 N ottingham , Ohio .................................. ............................. 106.25 5.00 1.55 112.80 423 50
15 N ew burgh, Ohio ....................................... 2.60 .25 95.10 366 26
16 South Chicago, 111..................................... ............................. 48.36 .10 — .— 48.46 185 1
17 W est Allis, W is........................................... ............................. 42.00 .10 ------- 42.10 166 1
18 C leveland, Ohio ........................................ ............................. 26 0 0 70 26 70 103 7
19 Eveleth, M inn............................................. ............................. 32.25 1.40 .20 33.85 131 14
20 Jo lie t, 111........................................................ 5.80 1.70 112.25 424 58
21 Cleveland, Ohio ........................................ .70 .20 33.40 131 7
22 Bradley, 111................................................... — .— — .— 7.00 28
23 Ely, M inn....................................................... ............................. 78.90 3.90 .20 83.00 319 39
24 La Salle, 111.................................................. _____ .45 36.45 146
25 Cleveland, Ohio ...................................... ............................. 260.15 6 .1 0 .85 267.10 1,038 61
26 P ittsburgh , P a .............................................. .70 .10 39.55 159 7
27 N orth Braddock, P a .................................. ............................. 24.50 .20 ------- 24.70 98 2
28 C alum et, M ich............................................. _____ __.__ 34.75 139
29 B row ndale, P a .............................................. 29
30 A urora, 111..................................................... ............................. 9.00 .2 0 .10 9.30 36 2
31 G ilbert, M inn................................................ ............................ 25.75 ------- .10 25.85 103
32 Euclid. Ohio ............................................. 1.70 __,__ 52.95 203 17
33 New D uluth, M inn.................................... ............................ 19.25 _____ .10 19.35 77
34 Soudan, M inn.............................................. .20 .30 10.25 43 2
35 A urora, M inn................................................ .20 .40 22.35 87 2
36 M cKinley, M inn.......................................... ............................ 7.00 — .— .10 7.10 29
37 G reaney, M inn............................................ ...........................  11.50 — .— .20 11.70 48
38 C hisholm , M inn.......................................... ...........................  56.50 .20 .15 56.85 229 2
39 Biw abik, M inn............................................ ...........................  12.75 — .— .10 12.85 52
40 Lorain, Ohio ............................................. 2.30 .70 41.75 156 23
41 Collinwood, Ohio ...................................... ............................ 86 .0 0 1.50 — .— 87.50 343 15
42 M aple H eights, Ohio ............................. ...........................  9.25 — .— — .— 9.25 37

.........................  33 75 2  0 0 35 75 135 2 0
45 P ortland , O re .............................................. .20 15.20 62
46 St. Louis, Mo................................................ ...........................  8.50 — .— .10 8.60 34
47 G arfield  H eights, Ohio ............................ ...........................  37.25 — .— — .— 37.25 150
48 Buhl, M inn................................................... ...........................  5.00 — .— — .— 5.00 2 0
49 Noble, Ohio ................................................ ...........................  27.50 — .— .45 27.95 101
50 C leveland, Ohio ......................................... .30 — .— 38.80 154 3

............................ 5 5 0 .10 5 6 0 22 1
52 K itzville, M inn............................................. — .— 12.50 50
53 Brooklyn, Ohio ............................................ — .— .25 12.25 48
54 W arren , Ohio .............................................. ...........................  17.00 1.30 — .— 18.30 6 8 13
55 G irard , Ohio ................................................ .30 — .— 15.55 63 3
56 H ibbing, M inn............................................... .10 — .— 37.35 149 1
57 N iles, Ohio .................................................. .90 — .— 12.55 46 9
59 B urgettstow n, P a ......................................... .40 — .— 6.40 28 4
61 B raddock, P a ................................................. — .— — .— 13.75 29
62 C onneaut, O hio .................. ...................... — .— .10 6.35 25
63 D enver, Colo................................................. — .— .55 14.80 57
64 K ansas C ity, K ans....................................... — .— — .— 13.25 53
65 V irg in ia , M inn.............................................. — .— — .— 20.75 84
6 6  Canon City, Colo........................................ .60 — .— 12.85 49 6
67 B essem er, P a ................................................. — .— .10 23.10 72
6 8  F a irport H arbor, O h io ............................... — .— — .— 4.50 18
70 W est A liquippa, P a ..................................... — .— .20 6.45 27
71 S trabane, P a ................................................... — .— .20 12.45 49
72 Pullm an, 111..................................................... 1.10 .30 15.40 56 11
73 W arrensville , O h io ...................................... — .— — .— 13.75 55
74 A mbridge, P a .................................................. .10 .10 19.95 79 1
77 N. S. P ittsburgh , P a .................................... .30 — .— 16.30 64 3
78 Leadville, Colo................................................ .10 .20 15.80 61 1
79 Enum claw , W ash .......................................... — .— .50 5.75 21
80 Moon Run, P a ................................................ 8  75 8  75 3 5

81 K eew atin, M inn............................................ — .— — .— 17.75 71
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D O H O D K I:
Št. Podružnica

83 C rosby, M inn..................
84 New York City, N. Y.
85 De Pue, 111......................
8 6  N ashw auk, M inn..........
87 Pueblo, Colo.................
88  Johnstow n, P a .............
89 Oglesby, 111.....................
90 Bridgeville, P a ..............
91 V erona, P a ......................
92 C rested Butte, Colo. ..
93 Brooklyn, N. Y...............
94 C anton, Ohio ..............
95 South Chicago, III........
96 U niversal, P a ..................
97 Cairnbrook, P a ..............

M esečnina Št. članic
Redni M ladinski Razno Skupaj Redni Mlad

4.75 _____ _____ 4.75 19
15.75 ------- .30 16.05 65
9.00 --- .--- .10 9.10 36
3.50 ---.--- .10 3.60 14

15.25 .10 .40 15.75 61 1
30.25 .80 1.50 32.55 107 8
17.75 1.00 .20 18.95 70 10
23.00 __.— .60 23.60 86
15.25 .30 — .— 15.55 59 3
4.75 — .— — .— 4.75 19

11.50 — ,__ — .— 11.50 46
9.25 .20 — .— 9.45 37 2

23.80 .20 — .— 24.00 92 2
10.25 — .__ .40 10.65 41
6.25 .20 — .— 6.45 27 2

$2,607.56 $55.50 $17.90 $2,680.96 10,404 555
O bresti od Federal Farm  M ortgage Corp. 3%  bondov $5,000 ............................................  75.00
Rent od Zvezinih filmov ......................................................................................................................  10.00

Skupni dohodki v m a ju .....................................................................................................................$2,765.96

STROŠKI:
Za umrlo Rose Fon, podr. št. 12 (roj. 27. nov. 1891, pristopila 7 . dec. 1931, um rla 8 . m aja 1940) ................................... $ 100.00
Za um rlo T heresa Loncarich, podr. št. 12 (roj. 26. okt. 1873, pristop ila  18. okt. 1928, um rla  5. m aja 1940) ............... 100.00
Za um rlo Sylvia Jelercic, podr. št. 14 (roj. 13. aprila  1913, p ris top ila  26. jan. 1937, um rla 9. m aja 1940) .................  100.00
Za um rlo M ary C erar, podr. št. 17 (ro j. 2. okt. 1877, p ris top ila  14. avg. 1932, um rla 14. aprila  1940) ...................... 100.00
Za umrlo Mary Erm an, pcdr. St. 17 (roj. 9. feb. 1886, p ris to p ila  14. feb. 1932, um rla 13. ap rila  1940) ...................  100.00
Za um rlo M ary Železnik, podr. št. 20 (ro j. 27. nov. 1890, p ris to p ila  18. nov. 1928, um rla  7. m aja 1940) .....................  100.00
Za um rlo Frances Fink, podr. št. 23 (ro j. 2. aprila  1885, p ris to p ila  6 . m aja 1934, um rla 20. aprila  1940) ...............  100.00
Za um rlo M ary Colm an, podr. št. 32 (roj. 13. okt. 1913, p ris to p ila  4. feb. 1936, um rla  23. aprila  1940) ...................  100.00
Za um rlo M argaret Seme, podr. št. 40 (roj. 13. ju lija  1885, p ris top ila  10. m aja 1938, um rla 23. aprila  1940) ............ 100.00
Za um rlo A nna Koncilija, podr. št. 41 (roj. 25. m aja 1887, p ris to p ila  4. aprila  1939, um rla 16. ap rila  1940) ...........  50.00
Za um rlo A nna B latnik, podr. št. 49 (roj. 25. ju lija  1878, p ris to p ila  12. m aja 1934, um rla  29. dec. 1939) ...................... 10.00
Za um rlo M agdalena Bogovich, podr. št. 55 (roj. 21. m arca, 1901, pristop ila  10. aprila  1934, um rla 29. aprila  1940).. 100.00
A m eriška Domovina, za tiskan je  m ajeve Z a r j e .....................................    589.24
Pošta in raznašan je  m ajeve Z arje  v C levelandu .....................................................................................................................................  00.00
U radni stroški gl. predsednice: pisalni trakovi, carbon in tipkaln i papir, shram be za zvezine potrebščine ............... 14.94
Stroški v gl. u rad u : znam ke za pošiljanje  certifikatov  .......................................................................................................................... 5.62
Avsec Bros., za redne in m ladinske sprejem ne p o le ................................................................................................................................  12.00
Dar za “Blejski otok” v L e m o n tu ..................................................................................................................................................................  50.00
Oglas v “Ave M aria” ......................................................................................................................................................................................... 10.00
Dnevnica tajn ici kegljaške lige P ittsburgh  o k ro ž ja ................................................................................................................................  6.00
O glas za 25-letnico D ružbe sv. D ru ž in e ..................................................................................................................................................... 5.00
N ajem nina za u radniške sobe tajn ice in u re d n ic e ................................................................................................................................... 20.00
U radne plače za mesec m a j .............................................................................................................................................................................  350.00
Bančni stroški za izm enjavo č e k o v ................................................................................................................................................................ 1.94

Skupaj ............................................................................................................................................................................................................. $2,124.74

O stalo v b lagajn i 30. ap rila  1940 .............................................................................................$  98s475.54
Dohodki v m aju 1940 ...................................................................................................................  2.765.9C

Skupaj ......................................................................................................................................$101,241.50
S troški v m aju 1940 .....................................................................................................................  2,124.74

Preostanek  v b lagajn i 31. m aja 1940 .......................................................................... $ 99,116.76

JO S E P H IN E  ERJAVEC, g lavna ta jn ica.

PODRUŽNICE S. Ž. Z. IN NJIH ODBORI
ŠT. 1, SHEBOYGAN, WIS.

Pred.: Antonia Retell.
Tajn.: Mary Krainc, 1228 S. 15th St. 
Blag.: Margaret Fisher.
Seje Prvi torek, v cerkveni dvorani.

ŠT. 2, CHICAGO, ILL.
Pred.: Prances Sardoch.
Tajn.: Lillian Koaek, 2244 S. Wol

cott Avenue.
Blas.: Mary Tomazin.
Seje: Prvi četrtek, v cerkveni dvorani.

ŠT. 3, PUEBLO, COLO.
Pred.: Margaret Kozjan.
Tajn: Mary Perse, 2714 Pine St.
Ulag-.: Mary Kolbezen.
Seje: Prvo sredo v mesecu, 7 p. m. 

St. Mary's Hall.

ŠT. 4, OREGON CITY, OREG.
Pred.: Mary Hrovat.
Tajn.: Mary Gerkman, R. 2. Box 15. 
Blag.: Johanna Herbst.
Seje: P rv a  nedelja  v m esecu v M c

L aughlin  dvorani.
ŠT. 5, INDIANAPOLIS, IND.

Pred: M ary V idm ar.
Tajn.: Louise Jugg, 912 N. Warman 

Avenue.
Blag: M ary D ugar.
Seje: Prvo sredo v novi šoli,

ŠT. 6, BARBERTON, OHIO 
Pred.: Jennie Okolish.
T a jn : F rances O shaben, P. O. Box 205 
Blag: M ary M ekina.
Seje: Prva nedelja v mesecu, farm 

"Club House.”

ŠT. 7, FOREST CITY, PA.
Pred.: Anna Kameen.
Tajn.: P auline Osolin, Box 492 
Blag.: A ngela Orazem.
Seje: P rvi to rek  v N aprej H all 2 p. m.

ŠT. 8, STEELTON, PA.
Pred.: H elen Cernugel.
Tajn.: D orothy D ermes, 222 M yers St 
Blag.: A nna Skender,.
Seje: Drugi četrtek v mesecu.

ŠT. 9, DETROIT, MICH.
P red : A ngela S tupar.
Tajn.: T heresa  Caiser, 334 G eneva 

Avenue.
B lag: M ae Shingaroff.
Seje: T re tja  nede lja  v Jo h n ’s M ian-

ney  Hall. 2nd St.
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ŠT. 10, CLEVELAND (Collinwood), O.
P red : P rances Tomsich.
Tajn.: Prances Susel, 726 E. 160th St. 
Blag:.: F ilom ena Sedej.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu v Slo

venskem  Domu n a  Holmes 
Avenue.

ŠT. 12, MILWAUKEE, YV1S.
P red : M aria  Kopač.
Tajn.: M. Schim enz, 732 W. P ierce Sl. 
Blag: A gatha  D eem an.
Seje: Prvi pondeljek. 7:30 p. m. Tivoli 

Hall.
ŠT. 13, SAN FRANCISCO, CALIF. 

Pred.: M ary Slanec.
T a jn : E lla  Russ, 4604 C aliforn ia  St. 
Blagr.: T heresa  Sterbenk.
Seje: P rv i če trtek  v Slov. domu, 

2101 M ariposa St.
ŠT. 14, NOTTINGHAM, O.

Pred.: F rances R upert.
T a jn .: F rances Medved, 18701 C hero

kee Ave., Cleveland, O.
Blag:.: Anna Stupica.
Seje: P rvi torek  v mesecu v Slov 

D ruštvenem  Domu.
ŠT. 15, NEWBURGH, O.

Pred.: F rances L indich.
Tajn.: Mary H rovat, 3524 E. 82 St. 
Blas:.: V eronica Škufca.
Seje: D rugi torek  v mesecu.

ŠT. 16, SO. CHICAGO, ILL. 
Pred.: Katherine Triller.
T a jn : Zora Y urkash, 9516 Ewing 

Avenue.
Blag.: Agnes Mahovlich.
Seje: T re tji četrtek , v Cerkveni dvo

rani.
ŠT. 17. WEST ALLIS, WIS.

Pred: A ugustine Zoril.
T a jn .: F rances H agen, 1125 S. 60 St 
Blas:: M arie Floryan.
Seje: D ruga nede lja  v St. M ary’s 

C hurch  Hall.
ŠT. 18, CLEVELAND, O.

Pred.: Jennie W elikanje.
Tajn.: Josephine P raust, 1281 E. 169th 

S treet.
Bias'.: Josephine P raust.
Seje: P rvi to rek  v K unch ik ’s H all na  

W aterloo Rd.
ŠT. 19, EVELETH, MINN.

Pred.: A ntonia N em gar
T a jn .: Rose Jerom e, 214 G ran d  Ave.
Blas:: H elen R ahne.
Seje: P rv a  nedelja  v mesecu v Holy 

Fam ily  C hurch  Hall.
ŠT. 20. JOLIET, ILL.

Pred.: E m m a P laninshek.
Tajn.: Josephine M uster, 714 R aub 

S treet.
Blas:: M ary Terlep.
Seje: T re tja  nedelja  v mesecu. Šol

ska dvorana.
ŠT. 21, CLEVELAND, O.

Pred.: M ary Hosta.
T a jn .: A nna Pelcic, 13320 C rossbum  

Avenue.
Blag:.: Josephine Weiss.
Seje: P rva sreda, v Jug. . N arod

nem  Domu.
ŠT. 22, BRADLEY, ILL.

P red : M ary R ittm anic .
T a jn : Moliie M etschuliet, 271 S. W a

bash  Avenue.
Blag-.: A nto inette  Lustig.
Se)je: T re tji četrtek  v mesecu v St. 

Joseph’s C hurch Hall.
ŠT. 23, ELY, MINN.

Pred.: Mary Shepel 
Tajn.: Barbara Rosandich, 846 East 

Chapman St.

Blag.: M ary Shikonya.
Seje: P rv a  sobota v C om m unity 

C enter.
ŠT. 24, LA SALLE, ILL.

Pred.: E m m a Shim kus.
T a jn .: Ang. S trukel, 536 L a H arpe St. 
Blag:.: A nna L ushina.
Seje: P rv a  nede lja  v mesecu, v šoli. 

6th  an d  Crosot St.
ŠT. 25, CLEVELAND, O.

P red : M argare t Tom azin.
T a jn .: M ary O toničar, 1110 E. 66 St. 
Blag:.: D orothy S trn iša.
Seje: D rugi pondeljek v s ta ri šoli sv. 

Vida.
ŠT. 26, PITTSBURGH, PA. 

Pred.: M ary Coghe.
T a jn .: M ary B ahor, 606 K endall St. 
Blag.: K a th e rin e  Sneler.
Seje: D rugi torek  v Slov. Hall, 57 St.

ŠT. 27, N ORTH  BRADDOCK, PA. 
Pred.: A nna Tomašič.
T a jn .: Jos. R ednak, 1719 Pop lar Way. 
Blas:: M arie Valavič.
Seje: P rv a  nedelja  v Slovak Hall.

ŠT. 28, CALUMET. MICH.
Pred.: M ary K ocjan.
T a jn .: A nna S tanfel, 581 C edar St 
Blag:.: T heresa  B agatini.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu v C er

kveni dvorani.
ŠT. 29, BROUNDALE, PA.

(P. O. Forest City, Pa.)
Pred.: Mrs. M ary Pristavec.
T a jn .: T heresa  B oštjančič, 202 Vine 

St., R. D. 2.
Blag.: F rances Žigon.
Seje: P rv i pondeljek v mesecu.

ŠT. 30, AURORA. ILL.
Pred.: Ju lia  M alaker.
T a jn .: F rances Zagorce, 202 Forest 

Avenue.
Blag.: P au line  Je ra j.
Seje: P rvi to rek  v mesecu, v A ustrian  

H all, A urora and  H anke Ave. 
ŠT. 31, GILBERT, MINN.

Pred.: Josephine K ram er.
T a jn .: T heresa  Prosen, P. O. Box 432 
B lag.: F rances K naus.
S je : D rugo nedeljo  v mesecu ob 3 p. m.

v C om m unity Building.
ŠT. 32, EUCLID, O.

Pred : K. Filipčič.
T a jn : E d ith  Boich, 22371 Beckford Av. 
Blag: M arie Koas.
Seje: P rv i to rek  v mesecu, v dvorani

sv. K ristine.
ŠT. 33, BJEW DULUTH. MINN

P re d : H elen K rall.
T a jn : F rances K aplenk, 532—101 Ave. 

W est.
B lag: F rances K aplenk.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu v dvo

ra n i sv. E lizabeth  7:30 p. m.
ŠT. 34, SOUDAN, MINN.

Pred.: M agdalena Brula.
T ajn .: M ary P ahu la , Box 1257 
Blag.: Angela Pavlich.
Seje: P rv a  nede lja  pri Mrs. France* 

Loushin.
ŠT. 35, AURORA, MINN.

Pred.: Josephine Putzel.
T a jn : F rances B radach, P. O. Box 71. 
Blag: M imm y G lavan.
Seje: Prvi pondeljek v Slov. Hall 

ŠT. 36, McKINLEY, MINN 
Pred.: M ary K rall.
T a jn : F rances Mesojedec, Box 32. 
Blag: M ary Je raša .
Seje: D rugo nedeljo  v m estn i dvorani 

ob 2 p. m.

ŠT. 37, GREANEY, MINN 
P red : A nna R ent.
T a jn .: F rances L. Udovich.
Blag.: K ath e rin e  M alertch 
Seje: D ruga nedelja, po maži, v dvo 

rani.
ŠT. 38, CHISHOLM, MINN.

P red : M ary K naus.
T a jn .: Jo h a n n a  D olinar, 121 W. Oak.
Blag.: A nna R upar.
S e ie : P rva  sreda, v Com m unity 

Building.
Št. 39, BIWABIK, MINN.

P red : Jo h a n n a  Zallar.
T a jn : Angela K arish .
B lag: D oris Delak.
Seje: Drugi pondeljek 7:30 p. m. v P ark  

Pavilion.
ŠT. 40, LORAIN, O.

P red : F rances Bresak.
T a jn : Angela K ozjan, 1748 E. 34th St. 
B lag: F rances Russ.
Seje: D rugi to rek  v šolski sobi sv. 

C irila in  M etoda.
ŠT. 41, COLLINWOOD, O.

Pred.: M ary Lušin.
T a jn .: A nna S topar, 15419 R idpath  

Ave.
Blag.: E lla S tarin .
Seje: Prvi to rek  v mesecu v T urko

vi dvorani. 16011 W aterloo Rd 
ŠT. 42, MAPLE HEIGHTS, O.

P. O. Bedford, O.
Pred.: M ary Perhne.
T ajn . T heresa  G lavic, 5157 Erwin. 
B lag: A nna F ortuna .
Seje: P rv i torek, 7:30 p. m. v S. N. D., 

5050 S tan ley  Ave.
ŠT. 43, MILWAUKEE, WIS. 

Pred.: G ertrude  Delopst.
T a jn .: M arie Bevz, 2122 S. Allis St. 
Blag.: Josephine Tominšek.
Seje: D ruga nedelja  v mesecu, v To- 

m inšekovih prostorih .
ST. 45, PORTLAND, OREG.

P re d : O lga M ircovich.
T a jn : Louise S truzink, 3524 S. E. 42d 

Ave.
B lag: F an ik a  M atulac.
Seje: Prvi to rek  v W onder B read Hall 

103 Ivy St.
ŠT. 46, ST. LOUIS, MO.

P red .: M arie M oenigm ann.
T a jn : Josephine Prebil, 4309 C alifor

n ia  Ave.
B lag: H elen Skoff.
Seje: Prvi če trtek  v Slovenskem  domu 

n a  Sou th  7 th  St.
ŠT. 47, GARFIELD HEIGHTS, O. 

P red .: Aloizia Zidanic.
T a jn .: H. Tomažič, 8804 V ineyard Ave. 
Blag.: A n ton ia  D olinar.
Seje: D ruga sobota 7 p. m. n a  8812 

V ineyard Ave.
ŠT. 48, BUHL, MINN.

Pred.:..F rances Ambrozich.
T a jn .: Jenn ie  Terlep, Box 189.
Blag.: M arie M arkovich.
Seje: T re tji to rek  v Public Library.

ŠT. 49, NOBLE, O.
Pred.: M ary Stušek.
T a jn .: Jenn ie  In tih a r , 851 E. 216 St.

Euclid, Ohio.
B lag: F rances H ochevar.
Seje: Prvi pondeljek v m esecu v S t 

C hris tine’s Hall.
ŠT. 50. CLEVELAND, O.

Pred : F rances K urre.
T a jn : Ju s tin e  M arn, 7303 D onald Av. 
Blag: Ju s tin e  M am .
Seje: Every firs t W ednesday, Room 

4, Slov. N a t’l Home.



ŠT. 51, KENM ORE, O.
(F. O. A kron, Ohio)

P red : P rances Zekel.
T a jn : A lbina Obreza, 2046 S. W. 18 St. 
Blag:: Jen n ie  Goleč.
Seje: P rv a  nede lja  v mes., 2. p. m., 

Sl. Home, 2166 M anchester Rd. 
ŠT. 52, K ITZV ILLE, MINN. 

P red .: Josephine Oswald.
T a jn .: M ary T echar, H ibblng, M inn. 
Blag.: H elen Zbachnick.
Seje: P rv a  sreda  v mesecu, K itzville 

School.
ŠT. 53, BROOKLYN, O.

(P. O. Cleveland, Ohio)
Pred .: M ary Oblak.
T a jn .: P au line  H un ter, 3410 W. 97th 

S tree t.
B lag.: Alice Železnik.
Seje: P rv i če trtek  v mesecu, 4002 

Jenn ings Road.
ŠT. 54, W ARREN, O.

P red : A nna P etrich .
T a jn : Rose R acher. 2205 B urton  St. 
B lag.: H attie  G rad ishar.
Seje: P rv i to rek  v C roatian  H all.

ŠT. 55, G IRARD, O.
Pred .: T heresa  Lozier.
T a jn .: A nna Prevec, 30 G ordon St.

Avon Park .
Blag.: A m elia Robsel.
Seje:..P rvi torek, S lovenian Home.

ŠT. 56, H IB BIN G , MINN.
Pred .: M ary B uchar.
T a jn : P rances Puhek, 314 W. Howard. 
B lag.: A melia Domen.
Seje: D rugi to rek  v A ssum ption 

H all.
ŠT. 57, NILES, O.

P red .: Jo h a n n a  P rin tz.
T a jn .: P rances Mollis, 329 A nn Ave. 
Blag.: A nna Prinz.
Seja: P rv i če trtek  n a  749 B elm ont Av.

ST. 59, BURG ETTSTO W N , PA. 
P red .: Joseph ine P in ta r.
T a jn .: P rances Pauchnik , Box 165, A t  

lasburg, Pa.
B lag.: P rances P auchnik .
Seje: D ruga nede lja  v mesecu, v do

m u predsednice 17 L ln n  Are. 
ŠT. 61. BRADDOCK, PA.

P red.: M ary K nafelc.
T a jn .: M iss Agnes P rank , 56—8 th  St. 
B lag.: P rances M artahaus.
Seje: D ruga nede lja  v mesecu, 812 

T albo t Ave., C roa tian  Home. 
ŠT. 62, CONNEAUT, OHIO 

P red : M ary K odelja.
T a jn .: Jenn ie  Sedm ak, R.P.D. 4.
B lag.: Jen n ie  Sedm ak.
Seje: T re tjo  nedeljo  n a  427 D epot St.

8 T. 63. DENVER. COLO.
P red : M ary Kovač.
T a jn : M ary Kvas, 5035 G ra n t St.
B lag: M ary S tar.
Seje: Z adn jo  nedeljo v  m esecu v C er

kveni dvorani.
ST. 64, KANSAS CITY, KANS. 

Pred.: Agnes Z akrajšek.
T a jn .: T heresa  Cvitkovič, 256 N. 5 St. 
B lag: M ary D erčar.
Seje: D rugi če trtek  v m esecu v Šol

ski dvorani.
ŠT. 65. V IR G IN IA , MINN.

Pred.: C ed ila  Slm ich.
T a jn .: A ngela Schneller, 116—10th Sl., 
B lag: M ary C im perm an.
Seje: P rv i pondeljek v mesecu, 8  P  .M. 

W om en’s Club, C ity Hall.
ŠT. 66 . CANON CITY, COLO.

P red : Ju lia  Scrobec.
T a jn : P red a  Laurisk. P rospect H ghts. 
B lag: G loria K onty.
Seje: P rv a  nede lja  v m esecu ob 2

p. m. v  A nton  D rem elj dvora
ni, P rospect H eights.
ŠT. 67. BESSEM ER, PA.

Pred .: M ary Snezic.
T a jn .: P rances Sankovich, Box 175. 
B lag.: M ary Brodesko.
Seje: D ruga n ed e lja  v mesecu. C re

a tio n  Hall.
ST. 68, F  A IR PO R T HARBOR, OHIO 
Pred .: Jen n ie  T roha.
T a jn .: M ary Šebenik, 616 Jough ln  S t. 
B lag.: M ary Šebenik.
Seje: D rugo sredo v m esecu n a  dom u 

ta jn ice .
ŠT. 70, W EST A LIQUIPPA, PA. 

P red : M ary D erlin.
T a jn .: S te lla  Žagar, 104 M ain Ave. 
B lag: P au line  Žagar.
Seje: D rugi to rek  v mesecu.

ŠT. 71, STRABANE, PA.
Pred.: P rances M edofer.
T a jn : A nna Sterle, Box 176.
B lag.: M ary Kausek.
Seje: D ruga sreda  v m esecu v Do

m u d ruštva  sv. Jeron im a.
ŠT. 72, PULLMAN, ILL.

Pred.: Jen n ie  O raaem.
T a jn .: A. Bezlay, 11425 C ham plain  Av. 
B lag: M ary D resar.
Seje: D rugi to rek  v m esecu n a  11356 

Laugley Ave.
ST. 73, W ARREN S VILLE, OHIO 

Pred .: M ary W alters.
T a jn : Rose R epasky, 5070 E rw in St.

(M aple H eights, O.)
B lag.: Aloizia Turk.
Seje: P rv a  nede lja  p ri Mrs. A. T urk , 

V era St., R ou te  9.
ST. 74. AM BRIDGE, PA.

P red : M ary  Becek.
T a jn : Jen n y  A nzur, 720—25th St.
B lag: Jen n y  G aspersic.
Seje: P rva  sreda  v m esecu v Slo

venskem  dom u 129 M erchant. 
ST. 77, N. S. PIT T SB U R G H , PA. 

P red .: Rose M urslack.
T a jn .: M ary Tomec, 1145 I te n  St.
Blag.: T heresa  Sikovsek.
Seje: P rv i torek  v m esecu v Svabian 

H all, 624 C h estn u t S t  
ŠT. 78. LEADVILLE, COLO.

P red : M ary  V idm ar.
T a jn : M ary M ehelich, 310 W. 3d St. 
B lag.: M ary M ehelich.
Seje: T re tja  sreda  v mesecu, 527 

Elm  St.
ŠT. 79, ENUMCLAW, WASH. 

Pred-: Joseph ine  Z. R ichter.
T a jn .: Iv an a  C hacata , R. No. 2, Bx. 53 
B lag.: P rances R o tar.
Seje: P rva  nedelja  ob 2 P. M.

8T. 80, MOON RUN, PA.
Pred .: A nna D em ach .
T a jn .: B eatrice  H ast.
B lag: Genevieve B. Arch.
Seje: F irs t T hu rsd ay  of each  m onth .

ST. 81, KEEW ATIN. MINN.
P red : M ary M atasich.
T a jn .: M ary G rahek .
B lag: C lem entina M atakovich.
Seje: D rugi če tr tek  v m esecu ob os

m ih  v K eew atin  V illage H all 
ŠT. 83, CROSBY, MINN.

P red : Josephine Novak.
T a jn .: M ary Deblock, G  D.... Iro n to n  
B lag.: M ary Deblock.
Seje: P rv a  nede lja  v m esecu v Louis 

Deblock dvorani.
ŠT. 84, NEW Y ORK  CITY, N. Y. 

P red .: Iv an k a  Z akrajšek .
T a jn : A nna S tare , 6901—66th St.

(G lendale, N. Y.)
Blag.: H elen G iovanelll.
Seje: P rv i pondeljek v mesecu.

ST. 85. DE PUE. ILL.
Pred .: M aria S tupar.
T a jn .: M aria  Jerm ene, Box 205.
Blag.: M aria  Zugic.
Seje: P rva nedelja , 2 p. m. v  Slo

venskem  domu.
ST. 86, NASHWAUK, MINN. 

P red.: H elen K olar.
T a jn .: C atherine  S tlm ac.
Blag.: M ary M ayerle.
Seje: P rv i če trtek  v mesecu.

ŠT. 87, PUEBLO, COLO.
Pred .: D orothy Je rm a n  Mi ester. 
T a jn .: L isbeth  Anzick, 612 E. M esa 

Ave.
B lag.: M ary Je rm an .
Seje: Second T hursday , S t. M ary 's 

School H all.
ŠT. 88, JOHNSTOW N, PA.

F red : M ary K uzm a.
T a jn .: M ary Lovše, R . D. 3, Box 276. 
Blag.: P rances Debevc.
Seje: P rva  nedelja  v m esecu ob 7 

p. m. v dvoran i sv. Anne.
ŠT. 89. OGLESBY, ILL.

Pred.: F rances N em eth.
T a jn .: M ary Meglich, 224 E. 2nd St. 
Blag.: Aloizia K erne.
Seje: P rva  nede lja  7 p. m . p ri Mrs. 

T heresa  D usak.
ŠT. 90, BRIDGEVILLE, PA.

P red : F rances Delach.
T a jn .: M ary R upnik, 701 C hartiers 

St., Bridgeville, Pa.
B lag: Lucy C hadesh.
Seje: T re tjo  nedeljo  v mesecu, St. 

B arb a ra ’s P arish  H all.
ST. 91, VERONA, PA.

Pred .: M ary Melle.
T a jn .: M ary K im , Box 272.
Blag.: M ary Škerl.
Seje: T re tja  nede’Ja v m esecu ob 2 

p. m. n a  715 P lum  St.
ST. 92 CRESTED B UTTE, COLO. 

P red : F rances Saya.
T a jn .: M ary E. Volk, Box 264.
Blag.: Mrs. M ary  Volk.
Seje: P rv a  n ede lja  v  mesecu, M ary

Y aklich’s Home.
ŠT. 93, BROOKLYN, N. Y.

Pred .: H elen  Corel.
T a jn .: Agnes K larich , 1644 P u tn am  

Avenue.
Blag.: H elen  Hodnick.
Seje: T re tja  sobota v mesecu.

ŠT. 94, CANTON, OHIO 
P red : Josephine Rosa.
T a jn .: Jen n ie  Prince, 2616 17th S t. S.W 
Blag.: Jen n ie  P rince.
Seje: T re tj i  če trtek  7 p. m. na 1827 

B ryan  S. W.
ST. 95, SO. CHICAGO, ILL.

Pred.: Mrs. M ary M arkezich.
T a jn .: Mrs. Joseph ine  Bogovich, 2818 

E. 95th St.
B lag: M ary M iskulin.
Seje: Prvo nedeljo, v cerkveni dvorani 

96th St. an d  E xchange Ave.
ŠT. 96, UNIVERSAL, PA.

P re d : P au line K okal.
T a jn : M ildred K asnovich.
Blag.: Mrs. A nnie Jelovchan.
Seje: D rugo nedeljo  v m esecu v Slo

venian  Hall.
ŠT. 97, CAIRNBROOK, PA.

Pred.: Mrs. A ngela Satkovich.
T a jn .: Mrs. M ary Korošic, R PD  1, C en

tra l City, P a.
Blag.: M argare t M ihelič, C en tra l City. 
Seje: D rugo nedeljo  v  m esecu ob 2. 

popoldne v S t. Jo h n  B ap tis t 
C hurch  Hall.
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— R E P O R T E R S , P L E A S E  R E A D !—

P le ase  co n sid e r th e  fo llow ing  in  s u b m itt in g  re p o r ts  
to  th e  D a w n :

1.— I f  p o ssib le  ty p e w rite  m a te r ia l, u s in g  d o u b lespacer. 
I f  w r itte n , p lea se  u s e  ink.

2.— R ep o rts  m u s t  be s ig n ed  b y  a u th o r , o th e rw ise  th e y  
w ill n o t be pu b lish ed . You m ay  u se  a  pen n am e  b u t  th e  
ed ito r  m u s t  h av e  y o u r c o rre c t n am e  w hich w ill be w ith h e ld  
if  you so desire.

3.— A ll copy  m u s t  be a t  o u r o ffice  by  th e  1 2 th  o f th e  
m o n th . A ny  copy rece iv ed  a f te r  th e  d ead line  w ill be 
d is reg ard ed .

C om plim ents of

M. W. ASSOCIATE STORE
EVERYTH ING  IN  HARDWARE 

AND FU RN ITU R E

Phone «07. Chisholm, Minnesota.

Z a ugodno postrežbo in  p rim erne cene 
se ob rn ite  n a  nas

ANTON MAHNE
PO H IŠTV O  IN  PO G R E B N I ZAVOD

223 West Lake. Phone 476.
CHISHOLM, MINNESOTA

Za simpatično postrežbo se obrnite na

ZA K R A JŠE K  FUNERAL HOME, Inc.
6016 St. ClaJr Avenue. Cleveland, Ohio.

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid O ar Service Postrežba noč in dan  

Avtomobile za vse prilike. Tel.: HEnderson 3113

DR. JOHN J. ZAVERTNIK
P H Y S IC IA N  an d  SU RG EO N

O F F IC E  H O U RS A T 8724 W . 2 8 th  ST R B B T  
1 :80— 3 :8 0 : 6 :80— 8:80  D aily  Tel. C raw fo rd  1112

A T  1S56 W . C ER M A K  R D ., CHICAGO, IL L . 
4 :8 0 — 6:30  p. m . D aily  Tal. C anal ( 0 5

W ed n esd ay  an d  S u n d ay  by  ap p o in tm e n t on ly  
R esidence  T o l.:  C raw fo rd  8880 

I F  N O  A N SW E R — C A L L  A U S T IN  8700

V S A K  V E Č E R
legam z mirnim srcem spat 
in  me misel: kaj bo z mojo 
družino, če se ne bi prebudila 
več—ne teži odkar sem  za v ar o- 
rovana jaz in  moja družina pri

KRANJSKO-SLOVENSKI 
KATOLIŠKI JEDNOTI
ki je prva, najstarejša in  122.55% solvent* 
na slovenska podporna Jednota v Ameriki.

Pridružite se h  K. S. K. Jednoti tudi vi e tem, 
da postanete njena članica vi in  vaša družina!

Za informacije o zavarovalnini in  za vse 
podrobnosti se obrnite na tajnika ali ta j
nico lokalnega društva K. S. K. Jednote 

ali pa pišite naravnost na:

JOSIP ZALAR, glavni ta jn ik  
351-353 North Chicaga Street, 

Joliet, Illinois.

Ameriška 
Domovina

» »

ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele ln  žalostne dneve

Nad 37 let že obratujemo naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To je  dokaz, 
da Je podjetje iz — naroda za narod.

V vsakem slučaju se obrnite do našega podjet
ja; prihranili si boste denar ln  dobili stopro- 

centno postrežbo.

Glavna prodajalna* 6019 St. Clair Are. 
TeL: HEnderson 2088

Podružnica: 15303 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1235

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd St.
M :  HEnderson 2088

CLEVELAND, OHIO.

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI 

DNEVNIK V ZED. DRŽAVAH

N ajvečja  jugoslovanska unijska 
tiskarna v Ameriki

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska 
delal po jako zmernih cenah 

6117 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio 

Tel.: HEnderson 0628
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